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Meie õnnistegp Jesnsst Anslusse lopse 

pölwe elle peegel, 

ehk 

Kuld öunad höbbe waagna peal, 

amsaks Iönlo a n M lastele, 
kes õiges uskus ja lömus uöudwad Iesusse süudimisse 

päwa püMtseda. 

Laste iam»to eestotlas on üks könne ««nnemaUele ja 
laste laswatajatlele. 

^esus on se tössine waüuis, teŽ walgustab keik 
innimessed, kui ta mailma sisse tulli. Temma tulli 
omma sisse, ja ommaksed ei wötnud tedda mitte 
wasto; agssa ni mitto, tui tedda wasto wötsid, 
neile andis temma melewalda Iummala lapstks 
sada, kes temma nimme sisse uskwad. 
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Eestkönne wannemattele. 

Armsad wannemad, laste kaswatajad ja 
laste holekandjad! 

Ma terretan Teid meie Issanda Iesusse Kristusse 
nimmel ja sowin wägga süddamest, et se armatusse 
kvnne, kellega praego Teie ette astun. Teile armas ol-
leks ja Teie sees armastust meie Önnisteggia wasto är-
rataks ja selle läbbi armastust Teie kalli laste wasto 
— siis olleme sobrad! Ja ses rõõmsas lotnsses, et 
Teie mo süddame sowimist wõttate täita, pakkun ma 
Teile praego jubba waimus kät ja armastan Teid ja 
Teie armsaid lapsi wägga süddamest! 

„Agga Iesusse armastus on tuggew kui surnt, ja 
temma kange armastaminne on kõwwa kui furmawald; 
armastusse lõõsk on tulline lõõsk, kui suur tulleleek. 
Paljo wet ci wõi armastust ärakustutada egga jõed 
sedda upputada." (Üllem Laul 8, 6. 7.) Nenda laulab 
usklik hing Icsnsse anuastust tundes, — ja nende kalli 
sannad ega terretan minna ka teid, armas, kallis Ma- ja 
linna-rahwas, ja mo südda hüppab rõmo pärrast, nen-
da et ma tahhaksin teie keikide kuuldes rõmo öiskamis-
sega Iesusse armastust pättuste wasto sureks kita ja 
teile näidata, missuggune wäggi selle arn:astusse sees 
on. A^ga mo üllem palwe ja sowiminne on se, et 
teie wõiksite ka sedda suurt ja maggusat armastust om-
mäs süddames tunda sada! Siis ma wõiksin römoga 
uskuda ja julge olla, et teie ommad lapsed Iesussele 
rõmuks ja auuks ülleskaswatate. Noh kuulge! 
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Jõulud, Jõulud tullewad meile jälle kätte! Sedda 
näete igga ühhe likumissest ja toimetamissest. Et wa-
dage, kuida keik endid pühhade wasto walmistawad, kui-
da keik murretsewad, et pühhade aegas ühhegi hea asja 
pudust ei olleks. Issad emmad sõitwad liuna, et sealt 
häid audid Jõuluks kasa tua; teised otawad iggatse-
missega koddo, — ja lapsed watawad pitkisilnn öue 
wärrawa pole, millal issa wõi emma tulleb ja toob 
— agga ei tea, missuggusid keunaid ja maggusaid as-
jo , — ja sepärrast lähhäb iggatsemiune ikka suremaks. 
Noh, minno armad, nisnggüue ootmiune ja iggatse-
minne tähhendab paljo surematte ja kallimatte andide 
peale, kui issad emmad linnast lastele wõiwad tna. 

Agga on Jõulud möda läinnd, küssime siis, mis 
head nüüd keigile tulli? mis mällestus on igga ühhele 
neist kallist pühhadest järrele jännd? — On se agga 
üksi teie mõtte pühhade aial olnud ja rõmustate endid 
selle ülle, et ollete jälle kord sannd ommast raskest 
tööst puhkada ja omma wanna wässinud ihholiikmeid 
kergema põlwe peäl piddada ning kohto hea sömissc 
ja jomissega täita — ja parrago Jummal! mõnned 
koggoni prassimine ja wina jomissega ommale rõmo 
ja melehead tehha? On teie lnggn nenda, — siis ol­
lete alles wägga waesed ja willetsad. Siis on ka need 
mödaläinud Jõulo pühhad tullewa kohtopäwa wihha 
teie peale kaswatanud. Si is tulleb Apostli Iakobussc 
sanna teile kohtomõistjaks, kui ta ütleb: „Et kuulge 
nüüd, teie rikkad, nntke ja ullugc keige omma hädda 
pärrast, mis on tullemas teie peäle. Teie rikkus on är-
ramäddanenud ja teie rided on koidest södud.... Teie 
ollete prassimisses ja omma himmude järrele ellanud 
M a peal; teie ollete ommad süddamed toitnud otsekui 
.tapmisse päwaks." (Iak. 5,1—5.) Apostel Paulus üt-
leb nuttes, et nisuggused Kristusse rist i waenlased on, 
kelle ots on hukkatus, kelle Jummal on se koht, ja kelle 
au on nende häbbi sees. (Wilipp. 3, 18. 19.) 

Agga Issand olao tännatud, ma kan, et neid on 
ka paljo, kes mödaläinud pühhadest suurt õnnistust kasa 
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wötsid argipäwa römuks ja kinnitusseks. Paljo on ka 
neid armsaid hingesid leida, kelle ellaminne on taewas, 
kust meie ka otame Õnnisteggiat Issandat Iesnst Kris-
tust. — Iesus ütleb Mark. 10, 15. 16: Tõest minna 
ütlen teile: kes ial Inmmala riki wasto ei wötta, kui 
lapsoke, se ei sa mitte senna sisse. J a temma wöttis 
neid Messe, ja panni käed nende peale, ja õnnistas 
neid. — Nenda õnnistab Iesus meid keiki igga pääw, 
km meil agga lapselik meel on temma wasto; agga 
keige ennam saab meie südda sedda maggusat õnnista? 
mift tunda kalli Ioulo õhtul, — millal Iesus isse in-
nimesse lapse näggo ja sarnaduft ommale wöttis, et 
meid õnnistada ja keige innimeste lastele Ioulo rõmo 
rohkeste maitsta anda. Jah, sel pühhal õhtul tahhaks 
igga üks lapseks sada; wannad nnnnstawad ommad 
aastad ja öiskawad noorde innimeste ja wäetima lapso-
kestega ühhest suust ja süddamest: tänna on meile Õn-
nisteggia sündinud! Olgo tänna ka nreie ue süudimisse 
ääw. — Ja nisugguste rõõmsa asjade peale mõttel-
es, on minnnl nõu, enne kui lastele üllewel nimme-

tud Ioulo annet hakkau kirjotama, teile, armsa wan-
nemattele, pari sauna üttelda. — Ma ragin essite nen-
dega, kedda Iummal on jübba abbiellusse aitnud ja 
lastega õnnistanud, ehk kes wõera laste kaswatajad on. 

Selle kirjotamissc jltres juhtus mo silmade ette se 
kallis abbiello-rmnat J . Diesweldist kirjotud ja Tallin-
nas 1857 trükkitud. Selle ramato teises jaos on ul-
lespandud: Lapsed on Iehowa pärris ossa! (Laul 127, 
3.) Üks wägga tähhcle panncmisse Wäärt san-
na maenitsusseks wannemattele. Ja ma sowin 
keigest süddamest, et iggaüks sedda pühha kirja sauna, 
km ka keik sedda armast ramahlt loeks ja omma südda-
messe wõttaks tähhele panna, ning Issanda Waimo 
abbi läbbi ka nende vppetuste ja nouandmiste jarrele 
tehha, — ja minnnl ei õlleks middagi ennam tarwis 
senna jure üttelda, kui ma mitte ei teaks, kui halle ja 
willets luggu teie laste kaswatamisse polest on, — ja 
sellepärraft ei tohhi egga raatsi ma teid rahhule jätta, 
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waid pean Issanda abbiga ueste nomuna, ja palluma 
ja teiega head nou piddama, mis tulleb tehha, et lap-
sed saaksid.Issandale kaswatud. — 

„Lapsed on Jehowa pär r i s ossa, ja ihho 
suggn on armo palk." Sest sinna, Jehowa, ol-
led se, kes mind emma ihhust wälzasaatnnd, ja lotnst 
mulle annud mo emma rindas. Sinno peale ollen ma 
heidetud lapsekoiast, mo emma ihhnst olled sinna mo 
Jummal. — Waatke, arnrsad wannemad, nenda tnn-
nistab kirri, ja sepärrast nomib Issand prohweti Iesam 
ramatus 45, 11: Nenda ütleb Jehowa, kes Israelis 
pühha, ja temma walmistaja on: küssige minno käest 
tullewad asjad; tahhate teie mulle käsko anda 
minno laste pärrast, ja mo katte to pärrast? — 

Lapsed on wannematte ja wannade lotus, — ou üks 
wanna rahwa sanna, mis saggedaste innimeste suus 
kuulda. — Ja Õnnistega,ia küssid omma wallo palka 
pärridcs: „tahhate teie mulle käsko anda min-
no laste pärrast?" — Ja weel ütleb Jehowa: tac-
wad ja Ma, ja keik mis seal sees, nähtawad ja irng* 
gematta asjad ollen minna lönud kue päwaga omma 
Ivaggewa sanna läbbi, — agga sinna innimenne, sa kci-
ge üllem loom, sa lodnsse !kroon ja illo, sind ollen nia 
omma näo järrele, omma sarnatseks lonnd; sa olled 
minno katte to — ja sepärrast keige kallim! — Ja min­
na, so Loja ja Lunnastaja watasin keige se peäle, ntis 
ma ollin teinnd, ja Wata, se olli wägga hea. (1. Mos. 
1, 31.) Agga sinna innimenne ei jännd mitte püh-
haks ja heaks, waid said kurjaks ja langesid surnia ja 
hukkatusse sisse, — sepärrast olled sa mind, so Lojat, 
pannud tenima omma pattudega, mullo olled sa waewa 
teinnd omma üllekohtuste teggudega. sIes. 43, 24.) 

Teie pärrast, kes wannemad ja lastekaswatajad olle-
te, kelle keigeüllem ja surem murre peaks laste pärrast 
ollema, ni fui isse tunnistate: „lapsed on wannematte 
lotns" — teie ^axxtfi kaebab ja nuttab Jehowa tänna 
weel üllewel taewas, teie holimatta ja rnmmala laste 



kaswatamine pärrast ütleb temma: „Sa teed mulle 
paljo waewa!" Smna issa wõi emma ehmatad ehk 
selle ülle, mis sa siin kuled. Jah, ma sowin ja pallun, 
et sa enneminne nüüd ärraehmataksid, kui ükskord I s -
sanda kohto järje ees. — Minna ei sõitle sinnoga eg-
ga walleta sulle middagi ette, — waid ura rägiu tössise 
melega ja töe sannad." Ma tean ja nssuu Issauda 
Waiuio abbi läbbi, kui ärda süddamega Jummala sil­
mad sinno peale waatwad, et luggu surno perre ja las-
tega hinge vnnistnsse polest weel ni wägga kurb on, 
et Jummala Wainro uomimiuue ja ärratamume tän­
nini weel ei olle so süddamesse mahtunud. Oh armas 
issa ja emma, kes ellad sanna nrtsikns wõi rikkas per-
res onuna laste ja perrega ni liggistikko koos: eks ar-
mo-Issandal pea halle meel sinno ja so ommaksede 
pärrast ollema, km sinna ei wõtta pattust pöörda egga 
lasse onuna süddant walgnstada ja uendada? Kuida 
wõid sa surno holeks antud „Iehowa pärris ossa" Luu-
nastajale wallo palgaks ja taewa rigi pärrijaiks kas-
watada, kui sa isse sest surest öunistnssest ei koli?! — 
Sinna, kellele Innunal on ello-aastaid jätkanno ja pitka 
igga arutust kinkinud, kes olled halliks ja wannaks sa-
nild, et wõid laste lapsi nähha ja römoga nende peale 
wadata, neid issalikko armastnssega õnnistades, — ma 
küssin sinnnlt keige cuue: kuida on luggn sinno lastega, 
kelle jures sa ehk isse leiba sööd? — Kas so wannema 
lotus on tõeks läinud, wõi ehk sa nurrised ja kaebad 
nende ülle Jummala kohto ees?— Ma teau, et mitto 
teiteft nntto leiba söwad laste jllres. Ja ma tean ka 
sedda, et mitto, Jummal parrago! omma lihha ja werd 
ärrawannnwad, lapsi wihkades ja söiteldes, mis kül 
on hirmns knulda ja uähha. Agga se on nenda. — 
Hakkaksime sedda asja järrele pärrima, knft se tulleb, 
kelle sü se on, kas laste wõi wannanatte — siis läh­
häks meie jut liga pitkaks ja miuuul egga sinnul pol-

• leks sest suurt kasso, sest ma tean, et iggaüks toetab 
omma õigusse Peale. — Wõttame sepärrast lühhema: 
ja parremat nou ja allandanre keik ennast Jummala 
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wäggewa sanna alla ja Watame Iesusse, meie kalli Lun-
nastaja ja üllema-preestri peale, kes on se õige kohto-
mõistja. Temma pühha silma ees ei aita meie wasto-
panneminne, ei meie lihhalik julgns egga tarkus; tem-
ma sanna peame jubba kartma, sest se on ellaw ja wäg-
gew, ja terrawam, kui ükski kahheterralie mõek, ja tun-
gib läbbi, senni kui ta löhhub hinge ja waimo, ka liik-
mede soned ja üddi, ja on möttede ja süddame nõuude 
ärramöistja, ja keik on paljas ja awwalik temma silma 
ees. (Ebr. 4, 12.) Kes Issanda sanna kardab, se on 
tarkusse hakkatust sanud, ja hea mõistus on neil kei-
qil, kes Jehowa kässo järrele tewad; Temma käskmiste 
kitus seisab iggaweste. (Sani 111, 10.) 

Kuulge siis wauuad, mis Jehowa kässib: Issad, 
ärge ärritage mitte omma lapsi, et nemmad meelt ärra 
ei heida. (Koloss. 3, 21.) Agga sinna issa-issa, ja em-
ma-emma ärritad omma last, kui sa mitte ei noua, 
nendega kous ellades, rahho piddada. Sa peaksid laste 
maiapiddamisse jures lastega ühhes nõus ollema, ja 
seks on tarwis 1. Kui lapsed Kristusse sanna, mis 
Apostli õppetusse järrele rohkeste keige tarkusse fees 
meie jures peab ellama, ommas maias prukiwad, siis 
ei pea sinna sedda mitte keelma, egga häbbiks panne-
ma, nisuggust armast Jummala tenistust pilkades. 2. 
Siuna wannale, ärra rägi mitte selja tagga omma tütre 
mehhe, wõi pöia naese peale kurja. Loe mis Apostel 
Iakobus kirjutab: Keel on üks pissuke lige, ja surus-
telleb wägga, Wata, mis suurt metsa wõttab pissuke 
tulli süta! Ka keel on tulli, ja üks mailm täis ülle-
kohhut, nisuggune on keel meie liikmettc seas, mis ro-
jaseks teeb keik ihho, ja sütab põllema meie ellokorra 
sündimissest surmast sadik, kui sedda Põrgust sütakse. 
(Iak. 3, 5. 6.) 

3. Olle tännolik keige hea eest ja rahhul keigega, 
mis lapsed jõudo möda sinno ihho ja hinge üllespidda-
misseks sulle murretsewad ja andwad. Meie tõrkume 
keik Jummala audide ülle, ei tänna kui meil paljo on, 
ja ei olle rahhul kui pudus tulleb. — Neuda nurriseb 



— VII — 

ta üts innimenne teise ülle; agga Jehowa ütleb: Miks-
pärrast nurriscb siis üks ellus innimenne? Iggamees 
nnrrisego omma patto pärrast. (Ierem. Nntto I. 3, 39.) 

4. Ärra pua egga sowi mitte sedda kurja ja santi 
omma laste ja laste-lastele kätte tassuda, mis sa isse 
norel põlwel onuna wannematest olled kannatanud. 
Endisel aial kui Jummala tuudmist ja usko weel wäg-
ga Pissut Eesti - rahwa seas leida olli, ollid ka wanne-
matte süddamed laste wasto ennamiste wägga kõwwad 
ja tuimad ning hopis holimatta. Nemmad ei piddand 
sest snurt luggu, kuida lapse ello olli, kas hea wõi kur-
ri; kas piddid tööd teggema ennam kui uöddcr lapse 
jõud kandis, kas said keppi wõi witsa hopisi ennam kui 
tarwis — se keik olli üllekohtuste wauuenmttel üks 
puhhas. Kas teie tahhate nüüd noort suggu ka õppe-
tada omma lastega seddasamma teggema? Oh, ei mit-
te! Se ei sünni meie aial ennam, mil Inmmal rahwast 
ja koggodust ni selge ja wäggewa Ewangeliumi kulu-
tamisse, kalli õppetusse ja laste kolidega ou õnnistanud. 
Selle külwist peab paljo parremat ello-wilja nähha ol-
lema! — Teie ci salli koggoni, et need pissukesed teie 
ümber hüppawad ja mängiwad, nüs Jummal ommeti 
ommas faunas ei kela. Luggege prohweti Sakaria ra-
nratus 8, 5. Lapsed ci wõi ühhe kohha peal nenda 
waggusi istuda, kui teie wannad, lubbage neid'ka nat-
tukc kargada ja hüppada. 

Nenda on ka jälle wannad mõnni kord liig peh-
med wallatuma laste wasto, ni kui wauua Eli, kes keik 
klllis, uus temma pöiad kurja teggid, ja ei maeuitsend 
ueid mitte, waid ütles agga: mikspärrast tete teie ui-
suggused asjad? Luggege 1. Samueli r. 2, 22. 23. — 
Kes omma pöia armastab, se peab tedda hirmo al, et 
temmal temma ello otsas wõiks hea meel olla. Kes 
omma pöiale hirmo auuab, saab temmast rõmo tunda. 
(Siraki t. 30, 1.) Kas mõistate uüüd, et hirmo ja 
armo ou tarwis. Teie sõitlete ja ähwardate last ning 
pahhandate endid wägga, et lapse-lapsed ei sa teie mele 
ja nõu järrele kaswatud. — Jah, jah, meie pahha süd-
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da on nisuggune, mis tahhab sellcfamma möedoga jälle 
moeta, misga meile on möedetud. (Mark. 4, 24.) 

Kui teie isse ei woi ennam wannad toisid mahha 
jätta, mis isja-issast ollete õppinud, mikspärrast siis 
fui meletumad teist kiusate, sedda teggema, mis ei köl-
ba. Kas siis peab otse uenda jama, kui Ichowa ütleb 
prohweti Gsekieli ramatus 18, 2.: M i s te i l on, et 
teie rägite sedda wauna sauna I s r a c l i maast, 
ja ü t le te: Issad ou söuud küpsmatta wiuamar-
ja kobbaraid, ja laste hambad on nürr iks sa-
nud. Se tähhendab sedda, et lapsed käiwad wanne-
matte sandi ja roppu tede peal, ja sawad hukka mõiste-
tnd, kui mitte waunemad lastega seltsis ümber ei pöra. 
Luggege mis Apostel Paulus 2. Tim. 1 , 5. kirjutab, 
kuida wift Timoteussc emma-nnnra Loide on teinud kui 
Timoteus alles weike olli, kuida ta tedda sülle wöttis, 
ja kallid piibli luggud temmaga lngges ja neid selletas, 
ja kuida temma lapse kaswatamisse jures oinma tütre 
Ginikega ühhes nõus olli. — Oh teie wauuad ja hal-
l id, üks sam agga on teie ja surma wahhel, kas teie 
julgete weel omma iggawesse kutsmisse parrast nenda 
kahhewahhel olla. Kuida woite teie kahte Issaudat te-
nida: Iummalat ja mailma. Ei se sünni koggoui, waid 
keik, mis teie ial wöttate tehha sauna ehk töga, sedda 
tehke keik Issanda Iesusse uimmcl, ja tännage Ium-
malat ja Issa temma läbbi. (Koloss. 3, 17.) Siis ol-
lete omma lastele kui ello hais clluks. 

Wüd tulleb teid, kes teie alles uored rahwas ol-
lete ja lapsi alles hakkate kaswatama, Iummala sau-
uast maenitseda. — 

Se on teile suur on ja Iummala arm, kui teie arm-
sad wannemad alles ellus, ja teie laua äres istuwad. 
Tuhhande wörra tassnb Iummal teile sedda, mis wau-
nemattele head tete, ja kui ueid uenda auustate, kuida 
Iehowa kässib 3. Mos. 19, 32: Ühhe wauua ha l l i 
ees pead sa ül lestöusma ja wannale au teg-
gema, ja pead omma I u m m a l a t kartma. — 
Arra sõitle mitte waljuste üht wauna meest. 
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waid maenitse tedda kui issa, ja neid, kes wau-
nad.naesed, kui emmad. (1. Tim. 5, 1.) 

Ärra kiitle omma issa ehk enima häbbist, sest nende 
häbbi ei olle sulle auuks. — Auusta omma issa to ja 
sannaga. Knle hea melega ühhe wanna innimesse mae-
nitsuft, kes paljo näinnd omma pitka teekiiimisse peäl, 
ja kelle hea nou ja trn sowiminne sind mitme kahjo ja 
knrja eest wõib hoida, ja sind ellotec peäl* sata. Olge 
wannematte wasto allandlikad, ja piddage issekeskes 
ühte puhko armastust; sest armastus kattab pattude 
hillka. (1. Peetr. 4, 8.) Olge ärda melega, ja koos ol-
les, süddamest halledad ja lahked. Ärge makske mitte 
kurja kurjaga, kui wannemad teile sandid sannad ütle-
Wao, tiggedad on ja järrele ei anna, — waid se wasto 
õnnistage, sest et teie teate, et teie seks ollete kutsutud, et 
teie õnnistamist peate pärrima. Sepärrast kannatage tei-
ne teisega, ja andke andeks teine teisele, tui kellegil ou 
kaebamist. (Koloss. 3,12.) Tahhad sa häid päiwi uäh-
ha, siis waigista omnm keelt kurja eest, ja ommad mok-
kad kawwalust rakimast. — Siis issa önmstammne kin-
nitab sinno koiad ja emma ärrawandummnc ei kissn 
nende allused mitte ümber. — Siis on sul hea põlli, ja 
olled wägga onnis. Sa sööd omma katte waewast. So 
naene on kui wiuapu, mis wilja kannab fo koia mü-
ride külges; so pöiad on kui öllipu wõssud so laua üm-
ber. Jehowa wõttab siud õnnistada, ja saad head lurh-
ha keige omma ello aia, ja saad omma laste lapsed näh-
ha. (Lanl 128.) Teie pöiad kaswawad kui taimed, mis 
hästi kaswatakse nores pvllves; teie tütred on kni nur-
gasambad illnjaste raintud sure hone wisi. Teie aita-
de nurgad on täis ja annawad wälja üht suggu wilja 
teise järrele. (Laul 144, 12.) Agga ma kirjutan sedda 
kallist sanna nntto ja kibbeda silmapissarattega, et ei 
olle meie linnades egga mades mitte paljo neid maia-
sid ja perresid leida, kus ni kennaste ja armsaste maia-
piddaminne ja lastekaswataminne õitsemas on, kui Ta-
wet siiu tunuistab. Meie Eesti-rahwa seas on paljo 
neid maiast ja perrekonda^ kus hallid ja haiglassed 
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wannemad lastele koormaks on, et peawad näk — ar-
moleiba — omma lihhase wannemattele armo 
— leiba (?) andma, ja ühtegi kasso nisnggnste ilma-
asjata leiwaraiskajatteft ei olle. Ma jnttustan teile 
kaks kolm meie maal snndinnd halledat luggu, kuida 
lapsed wannemataga teinud: 

Ühhe pari rahwal olli wanna issa toita ja wie aas-
tane poeg kaswatada. Issa läks aeg aialt nõdremaks 
ja wäetiniaks, ta käed ja põlwed wärrisesid, ei kuuluud 
egga näinud eunam sureste ja hambad ollid suust kad-
dunud. Kui ta nüüd laua jures föi, ei jõudnud tussi-
kast ennam õiete kinni piddada, pillas leent laua peale 
ja suust tulli ka muist taggasi. Poea ja minnut ei sal­
linud sedda ja wanuatesse! ei jänud muud nou, kui 
piddi ahjo tahha ühte nurka puggema, ja noor Minnia 
andis temmale söma aial senna kiwwi kansiga leent il-
ma leiwata, et piddi sedda surema holega lussika jäe-
reie watama ja mitte leent mahha pillama. Ta waias 
kurwa melega laua peäle ja silmad jooksid wet. Üks 
kord juhtus ta waesele önuetus, — wärrisewad käed ei 
jouduud lemewaaguad kiuui piddada, pillas pörrandale 
mahha ja wageu läks katki. Noor Minnia taples kib-
bedaste, agga temma ei lausund sanna, waid ohkas hal-
leda süddamega. Poeg ei üttelnud ühtegi selle peäle; 
agga teggi wannakessele pnuft künna, et selle feest 
piddi söma. Ürrikesse aia pärrast istus wie aastaue 
poioke pörrandal, pu tomp käes ja uikkerdas uoaga selle 
kallal. ,Mis sa teed, mo Iakokeuue?" küssis issa. 
„Üht weikest künna", wastas Iakotenne, „ma teen ül)t 
weikest kuuna, selle seest peab issa ja emma so-
ma, kui ma ükskord sureks saan." — Mees ja 
naene watasid tükki aega teine teise peäle, hakkasid pär-
rast mollemad nutma, töid wanna issa jälle laua jure 
ja lasksid tedda sest tunnist sadik ikka ommaga seltsis süa. 

Ühhe teise mehhel olli jälle wanna issa, kes wöe-
raste jures ellas ja piddi nälga ja allastnst tundma, 
— sest poeg olli kõwwa ja hallastamatta. Kni nüüd 
talwe wägga külm olli, tulli waunake pöia jure, näi-. 
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tas temmale omma wanna katkend kube, kellest wnl 
läbbi puhhns, ja omma külmetand sinnisid kassi ja pal-
lus uut kube. Agga poeg ei kuulnud temma palwet. 
Issa tulli mõnne päwa pärrast jälle taggasi, pällus 
ueste, ja kui poeg tedda ärrakelas omma maiasse tulle-
mast, seisis ta pärrast sedda ukse tagga ja pällus jälle. 
Siis ütles uoormees omma weikesse poiokessele: „Pois, 
wõtta siit selle wanna waimani tükki, mis põrranda ri-
deks on, wi selle santile one, ütle et sellega omma kube 
lappib ja meie ükskord temmast rahho same. Se on 
temmale hea kül." Poioke wõttis watmani tükki ja kä-
rid ka kasa ja läks wälja, mees watas ukse-aknast tag-
ga järrele, tahtis nähha sada, mis issa alwa andi was-
towöttes piddi teggema. Siis näggi kuida poioke kä-
riga ühhe tükki ride küljest enne ärraleikas ja ruttoga 
treppi alla nurka wiskas. „Mis sa teed seal?" hüdis 
ta temma järrele. „Se saab teile", wastas poioke, „sed-
da tahhan teile anda, kni ma ükskord snreks saan 
ja teie minno käest uut kube küssite." Siis 
läksid mehhe silmad korraga lahti, watas sanna lausu-
matta lapse peale ja ütles: „Kutsu wanna issa tnp-
pa!" Kui se tuppa tulli, käskis tedda ahjo äre mahha 
istuda, laskis temmale warsi ue soja kue tehha, wot-
tis tedda omma maiasse ja kandis temma eest surmani 
hoolt, ni kui õige pöia kohhus on. — Õppi sest: 
Mis tegi külwab, sedda peab ta leikama. Jummal 
tassub kurja holimatta lastele saggedaste jubba siin 
Ma peal tenitud palka katte. Teeb issa omma issale 
puust künna, siis teeb temma poeg temmale seddasam-
ma, ja kui teine issa omma issale ei tahha uut kube 
anda, waid annab temmale tükki watmani riet, et sel-
lega wanna katkend kube peab lappima, siis leikab tem-
ma poioke weel ühhe tükki sest ärra, et sedda omma is-
sale ̂  hoida. 

Üks wanna sanna ütleb: „ Jummala l e , wau-
nemattele ja juhhataja t te le ei jõua ükski är-
ratassuda." Agga halle on nähha ja kuulda, et se 
tuttaw sanna wägga saggedaste tõeks lähhäb, et „üh-
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he issal on kergem ühheksa last to i ta , kui uh-
hcksa lapsel ühte issa." — 

Üks poeg hakkas ükskord omma issa karwust kiuni 
ja weddas tedda möda tubba. Kiu ta temmaga ukse 
läwwe jure sai hüdis issa: „Iätta nüüd järrele, mo 
poeg, otse seie male ollen minna ükskord omma issa 
ka weddanud, — Kes issa lööb, anuab pöiale keppi kätte. 

Jah, armas marahwas, nenda on rummalus, rop 
ello, pimmedus ja ebbausk weel wägga fintr ja wäggew 
teie seas, et kurrati tahtmisse ja pagganatte wisi järrele 
saab paljo ennam külwatud ja leigatud, södud ja jodud 
ning keik ello aetud, kui ue süddamega ristiinnimesse 
wisi järrele. Eks se olle halle luggu?! — Lapsed taht­
wad iggas asjas targemad ja penemad olla, kui wau-
uad. Mönue asja sees wõib ehk ueil ka õigus olla; ag-
ga mis asjust minna praego ragin, selle sees ei olle neil 
mitte õigus. — Noh, mis se siis on? Egga ma polle 
ommeti neidsuggusid pahhaid teggusid teinud, mis ülle­
wel said nimmetud — ütled sinna. Ja ma wastan: 
Sinna olled ehk jubba ni uhkeks läinud et häbbened om-
ma halli issa wõi emmaga ühhes laudas istuda, tem-
maga süa ja jua; sest sa mõtled, et olled kolitud, ja 
sul on linna rided selgas ja mõistad saksa keelt raki-
da. Ja nüüd sa tahhad omma wannematte suurt mur-
ret ja kullo, mis ueil sinno kolitamise ja penema kas-
watamissc pärrast on olnud, uhkusse ja alwakspidda-
missega t a s s u d a , ja ui alwal kombel neid tänna-
da, et sind on kergema põlwe peale aitanud. Oh tui 
hirmus assi on se Jummala melest! — Sinna issa 
surustelled ja ütled: Ei minua omma last pöllomeh-
hcks *) tahha jätta, sago ta kaupmehhea, hantwerkiks 

*) Meie Eestimaal üksi on selle asja polest wägga wõeras ja 
halle luggu. Minge wõera madesse kuhho riki wõi male tahhate, 
kus ristiinnimessed on ellamas, teie ei leia nisuggust põrast asja 
kussagilt. Rootsi- ja Somemaa! on se luggu, et poeg tulleb linna 
surest kolist male taggasi ja hakkab issaga põldo tünd:na ehk heina 
niitma, ja teeb keik tööd ärra, mis tallo kohhas tarwis. Agga 
ta on sellegi pärrast noor herra ja tudent. 
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woi koolmeistriks, ehk kas ka kirriko öppetajaks räästoli 
peale, ja mo tüttar pango saksa rldeb selga ja mingo 
linna rätseppa mamseliks. Jah, nenda on so hea sowi-
minne rikkas talloperremces. — Hea kül, — woid neid 
fitre makso eest linna saksa koli panna, kus keiksu^au 
tarkust peawad pähhä sama, ja saggedaste lähwad snd-
damcd weel tühjemaks, kni enne ollid, — agga et sa 
onuna issa- ehk cmma-öignst rahhaga tükkis ärraannad 
ja laps sinnnst wveraks jääb, ja sinno sanna ennam ei 
kitle, waid sind rnmnralaks tallopoiaks Peab, — eks se 
stiile melchaignst ja süddanre wallo ei te? Iehowa nt-
leb Ies. 55, 8 : Minno mõtted ep õlle mitte teie möt-
ted, cgga teie teed minno teed. 

Mailmas snnniwad mitmesnggnsed asjad. Sedda 
on saggedaste nähtnd, et Inmmal üllendab ja allandab. 
(1. Samuel 2 , 7. 8.) Mönni wagga waene laps on 
koolmeistriks ja kirriko öppetajaks, ja ka rikkaks kanpmeh-
heks sannd, — nisnggnsid Iunlmala immelikknid saat-
nnssi woiksin minna teile mõnda ja mitto jnttustada. 
— Agga on se wäljaastnminne ommast elloseisusest 
otse meie nhkusse nöu ja tahtminne, siis olleme I n m -
mala wastased, kes ütleb: Ärge nõudke kõrki asjo, waid 
heitke ennast allandlikknde seltsi. Ärge olge enneste me-
lest moiftlikknd. (Rom. 12, 16.) Ehhitage ennast al-
landlikko melcga; sest Inmmal panneb sureliste wasto, 
agga.allandlikknile annab temma armo. (1. Peetr. 5,5.) 

Ärge lootke üllekohto peale; kni warra kossub, siis 
ärge pange mitte süddant senna külge, ja ärge olge uh-
ked selle peale, et teie lapsed seddasamma ei te, et nem-
umd nutte kui kergemelised suri asjo tagga ei nõua. — 
Iggaüks ristiinnimenne on Inmmala koggodusse lige. 
Agga nüüd on Inmmal liikmed pannud, iggaühhe neist 
ihho külge, nenda kui temma on tahtnud. J a kui nem-
mad kcik üks lige olleksid (ka mailma seisusse sees), kuh-
bo jääks ihho? (1. Kor. 12, 18.) Noh, sa ütled, olgo 
nlinno lastega kuida tahhab, minna ei sunni neid mitte 
surema seisusse minna, — agga kes woib nende omma 
tahtmisse ja himmo wasto seista. — S a ütled weel: 
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„Eks mailm last õppeta, ja eks Jummal hoia 
pahha asjade eest." Jah, tõeste: Jummal hoiab, 
ja mailm õppetab; agga kus sinno wannema armastus 
|ci Jummala kässo täitminne jääb? kus fe keik jääb, 
mis Jummal sinno käest nõuab? Kui sa ni hõlpsaste 
omma wannema õigust ja au, mis Jummal sinno katte 
uskunud, käest ärraannad, siis ärra ohka ja nutta pär-
rast, kui sulle kätte tulleb, mis Sakaria ram. 11. p. 7. 
s. on kirjutud: Ja minna hoidsin need tappalambad 
kni karjane teie pärrast, oh willetsad lambad! ja ma 
wõtsin ennesele kaks keppi, ühhe nimmetasin minna lah-
keks, ja teise nimmetasin ma wallusaks; ja nenda hoid-
sin ma lambad. Ja ma kautasin kolm karjast (need 
on wannemad, issa ja emma ja teiseks õppetajad) ärra 
ühhel kuul, sest mo hing tüddis ärra nende pärrast, ja 
ma ütlesin: Ei ma tahha teid mitte kui karjane hoida! 
Mis surreb, se furrego; ja mis ärrakautakse sago ärra-
kautud, ja mis üllejäwad, need sögo teine teise lihha. 
— Ja ma wõtsin omma keppi, mis lahke, ja raiusin 
sedda katki. — 

Wata, kallis luggeja, nisuggune halle luggu tulleb 
ka sinno katte, kui sa omma last mailmale annad õp-
petada ja neljandamast kässust ühtegi ei holi ja wöe-
rutad pealegi last sest kassust ärra, et ta ennast ci pea 
allandusses selle alla heitma. Jah, mailm õppetab ka 
last, agga saggedaste ni raskeste, et sa enne temma 
katki jures lauldes sedda mitte ei olleks wõinud usku-
da. Kui mitto wäest ollete jubba näinud raud-ahhe-
lättega kässist ja jallust kinnipandud wangitorni weta-
wad. Kui mitto nuttawad Sibberis wangi põlwes 
raske mäggede töös. „Sepärrast et nemmad Iumma-
lat, kui nemmad tedda tundsid, mitte ep olle kui Ium-
malat, ja omma wannemaid kui wannemaid auustanud 
egga tännanud; waid on omma mõtlemiste sees tühhi-
seks, ja möistmatta süddamega pimmedaks läinud, — 
sepärrast on Jummal neid ka ülleannud nende süddame 
himmude sees rojuseks. Ja otsego nemmad polle mitte 
holinud Jummalat õiete tundmast, nenda on Jummal 
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neid ka ülleannud ühhe kõlwatuma mele sisse, sedda 
tehha, mis ei sünni, et nemmad ollid keik üllekohhut 
täis, täis hornst, kurjust, ahuuft, tiggcdust, täis kadde-
dust, taimist, rido, kawwalust ja ollid kelekaudjad, Ium-
mala wihkajad, surelisfed, targad kurja peale, kes wau-
nematte sanna ei kuulnud." (Rom. 1, 21—31) 
Ja sepärrast lasseb Jummal mitto jubba siin Ma peäl, 
kohtowannemaid läbbi, omma teggo palka katte sada, 
nago ma üllewel naitsin. Agga mitto jäwad ka mail-
wast nuhtlematta ja käiwad julgeste omma patto ja 
hukkatusse te peäl eddasi, kui uaad otse liggimessele 
kurja egga liga ei te. Siiski ei pease nemmad Ium-
mala pühha wihha ja kohto eest, kui naad ümber ei 
pöra, ni kni ärrakaddunud poeg Ewangeliumia (Luk. 
15, 18.) ja nende us ei surre mitte ärra, ja nende tulli 
ei kustu mitte ärra. (Ies. 66, 24) 

Nüüd wimaks weel, enne kui lastega hakkan kõnnele-
ma, küssin ma teie käest, wannad ja nored tallo-söbrad, 
kes endid tännini ausal wisil pöllotöga ollete toitnud: 
mikspärrast sowite siis ni wägga sest auuwäärt seisusseft 
lahti sada, mis Jummal isse teile on seadnud? Miks-
pärrast söddite Jummala armolisse tahtmisse wasto, ja 
ei olle sellega rahhul, et tallopoia põlwe ja seisusse sees 
ollete sündinud, waid tahhate ommad lapsed keik saksaks 
tehha ja linna sata, ja nüüd koggoni perrega hopis tük-
kis omma armast issa-maad mahha jätta, ja ei tea kuh-
Ho miüna? — Eks pölloharriminne ja tallopoia to olle 
se essimenne, mis Jummal seadis, kui Adamat ja Ewat 
Paradisi aeast wälja aias? Patto pärrast piddi põld 
neile kül kibbowitso ja ohhakaid kaswatama, ja wälja 
rohhud piddid nemmad söma. Omma palle higgi sees 
piddid nemmad leiba söma, senni kui jälle mullaks said. 
Keik meie pühhad peawannemad wanna seadusse aial 
ollid põllomehhed. Ka Moses, kes olli kunninga Wa-
rao tütre poeg, ei tahtnud mitte, kui ta olli sureks sa-
nud, kunninga kotta jada, waid läks omma waeste wen-
dade jnre (kes ollid Egiptussema orjad), nende rasket 
teggo watama. (2. Mof. 2, 11.) Ja ta wõttis enne-
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minnc omma rahwaga waewa nähha, kui ürrikessc aia 
patto rõmo piddada; ja arwas Kristusse teotust sure-
maks rikkuseks, kui keige Egiptussema warra; sest temma 
watas tassumisse peale. sEbr. 11, 34—37.) Luggege 
ka, mis Wilippi ramatus 3, 5. on üllespandud. 

Jah, tõeste, Jummala kartus ou suur tasso, kui 
meie ommaga rahhul olleme. Sest nreie ep olle ühtegi 
ilmale tonud, awwalik on, et meie middagi ci wõi ma-
ilmast ärrawia. Agga kui meil peatoidust ja ihhokat-
tet on, siis peame sega rahhul ollema. (1. Tim. 6, 6— 
8.) — Muld on meie kehha ja ihho. Kui meie sur-
ma tunnil käed rinna peale puhtama panneme ja tei-
sed meid hända pannewad, siis on wiimsed nratmisse 
sannad: muld sa olled ja mullaks pead sa sa-
ma, ja mullast ärra tab I ssand sind wiimsel 
päwal ül lesse. — On se siis alw to, kui muld 
mulla peal adraga künnab ja sirbiga leikab? Eks se 
olle Jummala pühha seadusse järrele? Siin mail-
mäs on mitmesuggused seisussed Jummalast seatud. 
Üllemad ja allamad peawad ollema: sedda on Ium-
mal meie patto pärrast ucuda seadnud, — mnido soo­
diks üks teise wasto, ja risuks ja röwiks ühte teist pal-
jaks, ni kui sedda tännini weel pagganatte hulkas näe-
me. Ja Jummal olgo tännatud, et ristirahwa mades 
targad ja kassolikkud kohto -seädussed ou, kelle läbbi 
meie kaitstud ja rahho sees hoitud same, ni kui Apos-
tel Peetrus kirjutab 1. ram. 3. p. 11—31 s. — Ja 
Apostel Paulus ütleb: Iggaüks jägo se kutsmisse sis-
se, mis sees temma on kutsutud. Olled sinna kui sulla-
ne kutsutud, siis ärra murretse mitte. Sest üks sullane, 
kes on kutsutud Jssauda sees, se on Issanda wabbat 
innimenne. (1. Korint. 7, 30—33.) 

Minna ei sa sest ikka weel õiete arro, kuidaast assi 
teie Eestirahwa seas weel ni seggaminne om Ükskord 
teie nouate ja sowite, kui'mitte teile ennestele, siis om-
meti teie lastele linna wõi ma pri seisusse sees õige head 
ja kerget põlwe lihha polest walmistada, ja ei kelaks 
selle eest rahha egga mingisuggust kullo, — agga teiselt 
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poolt on se weider luggu, et teie lapse eest, kes haigeks 
saab ja abbi tarwitab, ni wägga Pissut hoolt kannate. 
J a kui laps teie tuimusse ja holetusse läbbi surreb, 
sest et teie ei wiitsinud abbi otsida, siis teie ei mõtle 
nutte wieudanrn kässo peäle. — Kui üks lojusse loom 
langeb, wõi saab hnndist kistud, siis mõistate kül kur-
wad olla; agga kui laps kange wallo sees snrremaö 
on, siis jättate tedda ilma arsti ja rohtudeta, ja kui 
jubba ou surnud, siis ütlete: „Iuuunal wõttis ärra." 
Ma tean, teie mõttete ja ütlete nenda: innimesse laps 
on jubba kord surina tarwis lodud, eks olle siis üks 
keik, kas ta surreb warreminne lapse põlwes, wõi siis 
kui wannaks saab! Tõssi kül; kni Inmmal isse kutsub 
õnsa surma läbbi omma pühha tahtmisse järrele. Siiski 
pallub kunningas Tawet: „Mo Jummal! ärra kor-
rista mind mitte ärra kesk mo hea sees." (Laul 102, 
25.) Agga kui paljo teil ennestel lapse enneaegse - sur-
ma jures süüd olli, sedda ei tulleta teie mele. — Mis­
suggused hirmsad asjad wäetima lastega weel tännini • 
wannematte holetusse läbbi sünniwad, — ollete kuulda 
sauud Perno Postimehhe kirjast Nr. 29 aastal 1860 
— kuida üks 6 näddalmne laps kirrikust tues wadde-
ritte käest ärrakaddus ja wankri ratta alla jäi. — Sa 
nuttab omma wiggase lapse pärrast; agga ei küssi kelle 
sü, et ta wiggane ja tobbine on? — Teised ei mõtle 
mitte selle peäle, et laste eest holekandnrinne ja järrele 
waatminne ka üks Jummala tenistus on. Ei nemmad 
tahha mitte korda kirrikust ehk palwe maiast koio jada 
wäetima immewatte laste jure, wõi üht wanna inni-
mest seks aiaks palkada, kes neid kaitseks, waid jätwad 
lapsed ilma järrelwatamatta koio wallatust ja kahjo 
ühhe teisele teggema. Kui paljo on jubba kolde auko 
kukkudes ommale õtsa teiuud, kui Paljo on ärrauppu-
nud ja ärralämmatud sanud. — Wägga kidowäärt on 
se, kus luggemise maiade wõi kirrikudc jures sojad 
toad on lastele walmistud, kuhho wannemad talwe 
aial neid wõiwad kasa wõtta, ja kus üllewatajad ka 
nende waetimattcga laulwad ja loewad. — 

2 



— XVIII — 

On ta nisuggusid wannemid kül tallorahwa scas, 
kes ommad nõdrad lapsokesscd, mvnucd wa ŝnssc, agga 
mönned üsna tnnnusse ja holimatta meie parrast, metsa 
ja weiste karja ning maiale kerge ridega kasa wötwad, 
kns märg ja külm neid többiseks teeb, — ja kns witine 
wäctimale snrma õnnetus woi elloaegne wiggadns on 
juhtunnd, sest et metsas üksi rnmmalast Peast wallatnst 
teggid ja neil ei olnnd kaitsjat egga järrelwatajat ligal 
Saggedaste leiame sni aeges küllad ja pcrred rahwast 
tühjad ja weikcssed lapsed aino üksi koddo ollcwad; kas 
seal weel immekspanna, kni hirmsad önnctussed sünni-
wad. — Minna küssin teilt, wannemad: kes on teile 
lubba annnd, nenda Ichowa pärrisossaga, teie kätte 
nstnd lastega, ümberkäia? — Andke mulle wastust? 
kes andis lubba, lastega tchha/mis teie tahhate? Agga 
ma nään armas issa ehk emma, sa ei julge sauna lau-
süda, sa õlled wait, sa ei wabbauda ennast mitte üttel-
dcs: tulle sinna minno waewalisfc seisusse sisse, küllab 
siis uääd, et meil mitte keik need asjad käes ja taht-
misse järrelc ei õlle, kui rikkastel ja suurt suggu rah-
wal ou, — waid sa häbbened ja lööd silmad mahha, 
ja so südda wallutab täis ehmatust ja kartust, et ma 
ollen sind üllesärratannd, ollcu sulle lühhidelt näitnud, 
mis sul lapse kaswatamisse jures tulleb süddamessc 
pauua ja holega meles piddada. Jah tõeste, „ci nalli 
assi põlle siin, sest se on Iesu surm ja piiu, mis teid 
ja teie lapsokessi ihho ja hiuge polcst iggawcssest sur-
mast on peästnud." Noh ma lodan, et ollemc nüüd 
Issanda armo läbbi pissut tunda ja mõista sannd, kui 
paljo wigga ja rummalust meie sees alles wallitsemas 
ja kui willets meie lnggu on. — 

Iesus Kristus on meile iggas seisusses ja igga aia-
likko ello kutsmisfe sees tähte jätnud, et peame temma 
jälgede sees käima. — Wannadelc ni hästi kui lastele 
tahhab temma wägga kalliks juhhatajaks ja truiks nou-
andjaks olla ello te peal. — Iesusse armastus meie 
waeste pättuste wasto on surem kui meie mõistame 
arwata, temma armastus on tuggcra tui surur, ja tem-
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ma kange armastaminne on köwwcm kui surmawald. •-
Armastagem sus tedda, sest ta on meid enne armas-
wmid. (1 Joan. 4, 19.) Kes nssub Jummala Pota 
sisse, sel on tunnistus ennese sees; kellel Poeg on, 
sellel on ello. Agga meie teame, et Jummala Poeg 
on tulnud, ja on meile mõistust annud et meie tnnnc-
me sedda tossist, ja meie olleme selle tõssise sees, Tcm-
ma Pöia Icsttssc Kristnsse sees; sesinnane on se tõssi-
ne Inmmal, ja se iggawenne ello. (1 Joan. 5, 19. 20.) 

Sellepärrast siis ka se ramat, mis ma siin lastele 
kirjotan, sest keigekallimast, snremast ja wäggewamast 
Iesnsscst, nreie Sojast ja Lnnnastajast rägib. Siit seest 
leiate mitmesuggusid armsaid asjo; agga kägeennam 
Iesnsse lapse ellust lastele wägga armsaks märgiks ja 
öppctusscks üllespaudud, et warraselt hakkaksid Iesuft 
arinastama ja temum jälgede sees käima. Issand õn-
nista siis isse minno tööd ja waewa ja anna armo, et 
ka selle ramato läbbi so kallis pühha Waim wõiks sulle 
laste ja wauuematte seast wallo palka kogguda, ja et 
ka miuna jouaksiu selle pissokesse töga sind kita, sinno 
nimme auustada ja sinno tahtmist täita. 

Pallun ka teid, armsad' wannemad: luggege sedda 
ramatut omma lastega seltsis, kui luggeda mõistate. 
Ku i kegi luggeda ei mõista, siis palluge Issanda Wai-
mo walgust, laske ommale ette luggeda, ja kandke I e -
susse pärrast hoolt, et teie lapsed mitte kui moistmatta 
lomad ei saaks ülleskaswatud. Saatke neid rõmo ja 
arnrsa maenitsussega koli, ja kus kolisi weel ei olle, 
seal armsad pcrremehhcd ja issad, tulge armastusses 
kokko ja piddage nou, kuida õppetud koolmeistrid kül-
lasse saaksite, ja kandke se eest hoolt, et kolimaiad sa-
wad ehhitud ja wägga tarwiliune kolitamisse to korra 
Peäle seatud. (Sedda nonrib teid jnbba tehha Keisri 
herra käsk ue tallorahwa seadusse» ramat 1857 aastast, 
Peatük 8 365.) Nisammoti mõttelge agga ka omma 
ennese maiapiddamisse Peale. Igga emma kandko keige 
ennam selle eest hoolt, et ta lapsele essimest õppetust 
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Jummala sanna seest isse annab. Ärge nnnge ilnla 
palweta maggama, ärge istuge söma laua äre leiba 
wõtma ilma Jummalat täuuamatta, ja Iesnsse käest 
leiwa jätko pallumatta. Smna perremees ja leiwa-
wannem,, ärra unnnsta omma preestri ammetit, koddo 
omma perrega ommeti ükskord päwas omma kalli I s -
sanda ette astuda. Mõtle omma sure kutsmisse peale, 
mis tarwis so Luunastaja sind 1. Peetr. 2, 3. järrele 
on kutsuuud. Kristusse sauna ellago rohkeste teie sees 
keige tarkussega; öppetage ja maenit̂ cge isseennast mau-
gi ja kitusse lauludega ja mu waimolikko lauludega; 
laulge kauniste Issandale ommas süddames. (Koloss. 
3, 16.) 

Selle juhhatamissc järrele, mis Tallinna missioni 
lehhe sees antakse, wõite ka isse weel, kellel Pea mitte 
wägga wanna ja silmad tönsid ei olle, kirjotama ja 
luggema õppida. — Parrago ou meie Eesti-rahwa seas 
laste kolitamissega weel wägga waene ja halle luggu; 
— wõite selgemat teädust selle asja polest Perno Pos-
tnnchhe seest (1860) leida. Seal sees juttustab Posti­
mees Eesti kolide pudustest ja wiggadest niug ka heast 
nõust, kuida selle wasto wõib abbi sada. Kui paljo 
kasso teie lastele kolitamisse ja hea kolide läbbi wõib 
tulla, juttustawad meile ueed armsad sündiuud asjad 
ja luggud, mis siin teile üllespannen: 

Ühhes küllas, kus koli ei olnud, tundis üts Une 
aastane tüttarlaps, Ewa nimmi, *) wägga suurt him­
mo koli õppetusse järrele. Iggatscminne ja armastus 
koli miüua läks temma sees ui sureks, et ta wimaks 
paljo palwede järrele waunemattc käest lubba sai, igga 
pühhapäwal pärrast kirriko tenistust laste õppetust kuul-
da ja õhtul pühhapäwa kolis käia. Ei wihma saddo 
egga lumme tuisk, ei märg egga külm wõinud sedda 

*) Sest armsast tüttarlapsest ja temma önsast lahkumissest siit 
mailmast leiate ka Tallinna Missioni lehhes 1859 — 81 lehhe 
.külje peal, mata: Issama weikessed armokulutajad. 
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armast last keelda igga pühhapäälv kirrikus raimast ja 
holakas õppna kolilaps ei kartnud mitte õhto pimmedas 
aino üksi paksust metsast läbbi koio pole mnrna. Kui 
ta nenda mõnni aeg ilma lvässimatta olli käinud ja 
õppetust isso ja hüumoga wastowõtnud ning sel wisil 
tundma semud, kui suur õu se on, et lapsed õppetud 
sawad, siis kurwastas se tedda wägga, kui näggi teisi 
omma ealissi ilma õppetussea rummalnsses ja moist-
matta wisil ülleskaswawad. 'Agga kuida neile abbi 
sata? Sim olli hea nõu kallis. Külla rahwal olli jõu-
do ja tahtmist kül omma lojustele karjatsea piddada, ag-
ga koolmeistert lastele wõtta, olli neile liig snur kullo. 
Weike tüttarlaps ei jännd sellegipärrast rahhule, waid 
mõtles ja -arwas nntmel wisil järrele, kunui wimaks 
kindlat nou wõttis, isse kät to külge panna ja külla las-
tele koli piddada. J a Wata, igga pühhapäwa õhtul tul-
lid liggi 30 last küllasse kokko ja neude weike koolmeis-
ter, Gwa, õppetas ueid luggema, kirjutama, rehkenda-
ma ja armsaid wisisi laulma, neuda et tnndlikkul süd-
damel olli armas nähha ja kuillda. Agga Issand ei 
raatsind sedda weikest trui tötcggiat kana siin kurjas 
ilmas lasta ellada, waid kutsus tedda õusa surma läbbi 
omma iggawesse rõmo rigi sisse. Üks nsklik hing üt-
lcb, sedda armast luggu tähhelepannes: Jummal on 
omma rigi kaswatamine tarwis wanna seadusse aial 
ussoissad ja peawannemad kui wauno mehhi prukinud; 
pärrast ue seadusse aial Apostlid, kes ollid keskiggalis-
sed. Agga nüüd sel wiimsel aial ärratab temma jub-
ba w ä e t i m a i d lapsokesse et nemmcid peawad wan­
nade kohtomõistjad ollema ja neile nende wanna kur-
just ja holetust silmade ette pannema. 

Seitsmeteistkümnema saea aasta löppetusjel juudis 
Slesiamaal middagi, mis keik mailma immekspaunemis-
sega täitis. Keikis paikus Slesiamaal, küllades ni hästi 
kui linnades, tundsid lapsed neljandanrast kuuni 14. 
ello aastast sadik Nellipühhi Waimo wägge ommas 
süddames ja ühhendasid endid hulkade kaupa palwele 
"lauda ette. 
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Nende pallujatte laste arro olli kahhe saea ja kahhe 
tuhhande wahhel, sedda möda kuida nende ellokohhad 
sured ehk weikessed ollid. Igga hommiko, lõuna, õhto 
ja ka ö aegcs tullid need lapsokesed kokko ja seadsid 
ühte omma seast wannemaks- ja holekandjaks. Esmalt 
laulsid üht waimolikko laulo ja siis pallusid omma 
Öuuisteggiat nisugguse waimo wäe ja wöidmisscga,' et 
keik wannemad innimessed, kes sedda peält kuulsid ja 
lapsokeste maggusad süddame ligutamist näggid, üpris 
wägga inlmets pauuid. Kui laste käest küssiti, mis 
assi neid suunib nisugguse palweteggemissele kokkotul-
lema, siis naad wastasid: üks seespiddine sundminne 
aiada neid palluma kirrikude, kolide ja rahho eest. Ükski 
assi egga inuinrcnne ei woinnd neid keelda palwete kok-
kotullenrast. Naad külmetasid, kannatasid nälga ja mit-
mesuggust waewa ja ihholikko pudust. Naad said koh-
towanuemattest ja kirrikoöppetajattest läbbikatsutud, kas 
nende tnndminne oige piddi ollema. Monned õppeta-
jad laitsid koggoni awwalikkult kantsli peal nende 
arnlsa laste palwetcggemift ja kokkotullemift. Wauue-
mad katsusid keik nõud ärra, et omma lapsi sest uest 
asjast emal hoida; mõnned keetsid lapsi kõwwaste ja 
karristasid neid; agga keik olli asjata. Kui neid lin-
nas maiade seest wälja aeti, siis põggenesid wälja mäg-
gede peale ja piddasid seal omma Jummala tenistust^ 

Rootsi waugidc lastest, kes Sibberis Tobolski liu-
nas ellasid, juttustakse, et nemmad mitte üksi kolis 
teiste lastele, waid ta omma wanncmattele, teiste wan-
na innimestele ja koggoni Rootsi wäe üllemattelc omma 
waggadusse ja armastusse läbbi suurt kasso ja õnnista-
mift on saatnud. Isseärranis paistis lapsokeste selge 
tnndminne wälja, kui ueid kolis aastal 1716, koliwau-
nemist läbbitatsuti ja leiti, et ka neljaaastased lapsokes-
sed pühha kirja tundmisses jubba ni kaugel ollid, et 
wõisid wägga annsaste ja kennaste keige küssimiste 
peäle wastaba ja selget tunnistust ommast ussust anda, 
mis ülle sõbrad ja waenlased wägga immeks pannid. 
Mitto wannemad said selle koli-labbikatsumisse jures 
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nenda ligutud, et wessi silun tulli ja ütlesid: OI) meie 
willetsad, et uisuggused piösickessed lapsed, kes haodaste 
räkida möiftwad, meile suurt häbbi tewad ja sedda tead-
wad, nüs meie omma ello aial ei olle teadnud. Üks 
wanua mees, kui kulis pissukesi last wastawad, ütles 
wägga ligutud süddamega: Oh Issaud Jesus , mis 
suurt armo näitad siuuauende wäetimatte 
wasto ü l l es ! Oh meie waesed wannad! 

Et siis meie armsad Gestilapsed ka nisnggllseks saak-
sid, ja omma Lunuastajale ja teile, arnrsad wanne-
mad, sedda rõmo teeksid, mis praego wõerama lastest 
knnlsime, sowiu minna Issanda abbiga teile ja teie 
lastele nõuandjaks olla, ja annan sepärrast keige meie 
armsa^ Eesti lastele ühhe ramato Jõulo anuiks, mis 
seest ka mäe wannad wõime õppida. 

Ses rõõnrsas lotusscs, et teie mind sõbraks ja mo 
ramatut armsaks juhhatajaks wastowõttaa, pallun min­
na tni teie.tru söbber kergest süddamest, et se armo-
Issand ja Onnisteggia teid laste kaswatamise jures 
wõttaks targaks tehha, et lvoitsite tullewal kohto päwal 
Issandale arro tehha omma ihholaste pärrast, ja et 
minnule ja siuuule saaks andeks antnd keik eksitust ja 
üllekohhut, misga laste kaswatamine jures olleme patto 
tciuud. — 

Ennä immet, jubba piddiu omma pitka könne jnres 
ärrauuuustama, et meie tänna Jõulo õhtut pühhitse-
me; ja selle sure armo ja õnnistnssc peäle mõtteldes, 
mis Jõulo pühhad meile tonud, lähhäb wägga tarwis 
weel ühhest asjast teiega, wägga armsad nra-sõbrad, rä-
kida: Minna küssin, kuida on lnggn teie maiapiddamis-
sega? Kao ll>acjns ja pudus ja peatoidusse innrre rõh-
hub teie süddauled mahha, wõi ollete keige tühja urur-
redest lahti ja kidate Issaudat Iesust temma kalli sün-
dimisse. eest, ja ollete rõõnrsad ning tännate, et on teile 
sõmist ja jonüst ning soja toa kinkruud, et wõite omma 
armsa lastega Iõnluid Piddada. — Agga wägga mit-
mes pcrres ja maias ei olle mitte nisnggime lahke ja 
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römus ollemiuue tenna küünla tulle ja Iöulo pu ju-
res. Kmda se tulleb? Ma tahhan seoda üttelda ühhe 
wanna, sel aastal koio läinud koliwannnema ja laste 
kaswataja kirjast. Teil, arn^ad hinged, kes pühha 
Iöulo römo mitte ei tunne, teil pndub Issauda kallis 
önnistaminne, selle armo-Issanda, kes tahhab, et keik 
innimessed saaksid aidatud ja keik töe tuudmissele tul-
leksid: teil pudub selle suur a rm, kes on tulnud ot-
suita ja öusaks teggema, mis on ärrakaddunnd, ja kelle 
iggawenne Issa mitte ei tahha, et üks ueistsinnatsist 
wähhemaist peaks lmkka minnema; isseärranes snurt 
halleduft tunneb Tenuna meie päiwil, et patto eksitus, 
usso pimmedus ja kurjus ui wägga sureks ja hirmsaks 
on läinnd noorte ja wannade jures; agga ta ei tah-
haks neid keddagid hnkka lasta minna. Kui siis küssi-
me, mikspärrast ei õlle ni wägga mitme waestc ja rik-
kaste maiades ja perrckondades sedda kallist Issanda 
õnnistamist, miks ncmmad keik ei maitse meie I s -
sanda ja Inmmala suurt hallasülst? Oh fedda maits-
wad ja tundwad weel mitmed hinged, kellest meie sedda 
koggoni ei wöi arwada. Agga mitme maiade ja 
perrekondadessc^ ei wöi I n m m a l a õnnista-
minue sisse minna. Ta käib kül keikide jn-
res , ja kopputab igga ühhe ukse peale; agga 
tedda ei lasta ,s iss e.' Ou ka ueid mai asi, kus sees 
Iummala ouuistaminne jubba ükskord olli asset wöt-
uud, agga perrewannemad äiasid tedda jälle uksest wäl-
ja; agga teised ei wötta tedda mitte üksi wasto, waid 
hoiawad tedda ka, kui wagga kallist wöerast omma 
maiade ja süddamette sees. Kuida se uüüd süuuib, mil 
wisil ja mis läbbi Iummala ouuistaminne ka aialikko 
asjade sees, ühhe perre kambri ja tuppa, aita ja keld-
risse tulleb, ou kül mitme innimeste silmade ees üks 
sallaja assi; agga kui teie armsad sõbrad, tedda tõega 
tahhate tunda sada ja wasto wötta, siis tahhan ma sed-
da teile ei mitte agga sallamahti körwa sisse öölda, 
waid keikide kuuldes kattuste peal kulutada. Kes sedda 
siis hea melega tahhab kuulda, se kuulgo: 
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Jummala önMamisse sallaja assi, kuida temma 
meie ellomajade sisse tulleb. 

Neid sa l l a j a asjo on k o l m : 

1) Se essimenne assi, mis läbbi Jummala onnis-
taminne ühte perresse ja maiasse tulleb, on nsklik san-
nakuulminne keigekörgema Jummala sanna, temma 
heale ja tahtmisse wasto. Vfts snur kahjo sest tulleb, 
kui maia rahwas sannakuulmatta patto ellus, kangekae-
lusses ehk koggoni awwalikko wõi sallaja wastopanna 
misses Jummala hea ja pühha tahtmisse wasto ella-
Wao, kui õnneto ja willets ja needmisse wäärt keik 
uende maia to ja ettewötminne on, sedda wõime liggi-
dal ja kangel omma silmadega nähha. Seal saab jo 
warsi essimeses hakkatuses maia pattoga allustud, 
keik wäljaspidine ja seespiddine ello needmissega peale 
hakkatud. 

Allusta ja ehhita omma ellomaia saunakuulmisses 
Jummala tahtmisse järrele/ hakka omma maiapidda-
mist Jummala pühha seadusse järrele palwes Ja jum-
malakartusses peale, siis tulleb Jummala önmstamin-
ne sinno maiasse ja ehhitab sinno weikest nrtsikut wõi 
snurt maia keigekallima jummaliko illo ja headussega. 
Agga siin jures on ka tarwis sannakuulmist issa 
ja emma wasto. Jummal tahhab ka, et so maia 
peab üks waeste andide maia ollema; waeste õnnista-
missed ja eestpalwed peawad ka so maia ehhitada aita-
ma, mis parrago meie aial wägga wähhä maiapiddajatte 
mele tulleb. Sest Issaud ütleb: „Mllrra omma leiba 
näljatscle, ja wi need willetsad, kes pelgus on, omma 
kotta (kui se ka mitte otse so omma kodda ei olle); kui 
sa uääd kes allasti, siis katta tedda, ja ärra hoia en-
nast kõrwale omma liggimcsse (omma sugguwõssa, om-
ma maia rahwa', ei ka omma waenlase) eest. (Ies. 
58, 7.) „Möistke kohhut alwale ja waese lapsele, saatke 
õigust willetsale ja kehwale. Peasite sedda, kes alw 
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ja waene on, ja kisknge neid ärra öclatte käest. (Laul 
83, 3. 4.) Kus sedda ei tehta, seal peawad maia al-
lnsed langema. Mõttelge ka selle peäle, kni mitmesng-
gust teatnd ja teadmatta nllckohtoga korjatnd warra 
aialikko rikkusse sees on, mis mitme maiade ja laeka-
desse saab kokkopandnd, mikspärrast Õnnisteggia sedda 
ka nllekohtuseks mammonaks nimmetab, ja wägga 
selgeste ütleb: „Ommeti andke waestele, mis seal sees 
on, ja Wata siis on teile keik puhhas. (Luk. 11, 41.) 
Sedda olli Jehowa jubba wanna seadusse aial Israeli 
rahwale käsknud, et piddid ikka keigest wiljast, mis igga 
aasta põld Jehowa önnistamisse läbbi kaswatas, and-
ma preestride- ja lewitlde kümnesed, pühhade kümnesed 
ja waeste kümnesed mnnd heamelelissed annid, ja kn-
lutas neile selle eest kallid önnistnsse tootussed. (5. 
Mos. 14, 22—29. ja peat. 15, 1—23.) 

Kuulgem siis uccd keige üllemad öunistamisse too-
tnssed, mis pühha Issand neile annud, kes waeste 
peäle hallastawad ja waeste andide' polest omma Loja 
jä Lunnastaja wasto sannakulelikkud on: 

a) Lanl 41, 1—4: Wägga onnis on se, kes kehwa 
eest hoolt kannab; Jehowa peästab tedda ärra 
önnetnsse päwal. Jehowa wõttab tedda hoida 
ja tedda ellus piddada; tedda peab önsaks peta-
nia Ma peäl; ei sa anna tedda mitte ta lvaen-
laste melewadale. Jehowa toetab tedda hai-
gnsse wodis, keik temma ntaasmaggallrift pörad 
sa heaks temma haigusfes. 

b) Iesaia 58, 8: Siis tulleb so walgus wälja kui 
toit, ja so terwis wõttab kcrmestc kossnda; ja so 
õigus käib sinno ees, Jehowa an käib so järrel. 

(1) 5. Mos. 15, 6: Sest Jehowa so Inmmal õn-
nistab sind, nenda kui ta sulle räkinud, et sa 
wõid paljo rahwale pandi peale kenada, agga 
sinna ei sa mitte pandi peäle wõtta, ja pead 
mitme rahwa ülle wallitsema, agga surno ülle 
ei pea nemmad mitte wallitsema. 
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e| 5. Mos. 4, 6: Ja teie peate keik sedda pidda-
ma ja teggema; sest se on teie tarkus ja teie 
mõistus ueude rahwa silma ees, kes keik ueistsill-
natsist seädmissist sawad knnlda, ja nemmad wöt-
Wao öölda: Sesinnane suur rahwas ou tõest 
üks tark ja mõistlik rahwas. 

2) Tciue sallaja assi on ellawa Imumala tuird-
minne ja temma nimme tunnistaminne. Sa ci pea 
mitte keik sedda ellawaks Jummalaks piddama, mis 
mailm jnurinalaks arwab. Nenda on ka igga pagganal 
omma jnmmal; agga ennamiste on ta üllem jnmmal 
temma omma koht. Agga ellaw Jnmmal on se, kes 
meie essiwannemattele ja nssoissadele ennast tnnda an- . 
dis; temma on se Israeli Jnmmal, nende saatja ja 
kunningas, kes ennast neile ilmutas omma pühha meeste 
ja prohwetide sn läbbi. Ellaw Jummal on se, kes 
Iesnssc Kristnsse sees innimesseks sai, kni tõssine inni-
mcnne Ma peäl ellas, kes on meie Loja ja Õnnisteggia 
ja kes saab jälle tullema kohhut mõistma ellawatte ja 
surnnttc peäle. Temma on meie ellaw Jummal, kes 
Issast iggawessest aiast sündinud ja pühha Waimo wäe 
läbbi meie süddames tahhab ellada, se Jummala aino-
sündinud Poeg. Se on se tõssine Jummal ja igga-
wenne ello, se' Issand Scbaot ja ei olle teist Iumma-
lat! Kes on, kes olli ja kes tulleb, se keigewäggewam. 
Ei olle teist õnnistust, ei olle ka innimestele teist nim-
me antud, kelle läbbi naad wõiwad önsaks sada. 

Agga kust peab ello ja önuistus ühhe perrcsse ja 
:naiap'iddamissc sisse tullema, kui maia issad ja em-
mad temma nimme appi ei hüa egga sedda kallist nim-
me omma laste ja perre ees ei tunrnsta. Agga kui 
innimenne Iesnsst ja tennna sanna pärrast häbbencb 
ühhe abbicllorikknja suggu seas, siis häbbeneb inni-
messe Poeg ka ükskord temnm pärrast. Knst peab seal 
ello ja õnnistus tullema, kui se, kes keige mailma sug-
gude õunistus on, üht nraia issa, ntaia emma ja nende 
lapsi peab omma Issa ja taewa inglide ees ärrasalga-
ma? Ello ja õnitistanrinne tulleb üksi siis maiasse, kui 



— XXVIII — 

Önnisteggia, kellel kelk mclewald on emtub teuuna I s -
sast, selle maia pole ennast tunnistab, ja kus tedda 
wastowöetakse. Agga kes ka üht ainust lapsokest, üht 
wäetimat ja waest Iesnsse nimmel ja uskus wasto 
wöttab, se wöttab Iesust euuast wasto. Noh, mõtle 
nüüd, armas luggeja, mis asjad nisugguses urtsikus 
ehk sures maias pcawad ollema, kui I c sus seal 
sees on. tl 

Seal tulleb ka 
3) Õige ello- ja maiapiddamisse seadus ^erresfe, 

ja fe on se kolmas sallaja assi, kui Iummala õnnista-
minne senna sisse tulleb. Oh kui mitto perret ja maia 
ou weel, kelle ümber Iummala önnistaminnc käib, ja 
ei wöi sisse minna, sepärrast et seal ei ollc õiget maia-
seädnst! Ma tahhan teile öölda, missnggune üks oige 
maia-seadus ou: 

P ä l l u ja te t ö ö d ! 

Meie ei wöi ilma Iummala armota mitte ühte 
sammo astuda; agga sedda armo peame palluma. Ön-
nisteggia ütleb: ilma minnota ei wöi teie ühtegi tch-
ha. Meie peame ommale temma abbi, tcmma jondo, 
temma kaitsmist ja temma liggiollemist igga asja tar-
wis palluma. *) Oh minno armsad sõbrad! kui paljo 
headust ja öunistnst wime onuna maiadest wälja ja kni 
paljo kurja koggume senna sisse se läbbi, et meie mitte 
ei pällu, ehk kui sedda ka teme, siis pallume kurjaste, 
ei mitte Iummala tahtmisse järrele, ehk meie ei pällu 
Iesusse nimmel! Agga se vn se ju lgus , mis meil on 
temma pole, kui meie middagi pallume temma taht-
misse järrele, siis kuleb temma meid. Ja kui meie tea-
me, et ta meid kuleb, mis meie ial pallume, siis teame 

*)• Minna lubbau teile, kalli ma föbradele, kui Issand eddes-
piddi aitab, usfokinnitusfeks ühhe pisfokesfe ramato kirjotada, 
kust feest teie leiate: mitmefuggused wägga armsad luggud, kuida 
Iumnml palmid on kuulnud ja otse nenda, kui ta sedda pühhaK 
kirjas tõotanud. 
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meie, et meie same need pallumissed, mis meie tem-
malt olleme pallunud. (1. Joann. 5, 14. 15.) 

Agga nisammoti tarwis on ka töteggeminne. Ei 
mitte, 'et Jummala önnistaminne meie tööst wõiks tul-
la; sest se tulleb üksi Jummala käest. Agga siiski tul-
leb paljo õnnistamist to ja waewa läbbi ja wägga 
paljo kurja saab kärme ja hoolsa to läbbi meie maia-
dest ja süddamest emal hoitud. Ja to teggeminne ei 
olle mitte üksi seal tarwis, kus to läbbi iggapäwast lei-
ba peame temma. Oh ei mitte; ka se keigerikkam, kel 
otsata warra ja rikkust käes, peab nisamma tööd tcg-
gema, kui se keigewaesem. Sest töteggeminne on meile 
patto pärrast kästud. (1. Mos. 3, 19.) Keik usklikkud 
tunnistawad: meie elloaastade üllem assi on to ja 
waew olnud. (Laul 90, 10.) Wägga tähtjas on ka 
selle asja polest se wanna sanna: laiskus on kurrati 
peapaddi. — Meil on paljo kurwad ja hirmo märgid 
nähtud ja igga pääw weel nähha, mis meile kuluta-
wad, missuggune önnetns, missuggune raske needminne 
nende maiade ja perrede peale tulleb, kus sedda Ium-
malaft kästud pühha maia-scädust ei sa petud. 

Mitme kohtade ja wabrlkude peal saab jälle üllekoh-
tussel wisil ööd ja päwad tööd tehtud, pühha päwal 
ni hästi kui hargi päwal. Pühhapääw ei sa pühhitse-
tud, se õnnistud Issanda pääw, mil keik innimessed 
peaksid jntlust ja Jummala sanna heal melel kuulma 
ja õppima, pälludes ja walwades ommale hinge röga 
korjama ja hingama. Mitmes paikus ei sa enne egga 
pärrast tööd pallutud, ei mõelda mitte korda selle peale, 
waid petakse sedda alwaks, pillatakse ja teotakse weel 
pealegi. Noh, mis nisuggnsest ellust wälja tulleb, kus 
üksi tööd tehhakse ja mitte ei pälluta, sedda näeme es-
malt sest rahhotumaft melest, mis tööd raskeks peab ja 
allati omma leiwa wannema wasto nurriseb. Keik to 
saab wasto meelt ja wägga laisal wisil tehtud, et saaks 
agga pääw õtsa ja palk kätte; kui paljo sinno to so lei-
wa^vannemale ja liggimessele kassuks olli, selle peale sa # 
ei mõtle mitte. — Sepärrast 
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„pallu ia te t ö ö d ! " 
Sest kes pallub, se saab, ja kes otsib, se leiab, ja 

kes kopputab, sellele tehhakse lahti. Jah, wägga öunis 
on iggamees, kes Iehowat kardab, kes temma tedc peal 
käib. Kui sa omma kätte waewast sööd, siis olled sa 
wagga öuuis, ja sul on hea põlli! (Laul 128, 1. 2.) 

Agga kui möuda õnnistamist, mis sannaknnbnisfe, 
usso, palwe ja to läbbi ühhe maiasse tulli, on ilma 
seädnsscta ello, nllckohto ja holetuma maiapiddamisse 
läbbi ärrakäutud, kus maia issa olleks piddand higgi-
rättikoga higgi omnra palle pealt kuiwatama, wõttis % 
omma kätte ustud naela ja mässis sedda higggirättiko 
sisse, sepärrast lahkus Jummala öunistaminnc temmast 
ärra. Ärra siis häbbene mitte sedda tchhes, nns üks 
wagga ja tark mees ütleb: Ärra pea mitte ei nhhcstki 
luggu, et sa ei te patto: ärra häbbeuc mitte ueude 
sinnaste asjade pärrast, Keigekörgema kässoöppctnssc ja 
seadusse pärrast, et sa õigust mõistad sellele, kes jum-
malakartlik; et sa seltsimehhele ja tekäiale õigust teed, 
ja sõbradele pärrisossa kätte auuad; et sul õige möet 
ja künarpn on, sellega rahhul olles, sago sa Pissut ehk 
paljo kasso; et sa õigust teed aialikko warra jures, ost-
misse ja mümisse jnres, ja et sa lapsi hästi kaswatad, 
knrja sullast hästi rihurad; et sa kurja naese eest om-
ma warra hästi hoiad; ja kns paljo kassi on, seal pan-
ne keik lukko tahha; mis sa nende kätte annad, sedda 
anna arro ja mõedo pärrast, ja panne kirja, mis sa 
wäljaannad, ja wastowõttad; ärra häbbene mitte õppe-
tamast sedda kes meleto ja jölle, ja sedda wanna halli, 
kes noortega riidleb, — siis olled sa tõeste üks hästi 
õppind innimenne ja kallis nende melest, kes ellawad. 
(Sirak t. 42, 1—8.) 

Oh peaksid ommeti nored mehhed ja neitsid, kes 
praego, kui naad sedda õppetust loewad, jubba on kihla-
tud ja kindlat nõu wötuud, uut abbiello ja maiapid-

* damist algada, keik sedda omma süddamesse wõtma, ja 
omma uut maia Jummala õunistainissega raiama ja 
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chhitama. Agga ka wannema abbicllo rahwalc, kes 
ehk jubba mitto aastad sallaja chk awwalikkult onne-
tuinal wisil omma maiapiddanrist näwad laugema \a 
vkisko miunema, ja kelle juurde kallal sallaja ncedmiu-
ue, otsego us uärrib, ei õlle weel aeg hiljaks jäuud, 
Iummala armo ja öuuistamisse läbdi tänna Iönlo 
öhtnl lvccl uut vnuistussc aastat algada. Tänna kui 
teie Issanda healt tulete, ja omma süddaured mitte köw-
waks ei te, wöite uut öuuistusse aastat omma uraia ja 
perre önnistamisscks peale hakkata. Tänna weel lvöite 
omma armo-Innuualaga iiht uut aega algada, kelle ön-
uistaminne kestab iggawessest aiast' iggaweste. Eilne 
pääw on möda, hoomne alles teadmatta; agga tänna, 
tänna on önnistusse pääw. Amen. 

W. 233. Kui kaunis rahhus minna eitan. (185.) 

O h õnnis kodda, õnnis maia, 
Kus sind on wöeraks kutsutud, 
Mo hinge söbber, kallis peästja! 
Ja sind on wasto wöetud; 
Kus sinna keigekallim õlled 
Ja keigi süddamesse tulled: 
Keik waatwad rõõmsast sinno peal, 
Keik ootwad sinno nõu ja abbi 
Ja sawad armo sinno läbbi, 
Ning käiwad kitsa ello teel 

Oh õnnis kodda, õnnis maia, 
Kus mees ja naene ühhes nõus 
Ja ühhes armastusses sedda. 
Ükspäinis nöudwad sinno jõus. 
Et nende slldda, meel ja mõtte 
Saaks hopis antud sinno kätte: 
Neil on üks usk, üks hing ja meel 
Üks iggatseb so armo järrel' 
Ja teine annab au so merre!', 
Ning möllemad on önsad teal. 

Oh õnnis kodda, õnnis maia. 
Kus wannemad sind palluwad. 
Ja omma lastel', mis on maia, 
So armo rüppest wöttawad; 
Kus issa, emma palw.es kandwad 
Need wäetimad so kätte andwad, 

http://palw.es
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Et sa neid armust õnnistad. 
Sa olled laste söbber, Jesus! 
Ja wannematte rööm ning walgus. 
Neid üpris wägga armastab. 

Oh õnnis kodda, õnnis maia. 
Kus sinna, Jesus, wallitfed, 
Ja isfa-isfa, emma-emma 
Ning laste-lapsed pühhitsed, — 
Et keik sind truist' armastawad. 
So ette põlwed nikkutawad, 
Sind kummardawad Jesus Krist! 
Kus wäetimatte laste kitus 
Ja wannematte au ning austus 
So pole tõuseb süddamest. 

Oh õnnis südda, õnnis maia, 
Mis Talle werri pühhitfend!^ 
Seal polle rõmust, rahhust waia. 
Keik tühjad murred tagganend; 
Seal kerge lapsi kaswatada 
Ja Iefu jure norelt sata, 
Seal arm ja heldus wallitseb. 
Seal lapsed rõõmsast sanna kuulwad; 
Ja wannematte tahtmist tewad; 
Oh õn, kes sedda armo saab! — 

Iättan Teid se kord Illmmalaga, ja jään Teie ja 
Teie laste söbber 

A . T . 
Kirjutud Tallinnas, ja walmis sanud Iöulo-öhtul 1860 aastal. 



Wägga armsad, kallid lapsed, nored mehhed 
ja neitsid! 

Minna sowin wägga süddamest, et kui se ramat teie 
jure tulleb, temma teid leiaks ühhe õnsa ja maggusa armo 
seisusse sees üpris rõõmsad ollewad. Agga-ma tean, et su-
rem hulk lapsi ja nori innimessi wagga õnnetumat ello ella-
wad ja ei olle mitte önsad. Sepärrast ma tahhaksin teid 
üllesotsida, ja teile üht teed nimmetada, kelle peal teil wägga 
ütlematta hea põlli wõiks olla. Kui teie teada tahhate, mis 
te se on, siis ma ütlen teile wagga kindla ja tõe sannaga: 
minna ei tea teist egga parremat, kui 

ümberpöörminne Iesusse jure. 

Selle te peal ollen minna ni önsaks sanud, et ma tah-
haksin rõmo pärrast hüppada, kui ma selle peale mõtlen, 
mis maggus Jesus on. — Agga ärge möttelge mitte, et 
ma sellepärrast üks isseärralinne wõi teist wisi laps ollen 
olnud, kui teie ollete. Igga lapsele seisab se önniötusse te 
lahti ja Iesusse armo käed ka lahti keiki wasto wõtma, kes 
agga tullewad: olgo waesed wõi rikkad, weikesed wõi sured, 
targad wõi rummalad, keik need, kes pühha ristmisse läbbi 
armo seadusse sisse on wastowõetud. Ma tahhan teile lüh-
hedelt juttustada, kuida minna selle te peale ollen sanud: 
Jummala Waim panni Onnisteggia lapse põlwe ello wägga 
armsal wisil mo silmade ette, ja se ärratas minno sees suurt 
himmo ja iggatsemist — ma tahtfln selle pühha, kalli lapse 
sarnatseks sada. Sedda surema himmoga pannin ma Ium-
mala sanna õppetust koddo ja kolis tähhele ja luggesin Ho-
lega uut testamenti. Ma pallusin saggedaste wäljal ja met-

3 



— 2 — 

sas, tui ka üksikus kambris, sest palwe läbbi lootsin ma 
sedda tarkust sada, mis Salomon ni mitmel wisil kalliks 
kidab. Keigeennam olli mo lapse põlwe aeg õnnistud siis, 
kui kahheksa aastane ollin, ja se olli se kurwastuse aeg, 
kui mo armas issa ärrasurri ja minna omma emma ja 
teiste wendade ning öddedega — neid olli ühte kokko kah-
heksa — waeseks lapseks jäin. Minno kurbtus ja murre 
olli wägga suur; ma nutsin ja pallusin ni kaua, kunni On-
nisteggia isse ükskord unnes walge riettega ehhitud mo ette 
astus, mind lahkeste ja armsaste trööstis, ja lubbas mulle 
issaks olla. Ma sain iggapääw Issa tõmbamist Pöia jure 
tunda, ja se kinnitas minno süddames armastust Iesusse 
wasto. — Keik nore põlwe pattud, kui kurri seme, likusid 
ka minno süddames. Sannakuulmatta meel, tiggedus, kad-
dedus, kõrkus ja issemeel tahtsid saggedaste mo ülle wallit-
seda; agga Issanda Waimo armo ja abbi läbbi tundsin 
ma neid patto ollewad, ja pallusin löpmatta Onnisteggiat, 
et ta mind sest lahti peästaks. Ka kerge meel eksitas mind 
saggedaste, sedda pean tunnistama; agga tänno olgo Issan-
dale, et ta mulle mo pattud tunda andis, ja mulle melepar-
rändamist kinkis. 

Jesus on se õige laste armastaja; Temma murretftb 
igga lapse eest tuhhat kord ennam, kui issa ja emma jõud-
wad murretseda. Se armastus, mis issal ja emmal teie 
wasto on, sedda on Temma, kes isse armastus on, nende 
süddamesse istutanud. Pahhad, lapsed sawad se läbbi kar-
ristud, et wannematte armastus nende wasto külmaks läh-
häb. — Issa ja emma jätwad koggoni sannakuulmatta lap-
sed mahha ja ei holi neist ennam. Agga kui nisuggune mah-
hajätud laps ümberpörab, ni kui ärrakaddunud poeg Ewan-
geliumis, siis wõttab Onnisteggia tedda jälle sure rõmo 
ja armastussega ommaks lapseks wasto. Sest kirri ütleb: 
Mo issa ja mo emma on mind mahhajätnud, agga Jehowa 
on mind korristanud. (Laul 27, 10.) — Noh armsad lap­
sed, kes se kallis Issand Jesus on ja mis ta teile tahhab 
olla, sedda on teie wannemad ja koolmeistrid teile jubba 
üttelnud, ja se ramat, miö praego teie käes, tahhab teile 
sedda weel laiemalt selletada. Agga sedda tahtsin teile jubba 



ette üttelda: — teie ei sa omma lihhaste silmadega Õnnis-
teggiat wist mitte stssinnatses mailmas nähha. Agga se ei 
pea teid mitte kurwaks teggema; tal polle sest mingisuggust 
kahjo, kui teie Tedda siin ma peal nähha ei sa. Need kes 
Tedda temma allandusse põlwes ma peal on näinud, Tem-
maga sönud ja jonud, polle sellepärrast suggugi önsamad, 
kui teie, armsad lapsed, kes teie Tedda süddamest armastate. 
Onsad on need, kes ei nä ja siiski uskwad. Pärrast sedda 
.kui Issand omma pühha werd meie eest ristisambas sai 
ärrawallanud ja sure auuga surma ärrawoites hauast ülles-
tõusnud, on Temma meie waeste innimesse lastele paljo 
liggemaks suggulasseks ja sõbraks sanud, kui wanna sea-
dusse rahwale ja neile, kes Tedda ma peal näggid. Temma 
istub nüüd Jummala parremal käel kui iggawenne üllem 
preester ja pallub meie eest Issa jures. — Temma pallub 
ka holctuma ja pahha laste eest, ni km teie sedda Luka 
Ew. 1 3 , 0—9 wõite luggeda tähhcndamisse sanna sees 
siggimatta wigipuust. Keik lapsed, kes palwes Temma ette 
astuwad, neid aitab pühha Waim nende nödruste sees ja 
teeb nende eest palwid ja öhkamessi, mis ükski ei wõi ülles-
räkida; Temma annab neile õiget tundmist, mis nad pea-
wad palluma ja õppetab neid Jummala tahtmist kirjast tund-
ma. — %Q$a et meil usso kinnitamiseks, ka nähtawaid 
märkisi tarwis, sepärrast on armas Jummal kaks Saakra-
menti, pühha ristmist ja pühha õhto-sömaaega, seadnud. 
Temma kinnitab se läbbi kui pitseri märgiga omma sanna 
meie jures, et temma meie Issa ja meie temma õiged lap-
sed olleme, — agga ristimatta lapsed ei olle mitte Ium-
mala pitseri märgiga märgitud ja kinnitud ja on sepärrast 
Iesusse süddamest emal, — luggege järrele, mis Onnisteg-
gia ütleb. (Mark. 10, 14. 15. ja Joan. 3, 5.) Ristikog-
godus omma seatud karjaste ja öppetajattega ja keik usklik-
kud ristiinnimessed on Iesusse ihho liikmed, ja Temma, se 
Issand, on nende Pea. Lastele on agga issiärranis nende 
wannemad, koolmeistrid ja kirrikoõppetajad Jummala asse-
mel ma peal. — Kui lapsed nende sanna ei kule, siis kog-
guwad nemmad omma peäle suurt süüd ja langewad Ium-
mala wihha alla. Luggege Ebr. 1 3 , 17; ja Ewes. 6 , 1. 
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Agga Jummal on igga ristitud lapse ni kui ka täiskaswand 
innimesse ihho ni wägga auustanud, et ühhegi innimesse 
meel ja mõistus sedda ei julgend arwada. Temma, se igga-
wenne Jummal, tahhab meie sees ellada, ja meie ihho peab 
pühha Waimo tempel ollema. (1 Korint. 6, 18. 19.) Jesus 
ütleb: Minna ei tahha teid mitte waesiks lapsiks jätta; 
minna tullen teie jure, ja kui kegi mind armastab, kül se 
peab minno sanna, ja minno Issa armastab tedda, ja meie 
tahhame temma jure tulla, ja elloasset temma jure tehha. 
(Joan. 14, 18. 23.) Sepärrast ütleb Apostel Paulus: Ma 
ellan, agga mitte ennam minna, waid Kristus ellab minno 
sees. (Kal. 2 , 20.) J a weel ütleb temma: Sepärrast ei 
tunne meie sest aiast keddagi lihha polest, ja ehk meie ka 
Kristust lihha polest olleme tunnud, siis ei tunne meie Tedda 
nüüd mitte ennam lihha polest. (2 Korint. 5, 16.) Temma, 
se Issand, tahhab winapu olla ja meie winapu oksad. (Joan. 
15, 5.) Jah Temma ep olle iggaühhest meie seast kaugel, 
sest Temma sees ellame, ja ligume, ja olleme meie. (Ap. 
teg. 17, 27.) 

Sepärrast, armsad lapsed, ma ütlen weel ükskord, wa-
dage kui kallis ja armas se on, kui lapsed norelt kcigest 
süddamest Iesusse pole pöörwad. Kui teie ennast wäljas-
poolt tahhate waggad näidata ja Issand, Issand üttelda, 
se ei aita ühtegi; teie peate ristmisse armo ja wäe läbbi 
ues t e sündima ja igga pääw kurja wasto wõitlema, ehk 
nenda kui katekismusse ramatus loete: wanna Adamat en-
neste sees ärraupputama. Kui teie sedda ei te, siis kautate 
sedda ärra, mis teil jubba käes olli, ja teie kuiwate ärra, 
ni kui oks winapu külges, kedda heidetakse tullesse ja polle-
takse ärra. Luggege weel Kogguja ram. 12, 1. 

Agga sinna, Jesus, kallis laste söbber, pöra isse keik 
lapsokesed ümber, kes sind weel mitte ei armasta ja hoia 
neid omma kae kõrwas, kes tahtwad ristmisse armust ärra-
langeda; õppeta neid, et nad Sinnust uskus kinni hakkak-
sid ja kingi neile palwe ja tundmisft Waimo, lasse neid 
tunda, kui wägga S a neid armastad. Hoia neid lapselikko 
usso ja allandusse sees, mis läbbi S a ommale olled wägge 
kindlaste seadnud waenlase wasto, kes on hinge tapja alg-
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missest. — Olle sa lapsoke Jesus nende usso algaja ja löp-
petaja. — Kui üks nende seast uhkust ja kõrkust nõuab, 
tõmba tedda maddalusse sisse, wõtta tedda Jesus omma süd-
dame jure, ja kes ennast Sinno allandusse ja waesusse ütte 
pahhandab, sedda lasse tunda, et Sinna siiski olled kunnin-
gatte kunningas ja würst ülle ello ja surma. Aita meid keiki 
uskus kindlaks jada otsani, et sa meid õnsa surma läbbi 
wõid omma jure taewa wõtta. Amen. 

W. 66. Sedda tallist armo sanna (18), 

Wata armust meie peäle, 
Pühha laps, Immanuel! 
Kule meie palwe heale, 
Pühhitfe meid ennesel'. 

Sinno pärralt meie liikmed. 
Meie ihho, hing ja meel; 
Sinno pärralt meie lapsed — 
Wõtta neid keik ennesel'. 

Sinna ollid meie pärrast 
Wäeti laps ja nõdruke, 
Tahtsid keiki patto karrast 
Lahti peästa, armoke. 

Lasse meid nüüd uskus wata, 
Sinno lapse põlwe peal; 
Wõtta armust ärrasata. 
Mis ei olle sinno meel. 



Essimenne litri* 

Armsad lapsed! M a tean sedda, et teie hea melega ku-
lete, kui teile kennaid luggusid juttuötakse ja wanno sündi-
nud asjo, mis jubba mitme tuhhande aasta eest on nähtud, 
teile silmade ette pannakse. Kcige surema 'himmoga pannete 
sedda tähhele, kui teile neist meestest ja wanna issadest jut-
tustakse, kes armastusse- ja heateggude labbi on kuulsaks 
sanud. — Meie wannemad innimeösed peame teile seal ju-
res omma tundmissc ja teadmissega abbiks ollema ja teile 
jubba keigenoremas lapse pölwes nisuggusid tarwilessi asjo 
teada andma ja etterakima,- et teie aegsastc öppiksite rakima 
ja järrele mõtlema. Üks hea maiaissa toob igga pääw keik-
suggust wanna ja uut omma süddame warranduösest e.tte; 
se on meie keigesurem rööm, teid lapsi selle iggawesse toe 
ja iggawesse önnistussega, mis ikka uus on, oige warrat-
selt tutwaks tehha. Meie ei woi egga tohhi teile sedda ütle-
matta jätta, sest et armas Iummal sedda meid kässib tehha, 
kui Ta ütleb: Agga katsu cnnese ette ja hoia omma hinge 
wägga, et sa ei unnusta neid asjo, mis so silmad näinud, 
ja et nemmad so süddamest ärra ei lahku keik so -ello aia, 
ja kuluta neid omma lastele. (5 Mos. 4, 9.) 2lgga iggakord 
ei õlle issal ja emmal aega teiega jutto aiada, ja keige teie 
küssimiöte peale kosta. — Teid suremaid juhhatakse rama-
tude jure, nende seest õppima, mis teil teada tarwis on, ehk 
teie aitate isse endid, kui teie ühhe teisele juttustate ja ette 
rägite; ja se on wägga kido waärt, kui se mitte jölle könne 
ehk naljaheitminne ei õlle, mis labbi noor südda saab ro-
jaötud ja kallis aeg ärrawidetud. — Sepärrast ma pallun 
teid, armsad, kallid lapsed ja nored innimessed, tehke ka 
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selle asja polest ennestega seadust, missuggusid ramatuid ja 
kui paljo teie loete. Paljo "nored hinged, isseärranes saksa 
rahwa seast, on ommale luggemise läbbi suurt hinge kahjo 
teinud se läbbi, et nad liga paljo, ja pealegi kahjoteggewaa 
ramatuid luggesid. Agga et Jummal teid, armas Eesti-
rahwas ja teie kallid lapsi tännini on nisuggusta ramarude 
eest hoidnud, mis süddant ja hinge rojastawad ning waimo 
ja usso ellule sureks kahjuks on^ — siis tatytfin ma teile 
agga selle asja polest nou anda, kuida teie peate luggema. 
Ärge otsige mitte ikka uut, waid hea ja kassolikko ramatut, 
mis tahhate luggeda; ja kui ühhe hea ramato ollete leid-
nud, siis ärge luggege sedda mitte ükskord, waid m i t t o 
korda; agga igga kord sure hole, tahhclepannemisse ja jar-
relemötlemissega, — se sadab teile paljo kasso. Igga kord, 
kui tuttawat ramatut ueste loete, säte selgemat arro, ja teie 
tundminne ja keik teie mõtted lähwad selgemaks ja täiemaks. 
Teie teate, armsad nored luggejad ja kolilapsed, et meie ka-
tekismusse ramato õppetusse järrele pühha Waim meid Ewan-
geliumi ja keige nende kirjade läbbi, mis Ewangeliumit 
selletawad, kutsub, omma annetega walgustab, ja oige usso 
sees pühhitseb ja hoiab. Keik waimolikkud ramatud ja kir-
jad on töriistad pühha Waimo käes. Kui teie neid ei loe, 
sure hole ja palwega ei loe, siis ei wõi Waim teid mitte 
walgustada ja Iesusftga, tutwaks tehha. Midda surema hole 
ja tüddimatta melega teie loete, sedda ennam kauwad keik 
tühjad mõtted ja walle arwamised teie seest ärra, ja tössised 
mõtted ning töetundmissed tullewad teie hinge sisse. Se 
läbbi kaswab laps tarkusses ja tundmisses ja kindlas me- . 
les; agga kas ka nenda, kui Ewangelist selle lapsokesse Ie-
sussest (Luk. 2, 52.) kirjotab: ..Temma kaswis tarkusses ja 
pitkusses, ja armus Jummala ja innimeste jures?" Jah 
Muidogi; kui teie agga warratftlt ni sure holega kirja op-
pite, walwate ja pallute, kui Jesus teggi. Ärge luggege siis 
mitte liga l a i a l t , se on: wägga paljo ramatuid,; waid lug-
gege süggawaste, se tähhendab: ühte ramatut mitto korda 
sure hole ja järrele mötlemissega. Apostel Paulus kirjotab: 
Ärge tüddinege mitte ärra, et teie ikka jälle ühte ja sedda-
samma luggeda säte, se peab teid julgemaks ja kindlamaks 
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teggema, et teie armastusse ja uöso sees woiksite juurduda 
ja kinnitub sada ning ärramoista, mähhärdune se armas-
tusse laius, ja pitkus, ja süggawus, ja kõrgus on; ja 
tunda, et Kristust armastama, üllem on kui kcik moistmin-
ne. (Ewes. 3, 18.) 

Agga ehk monni laps teie seast, kes ennast targemaks 
peab kui teised, mõtleb praego, sedda ramatut, mis ma teile 
olten kirjotanud, ei maksa ennam luggeda, separrast et jubba 
teisi sellesarnatsid ollcte luggenud ja kuulnud. — Ma pal-
lun teid, armsad lapsed, ärge möttclge mitte nenda, teie 
jäte ühhest maggusast römust i lma, kui teie sest ramatust 
woöraks jäte. Üks armas söbber pakkub teile lahkeste kat, 
ja tahhab teid armsaid lapsi keiki omma ümber kogguda ja 
teiega neist asjust jutto aiada, mis igga hea lapsele on arm-
sad kuulda ja waärt tähhele panna. 

Eks õlle tossi, lapsed, teie tahhaksite hea melega woöraid 
maid ja asjo nähha sada? Isseärranis kulete sure himmoga, 
kui teile woörast rahwast ja nende ellust juttustakse, ja kei-
geennam weel.römustate endid, kui wannaaegsid asjo kulete, 
ja neid tahhan teile praego näidata; agga pange siis hõlega 
tahhele, ja wadage hästi järrelc, kus ma ele lähhan, et teie 
mo järrele ja parrem weel mo käe körwas käite; sest ma 
tahhan teiega tänna waimus, se on: mottedega teed käima 
minna; nisugguse teekonna peal pol̂ e teil tarwis passi egga 
teeroga kasa wõtta. Ja waatke, armsad lapsed, Iummal on 
meile waimo tiwad annud, nendega woime päikesse ja taewa 
tähhedest sadik lennata; ja kas teate, kui kõrgesse weel? I u m -
mala ja meie armsa Iesusse süddame jure üllessc taewa, kus 
ta iggawenne ellomaia, ehk ta kül ka omma Waimoga siin 
mailmas, meie keskel ellab ja wallitseb. Lapsed, ma küssin 
teie kaest: kas teil on ka jubba himmo ja iggatstminne ol-
nud omma iggawesse issama järrele, mis seal üllewel on?— 
Meie wannemad innimessed iggatseme ühte puhko senna min-
na. Meie otamc uut maad ja ued taewad, kus õigus sees 
ellab. (2 Peetr. 3 , 13.) Sedda iggatsemist taewa järrele 
ärratawad meie sees keik kirriko tornid, mis kui sõrm üllesse 
iggawesse walgusse pole näitawad, ja rist torni otsas tulle-
tab mele, et ristilõdud Kristus ommad käed meie pole wäl-
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jasirrutab ja pallub: ärge jätke mo pühha kodda mahha, 
ärge olge sannakuulmatta lapsed. 

Üks nisuggune waimolik teekäia, kui meie praego olleme, 
laulab omma uöso-tiwad lahti ja ütleb römoga: Innimenne 
omma lihhalikko ollemisse polest on kül ma ja mulla külge 
kinnipandud; agga temma hing lendab keige kõrgusse raia-
dest ja piridest läbbi ja otsib ommale jahhutamist ja wal-
gust teine poolt taewa tähtede, weel kõrgemalt ja kaugemalt, 
kui tähhed on. 

Pühha kirri nimmetab meid innimessi ma peal rohho-
tirtsude sarnatseks; agga Issand, meie Jummal, meie hinge 
iggawenne magneet, kes meid omma pole tõmbab, istub ma 
piri peal ja watab meie peale mahha. (Ies. 40, 22.) 

Agga sest polle wigga ühtegi, et meie pattune ihho ei 
jõua waimo järrele lennata; kül ta ükskord, kui meie Ium-
mala laste tossist wabbadust olleme kätte sanud, nisamma 
kerge ja kärme saab ollema, kui meie waim praego on ja 
weel ennam. Mötlege, lapsed, sette peale, et Kristus ükskord 
meie alwa ihho tahhab muta, et se temma ärraselletud ihho 
sarnatseks peab sama. (Wilip. 3, 21.) 

Agga tännase reisi peäl tarwitame ommale teejuhhata-
jaks Maa-kaarti ja Aia-ramatut. Mollemad on meil käes. 
Panneme siis nüüd tähhele, mis näggo ma ja innimessed 
1800 aasta eest ollid. — Wadage senna põhja pole wanna 
Sarmatia- ja Skitiamaad, mis on praego meie issama, kus 
mitto miljoni innimessi meie armolisse Keisri kaitsmisse ja 
Jummala armo hole al wägga önnelikko ja rahholist ello 
ellawad, — se olli wannal aial tundmatta ja üsna wooras 
ma. — Wannaaegftd innimessed rägiwad sest maast imme-
likkud asjad. Nad juttustawad, et meil olla pool aastat 
pääw ja pool aastat ö olnud; talwe aial saddanud walged 
willad (lummi) taewast mahha ja innimessed magganud karro 
modi talwe läbbi pessas ja immenud wist käppa, nago wan-
na päts isse teeb. — Keik teised maad lõune pool, mis sel 
aial tunti ja kus ennam harritud innimessed ellasid, ka 
wanna Iermania- ehk Saksama, ollid Roma rahwa rautse 
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wallitsusse keppi alla heidetud, kelle pealin se iggawenne 
seitsme künka-lin, Roma lin olli. S i i t hakkas se neljas ja 
wiimne mailma rigi wallitsus peale. Prohweti Tanieli enne-
kulutamisse järrele (Tan. 2 , 40. 44.) olli Roma riik se 
wiimne pagganatte mailma riik, mis omma otsata surusse 
pärrast terweks mailmaks hüt i ; sepärrast näme siin keik wäh-
hemad maad ja rigid ja pühha Kanaanima ka, ühte kimpu 
seutud ja Roma rahwa kõwwa raudne wallitsusse kep wal-
litseb omma paggana pimmedusses keikide ülle. Nende wal-
litsus piddi kõwwa ollema kui wask ja rahwast waewama 
ning mahha röhhuma, et keik keled ja sugguarrud saaksid 
selle sure tullewa kunningrigi wasto walmistud, mis Ium-
mala meie Issanda parralt peab ollema. — Se on se kun-
ningriik, mis taewa Jummal wõttab üllesehhitada: se peab 
pihhuks loma ja ärraloppetama keik teised kunningrigid, agga 
isse jääb ta iggaweste seisma. 

Sel kurwal pimmedusse aial, kui keik mailm Roma raud 
ikke al õhkas ja ärrapeästmist otas, wallitses Jummala ar-
mastus ja heldus, ehk kül mitte innimeste süddames,' siis 
ommeti lodusse sees ikka ühte wisi. Taewas ei olnud mitte 
rauast egga ma wassest. Se armas taewa päike läkkitas 
igga pääw omma ellawaksteggewad ja õnnistawad joned ni-
samma sure au ja illoga ma peale ja ku paistis ösel ni-
samma selgeste, kui praego. Põllud ja wäljad hiilgasid om-
ma illo fees ja lillekesscd andsid maggusad haiso wälja; 
linnokessed laulsid metsades Lojale kitusse laulusid, — ühhe 
sannaga, keik lodus watas nisamma lahke näoga innimesse 
peale, ni kui meie sel armsal kewwadel jälle wõime nähha. 

Agga Jummala armorikiö ma peäl olli koggoni teine 
luggu. Sest pimmedus kattis maad ja pilkane pimme rah-
wast. (Ief. 60, 2.) Agga keige rahwa suggude iggatseminne 
ja ootminne mailma Õnnisteggia ja Lunnastaja järrele olli 
surem, kui ial enne. — Pagganatte nälg ja janno keige as-
jade Hoja järrele ei wõinud mitte mailmalikko tarkusse ja 
lodusse asjade läbbiurimisse ja mu lihhalikko tundmisse läbbi 
waigistud sada; nad ollid omma walle lede peal kül otsi-
nud ja järreleurinud ning keik tööd ärra teinud, kas nad 
sedda Issandat ja Lojat piddid tundma ja leidma; agga 
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keik olli tühhi waew. Kässo õppetus, mis nende süddame 
tunnistusse sisse kirjotud, sundis neid Lunnastajat otsima, ja 
monned, kes ennast oige targaks piddasid, arwasid Tedda 
jubba se läbbi leidnud ollewad, et tundmatta Jummalale 
altarid ehhitasid. (Ap. teg. 17, 23.) Waeste pagganaa süd­
dame ello olli ma sarnane, mis pitkalisse kuiwa ja kange 
päwa pallawa pärrast pakkatab -ja lõhkeb ning kossutawa 
wihma järrele jannutab. Agga kus hädda keige surem, seäl 
on abbi keige liggem. Keige tõotuste täiekssamisse aeg olli 
kätte tulnud. Mailma walgus tulli ja paistis pimmedusse 
sisse, ja pimmedus ei wõtnud tedda wasto, sepärrast et ta 
tedda ei tunnud. Se keige surem imme to — Iesusse Ifytya 
sisse tulleminne — sündis sel aial, kui keiser Augustus Roma 
rigi wallitsust keige suremaks ja wäggewamaks olli teinud. 
Jummala ennepetud nou järrele olli walmistamise aeg tais 
sanud. Siis ilmus Jummala meie Önnisteggia heldus ja 
armastus mailma karristama, et nemmad piddid ärrasalga-
ma jummalakartmatta ello ja ilmalikkud himmud ja «kassi-
nusses ja waggadusas Jummala ees ellama. Sedda maad 
ja rahwast, kedda Issand selle tarwis ärrawallitsenud, kus 
mailma Önnisteggia piddi sündima, tunnete teie armsad 
lapsed. Agga ma tahhan teile weel korra maast ja rahwast 
juttustada. Pange agga ikka sure holega tähhele. 

Palestina-Kanaani- ehk tootud-ma, mis keige illusamas 
parraja soja ma jaos, Madewahhe merre äres seisab, olli 
wannal aial Jummala onnistamis.se ja innimeste hole läbbi 
üks hea ja kallis ma, mis pima ja met jooksis (5 Mos. 8, 
7—9; Esek. 20, 6.) olli se ma, kelle peale Jehowa silmad 
allati watasid, aasta hakkatusast aasta löppetussest sadik 
(5 Mos. 11—12.) , kellele Jehowa wihma andis ommal 
aial, warrast ja hillist wihma, ja omma wärsket wina ja 
omma olli, ja rohto wälja peale. Se ma olli iggawisi keige 
mailma made südda ja sepärrast keige kallim. 

Ma keskpaikas, Kidroni j öe äres, on Jerusalem, se pea-
lin, siin on Sioni kants, kus Tawet ellas, se keigeaulikkum 
ja surem kunningas ommal aial, kes olli prohwet ja laulo-
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teggia. — Sioni mäe al on Siloa tiik. (Joan. 9, 7.) 
Wasto lõune-hommikut Iosawati org. S i in orguö ollid 
prohwctide hauad. Hommiko pool Ol l i mäggi ja siin liggi 
järges Petania, üks wägga illus ja armas koht. S i in ellas 
Laatsarus omma kahhe öe Maria ja Martaga; nende jures 
on Jesus saggedaste wooraks käinud ja armsa sõbrade ju-
res omma puhhast tööst puhkanud, et uut rammo wõiks 
sada omma raske kutsmisse tarwis; sepärrast olli temmal 
melejahhutamist tarwis; siin armsa sõbrade jures on meie 
Onnisteggia, kui waenlased tedda Jerusalemmast wälja aia-
sid, peawarjo leidnud; se kes omma rahwast põlgtud ja wih-
katud sai, leidis siin armastust ja auandmist; kaugemal lõune 
pool Petlem, mis wägga kenna kohha peal ja on üks neist 
keige illusamaist linnadest! Ta seisab mäe otsas ja päike 
paistab lahkeste ja armsaste temma peale, ja näitab nago 
sedda linna ennam armastawad, kui teisi. S i i t parremat kät 
mäggede wahhel karjaste org; siin on pühha Jõulo ösel tae-
wa wäed nende keige waesemattele rahwa seast sedda uut 
õnnistust kulutanud. Kaugel põhja pool on Libanoni ja Her-
meni mäed, mis omma kõrgusse ja surusse pärrast tähhen-
dussekö on keige surusse ja au, keige kõrgusse ja wäe peale. 
(Üllem Laul 5, 15. Laul 29, 6 ja 113, 3.) 

Se on se ma, kelle peale Iuda rahwas nuttes mõtlesid 
Pabeli jõggede kaldas, kui prohweti raske ennekulutaminne 
nende jures tõeks läks, sest Jummal tahtis neile pagganatte 
wangi põlwes näidata, et temma pühha ja õige on, kes en-
nast mitte ei anna pitkada, et temma omma rahwast, kedda 
ta ni rohkeste olli õnnistanud ja igga waenlaste pealetulle-
missel nende abbikilp ja ärrawöitmisse mõõk olnud, waen-
laste kätte ärraannab ja pagganatte male läkkitab, et neid 
kibbedaste karristuda, ni kui issa omma holimatta ja sanna-
kuulmatta lastega teeb. 

S i is laulsid Iuda wangid nuttolaulo: Pabeli jõggede 
kaldas, seäl istusime meie, meie nutsime, kui mõtlesime Sioni 
peale. Meie pannime rippuma ommad kandled remmelgate kül-
ge, mis seälsammas. Sest seäl küssisid need, kes meid wangi 
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winud, meie käest laulosanno, ja kes meid ärraraiskasid, rö-
molaulo: laulge meile üks laul Sionist. Kuida woiksime 
meie laulda Iehowa laulo woöra rahwa maal? Kui minna 
sind unnustan, Ierusalem! siis unnustago mo parram kassi 
isstennast ärra. (Laul 137.) 

Israel olli Iummala ärrawallitsetud rahwas, preestride 
kunningriik ja Iehowa essimenne sündinud poeg. (2 Mos. 
4, 22.) Kui Iummal keik pagganad nende enneste teed 
laskis käia, et nähha saaksid, kui kaugele nemmad omma 
rammo ja tarkussega joudwad, — ei lasknud ta neib siiski 
omma silma alt ärra, sest ta olli ka neile raiad enne sead-
nud, kui kaugele naad woisid minna, — siis wöttis ta ette, 
isse ommale üht rahwast kaswatada, kelle seast ja kelle läbbi 
tossine, ellawa Iummala tundminne keige teiste rahwa ja 
keeldele piddi ossaks sama. Seddasinnast missionirahwast 
walmistas temma ommale Kanaani-maal ette, sest et Ieho-
wa, se Issand, 2000 aastat parrast essimesse innimesse lo-
mist Abramit kutsus ja käskis tedda omma maalt ja suggu-
laste seltsist, kes ollid woörajummala teenrid, wäljaminna 
senna male, mis ta isse temmale tahtis näidata: ta tahtis 
tedda sureks rahwaks tehha ja temma läbbi piddid keik sug-
guwössad ma peal õnnistud sama. 

Kui Abraami lapsed, Israeli kaksteistkümmend suggu 
arro, 430 aastat Egiptusse-maal ollid ellanud ja ni paljuks 
sigginenud, et nende arro liggi kaks ja üks pool miljonit 
olli, — siis satis Iehowa neid (aastal 2728 parrast inni-
messe lomist) jälle ueste tootud Kanaani-male taggasi. — 
Selle sure armo jures, mis neile se läbbi ossaks sai, et 
nad sedda kallist tootud maad jälle pärrandusseks said, pandi 
neile ka ühtlase önnistaminne ja ärrawanduminne ette. Ie­
howa tahhab sedda rahwast üllemaks tõsta, kui keik mailma 
pagganad ja sugguwössad. Ja keik önnistamissed peawad 
ta peale tullema ja tedda kätte sama, kui ta Iehowa omma 
Iummala sanna wöttab kuulda' ja temma kässud piddada. 
Õnnistud peab ta ollema linnas ja õnnistud maal. Onnis-
tud sisse tulles ja õnnistud wälja minnes. Iehowa tõotab 
tedda ennesele pühhaks rahwaks tõsta, et keik mailma rah-
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was sedda peawad näggema, et Jehowa nimmi temma peale 
on nimmetud, ja nemmad peawad Israeli rahwa eest kartma. 

Agga hirmsad on need arrawandumissed, kui se ärra-
wallitsetud rahwas Jehowa omma Jummala healt mitte ei 
wõtta kuulda. Jehowa ähwardab tedda nuhhelda mitmesug-
guste önnetustega keikis asjus, mis ta ette wõttab, kunni 
ta ärra kaub ja äkkiste hukka lähhäb, omma teggude kur-
jusse parrast, et ta Issandat omma Jummalat on mahha 
jätnud. Jehowa tahhab tedda lüa koera- ja sojatöbbega ja 
süddame polletussega ja kumatöbbega ja põuaga ja wilja 
körwetussega, ja rooöteudduga ja hullo melega ja söggedus-
sega, ja süddame ehmatussega. Jehowa tahhab immclisseks 
tehha Israeli nuhtlusscd ja temma suggu nuhtlussed pea-
wad sured ja iggawad ollema, kunni nad ärrakauwad ja 
sest surest rahwast, mis ollid olnud kui taewa tähhed pal-
jusse polest, Pissut alwa rahwast järrele jääb. J a Jehowa 
tahhab neid laiale pillata keige rahwa sekka ühhest ma otsast 
teise; ka seäl ei pea ta sama hingada, ja ei ollegi hinga-
misse asset temma jallatallal. Sest selle rahwal peab ollema 
kartlik südda, ärralöppend silmad ja hinge nörgastus. Ööd 
ja päwad peab ta wärrisema ja mitte julge ollema omma 
ello peale. (5 Mos. 28.) 

Sest aiast kui se önnistaminne ja ärrawanduminne rah-
wa ette pandi, on nüüd jubba liggi 3500 aastat möda 
läinud. Oh kui paljo tööd ja waewa on Jummalal selle 
pitka aia sees Israeli rahwa kaswatamise ja saatmisse kal­
lal olnud! Se önnistaminne, mis temmale töötati, on Sa-
lomoni wallitsusse aial keige täieminne ja armsaminne toeks 
läinud. Sel aial olli Kanaani-ma täis headust ja rikkust, ja 
igga Israeli mees ellas julgeste ja rõõmsaste omma wina-
mäe jures ja omma wigipu al. Keige Israeli rahwal olli 
ni rahholik ja õnnelik põlli, nago ialgi enne ei olnud. Lug-
gege ag^^ 1 Kunning. 9—11. 

AaM'hirmus on kuulda, kuida ka ärrawanduminne I s -
raeli rahwa peale on tulnud. — Warsi pärrast Salomoni 
surma näme Israeli langmist ja hukkatust aeg aialt ligge-
male jõudwad ja needminne ja ärrarikkuminne kaswab õiete 
wäggewast,-kunni Israel ükskord keige hirmsamad werre 
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süüd omma peale koggub, mis eest ma warrises ja päike 
läks pimmedaas. Israel ehk Iuda rahwas mõistab omma 
Issanda ja Önnisteggia peale surma kohhut, poob tedda 
risti ja kisftndab: temma werri tulgo meie peale ja meie 
laste peäle. Nüüd ruttab Israeli rahwas omma hukkatusft 
ja ärrakautamisse wasto wägga karme sammudega. Ierusa-
lemma linna ärrarikmise hirmsad asjad (70 aastat pärrast 
Kristusse sündimist), mis üks Iudamees Iostwus nimmi, 
kes sedda luggu keik näinud, ja meile mallestusseks kirja 
pannud, aiawad jällestust peale sedda kuuldes. Temma kir-
j otab: ..Ükski lin ma peäl ep olle ni paljo wallo kannata-
nud; agga ei olle ka ial kurjemat egga ülleannetumat rah-
wast ma peal olnud." Nemmad ärritasid Roma rigi wallit-
sejaid ni kaua, kunni nende wihha põllema süttis, ja siis ei 
olnud neil armo ja hallastust lota. Sõameeste wihhal ei 
olnud ennam mära; nad tapsid rahwast ni hirmsal kombel, 
et werre jõed jooksid pitki ulitsaid. Mitto kümmcnd tuhhat 
Juti said raud ühhelasse pandud ja pärris orjadeks ärramü-
dud ning keige mailma peale laiale pillatud. Sest aiast sa-
dik ei olle Israel ennam isserahwaks sanud, waid nende 
lin on kõrbe sarnane, nende tempel on kiwwi warre, Sioni 
mäggi ja keik nende au on tuhhahunnikuks sanud; polle 
neil ennam önnelikko ja rõmust ello wigi- ja winapu war-
jus. Nored rohhomaad ilma lammasteta, lin ilma rahwata, 
nende jalg ilma rahho ja hingamisseta, nende silmade ees 
Mosesse katte, et nad middagi ei nä sest päwast, mis meie 
silmad walgustab. Rahwa suggud kauwad ärra ja teised 
tullewad assemele; agga Israeli rahwa luggu jääb ikka ühte 
wisi tännapäwani. Judid ei kau mitte ärra, ei sa surma 
läbbi löppetud, egga segga ennast teiste rahwa suggudega; 
nende silma näggo, jalgade astumist ja ihho kattet wõib 
jubba emalt tunda. Üks laul, mis üks saksamccs Subart 
iggawesse Judi Ähaswerussest kirjotand, selletad meile wägga 
selgeste Israeli rahwa ärrakautamatta ollemisest, 7 .ima su­
rest hinge ahhastussest ja häddast, agga ka Jummala otsata 
hallastussest. Jah tõeste! Jummala hallastus ja pitkmeel 
on ärraarwamatta suur ja paljo surem kui se tenitud wihha, 
mis rahwas wägga raskeste omma peale koggunud. Ium-
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mal ei heida omma essimest sündinud poega mitte iggawest 
omma palle eest ärra. Jummala tootussed on Jah ja Amen, 
kui ta ütleb: M a tahhan Isracli le olla kui kaste; ta 
peab Litsema kui lilleke, ja ommad jured aiama kui 
Libanon. Temma'wõssud peawad ettetullema, Ja tem­
ma suur au peab ollema kui öllipu, ja hea hais Peab 
temmal ollema kui Libauonil. (Ösea 14, 6. 7.) 

Kui ükskord pagganatte arro saab täis sanud, peab I s -
rael weel essimeseks missioni rahwaks ja Kristussele wallo 
palga koggojaks ma peal sama. Luggege Esekieli r. 37 p. — 
Meie, kedda pagganatte seast risti rahwa arrusse wasto-
wõetud, olleme kui metsöllipu oksad Israeli läbbi oige olli-
pu sisse pokitud. (Rom. 1 1 , 17—24.) Ärrakuinud oige 
öllipu kännust peawad wiimsel aial jälle haljendawad öllipu 
oksad wäljalöma ja endid laiale aiama ning jahhutawat 
warjo andma neile, kedda päike kõrwetab. Siis peab sündi-
ma, et kümme meest pagganatte seast keigesugguse kelega kin-
nihakkawad ühhe Iudamehhe ölmast, ja ütlewad: Meie tah-
hame teiega minna, sest meie olleme kuulnud, et Jummal 
on teiega. (Sak. 8, 23.) — Mitte wägga kaua aia eest olli 
ristirahwa! se mõtte ja arwaminne, et Israeli! mitte onnis-
tust polle odata, waid nuhtlust; ja arwasid ommal õigus 
ollewad, selle rahwale katte maksta, mis nende wannemad 
kui. Jummala teotajad ja Önnisteggia ristilöjad on kurja 
teinud. Wägga kaua aega ei tahhetud Israelile innimesse 
õigust anda. Issegi kunningrigid ja wallltsussed kelasid neile 
omma kaitsmist ja armo ning lasksid neid takkakiusata. Ig -
ga ühhel olli lubba Israelit jalge alla tallata ja teotada. 
Üks Sweitsima mees, nimmega Kauftn, kirjotab meile õige 
laialt ja selgeste Israeli halledat luggu. Temma käib holega 
need kahheksateistkümmend sadda aastat pärrast Jerusalemma 
linna ärrarikmist läbbi ja näitab, kui paljo üllekohhut ja 
kurja Judid ristirahwast on piddand kannatama. — Tänno 
Jummalale, meie aial on ristiinnimcsse armastus wõimust 
sanud. Iesuöse järrelkäiad on sest rahwast selgemat arro sa-
nud ja hakkanud tedda armastama omma Issanda pärrast, 
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mõtteldes nende suurte ja kalli tõotuste peale, mis Israelile 
on antud. Iuda rahwa eest saab pallutud. Kolid ja mis-
sioniftltsid nende heaks assutud. Ümberpöördud Judid sa-
wad wälja läkkitud omma rahwale armoöppetust kulutama, 
nende jures missioni tööd teggema. Jerusalemma piiskoppi-
kõnd murretftb selle eest, et Judid, fcö seal wägga waesed 
ja armetumad on, sawad aidatud.ihho ja hinge polest. — 
Teiselt poolt lähwad ristiinnimesed meie aial omma heldus-
sega, mis neil Israeli wasto on, liga kaugele, ja ütlewad: 
meie kummardame ühte Jummalat; sepärrast tahhame wah-
heseina mahakiskuda, tahhame Israeli enneste sarnatseks 
tehha, omma öigussed neile anda, neile keigipiddi üllesnäi-
data, ,ct meie neist luggu peame ja et nemmad ommalt poolt 
seddasamma ka meile teeksid. — Agga nisugguse söbrusse 
läbbi ei sa middagi heaks tehtud, mis rikkutud on, selle 
läbbi ei sa wanne kautud, egga wannad süüd leppitud. 
Jummala ello öhk peab surmahaiso kautama, peab surno 
luid, mis ni mitto sadda aastat on mäddanend, ellawaks 
teggema. Ello öhk, tõssine usk Iesusse sisse, peab meie 
süddamest nende sisse minnema ja neid ellawaks teggema. 
Mõtle selle peale, armas ristünnimenne, mötlege armsad lap-
sed, kui Juti näte, siis küssige, mis wõiksin minna ommalt 
poolt tehha', et Israel önsaks saaks? — Kui täi wõimalik 
on, siis pange tähhele ja wadage õiete ühhe Judi ello ja 
ollemist, ja teie säte halledat meelt selle waese rahwa pär-
rast tunda. Judid kauplewad ja sahkerdawad; nende Ium-
mal on rahha, nende lotus on rikkus, nende tempel on 
rahhakot ja kaubamaia; ristiinnimcst petta, ci arwa nem-
mad pattuks. Jätke meid rahhule, teie ollete meid kül kaua 
tagga äianud, nenda wastawad nad meile, ristiinnimestele, 
kui neile nende eksitust ettepanneme ja nendega Kristussest 
tahhame räkida. Nemmad tewad ikka peale tööd ja ei nä 
middagi egga usso middagi, ja siiski lootwad nad, et nende 
luggu peab parremaks minnema. Keigest hingest.hoidwad 
nemmad omma wannematte ma pole. Üks peotäis mulda 
Palestinamaalt, üks puddel wet Iordani jõest on wagga 
Iudile pühhad ja kallid asjad. Se tibab ennast önnelik-
kuks, kelle lotus on, ükskord Kanaani-maal surra. Nad 
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tullewad sure waewa ja kerjamisse warral saddade kaupa 
Ierusalemma. Mitto kandwad omma suggulaste ja om-
maksede surnoluid ennestega kasas, et neid seal mahhamatta. 
Surem hulk arwawad koggoni, et keik Iudarahwa ihhud, 
mis maal on maetud, ei woi mitte muido üllestousta, kui 
peawad endid ma al läbbi weretama Palcstinamaast sadik. 

Se ei õlle siis weel mitte kido wäärt, kui ristiusso ma-
deö, ni kui mönne ristirahwa made sees, Israeli lastele lubba 
antakse kohtomoistmisse jures ka omma sanna räkida ja rae-
koddades nõuandjad olla. Mötlege ommeti kui willets luggu 
se õlleks, kui Tallinnas üks Juut raeherra ja maal mõisas 
Ebreamees kohtomoistja õlleks, ja teie lapsed peaksite nende 
jure kohtusse minnema. — Ugga koggoni teine luggu on 
siis, kui Moscsse katte Israeli silmade eest on mahhalange-
nud, ja nemmad Ewangeliumi kallist walgust nähha sawad, 
ni kui üllewel olleme rakinud, siis woiwad nad kül se es-
siminne Iummala rahwas ma peal olla ja pagganatte ülle 
wallitseda. 

Üht weikest ettetähhendust sest aiast name jubba Israel i 
luggudest wanna seadusse aial; Isracl kandis se eest hoolt, 
et pagganatte seast Iuda rahwa usko heitsid, ja ühhest ni-
suggustst Iuda rahwa usko heitnud mehhest tahhame siin 
nattoke kuulda. — Et Iefusse aial mitte keik Israel ei ol-
nud ärratagganend, on meil teada; neid olli ka, kes omma 
armokutsmisft aega tundsid. Ollid ka paljo Iuda rahwa 
usko heitnud pagganaid woöra mades, kes waikselt ja us-
kudes Israeli õnnistust otasid, sest annab järreltullew kirri 
selgemat tunnistust. 

Se kirri on kirjotud aastal 30 p. Kr. ühhest rikkast meh-
hest, kes Iuda usko heitnud ja Saksamaal, Wormsi linnas, 
asset olli. Ierusalemmas on ta sedda kirja kirjotanud ühhe 
Iuda rahwa öppetaja ehk Rabbile, kelle nimmi Aron. Need 
sannumid, mis siin kuulda same, on pühha kirja järrele tõed 
ja kui meie Apokriwa ramatud tohhime luggeda, mis mitte 
Iummalast ei õlle sisse antud, siis arwan ma kassolikko ja 
teie mele parrast ollewad, teile sedda kirja luggeda anda. 
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Te k i r r i 
on nenda: Armas Rabbi Aron! ma ollen sulle lubbanud 

- paljo udist meie wannematte maalt kirjotada ja ma wõin 
sedda ka tõeste tehha! Ma ollen asjo kuulnud ja näinud, 
mis ükski weel polle kuulnud egga näinud. S a tead, et 
ma minnewal Siwani-kuul ennast walmistasin ja tahtsin 
Jerusalemma reisida. Roma linnas ollin ma mõnni nad-
dal paigal ja näggin seäl Keisert Augustust ratsa sõitwad. 
Seält läksin laewaga Ioppe linna, kus ma ühhe nahkuri 
jures, Simon nimmi, asset ollin; se on üks tassase wai-
möga mees ja otab Israeli õnnistust, temma käest ma kuul-
sin essimest korda Pissut selgeminne Messiast, kes on tulnud 
ja kellest jubba Roma linnas rägiti. Agga Jerusalemmas 
piddin ma ennam teada sama. Sepärrast ei wõinud ma 
muud tehha, kui kermeste omma teed eddasi astuda. Wagga 
immelikkult sai mo südda ligutud, kui te peäl prohweti ku-
lutamiste peale mõtlesin, mis Messiasest tunnistawad. Mul 
tullid need sannad mele: S e rahwas, mis käis pimnrc-
dusscs, on suurt walgust uäinud; neude Me, kes ella-
sid surma warjo maal, ou walgus paistnud. Nemmad 
rvmustawad surno ees; rööm ou otsego leitusse aial. 
Sest üks laps on meile sündinud, üks pocg on meile 
antnd, kelle olla peal wallitsus ou, ja temmale pau-
nakse se nimmi: immelik, nouaudja, wäggew Jummal, 
iggawenne issa, rahho würst. Teurnra suur wallitsus 
ja'rahho on ilma otsata Taweti aujärje peal ja tem-
ma kuuuingrigi peäl.—Wata, se on mo sullane, kedda 
ma toetan; minno ärrawallitsetud, kes mo hinge mele 
pärrast on; ma annan omma Waimo temmale, ta sa-
dab pagaauattclc kohhut. Temma ei kissenda, egga 
tõsta mitmet healt ja ei lasse sedda mitte wäljas kuulda. 
Röhhutud pillirogo ei murra ta mitte katki, ja õhku-
wat tahti, mis weel suitseb, ei kustuta temma mitte 
ärra. Issauda Waim ou mind woidnud, ta on mind 
läkkitanud häddalistele head sannumed kulutama, need 
süddame polest röhhutud parrandama, wangidele wal-
lalist põlwe knlutama, ja neile, kes kiuniseutud, täit 
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lahtilaskmist; kulutama Iehowa niclcpärralisse aasta; 
ja neile, kes ^iouis leiuawad, saatma, ja ueile audma, 
illo tuhha assnuelc, röumstanrissc ölli leiuamisse asse-
luele, ja kitusse rict nukra wainro asscmele j . n. e. 
Kui ma Iesaia ramato 53. peatükki luggesin, ja Messiasse 
kannatamist tahhele pannin ning jarrele mõtlesin, siis ma 
olleksin hea melega ommale öppctajat sowinud, kes mulle 
need sured sallajad asjad õlleks arraselletanud. — Kolman-
bama päwa õhtul sain Ierusalemma. Kui ma selle pühha 
linna peale watasin, sai mo südda ligutud ja auandmiösega 
täidetud. Se aulik ja illus tempel, kuld kattussega paistab 
emale walja, Sioni kants ja murid omma suurte tuggewa 
tornidega, naitwad au ja illo, kellest innimenne ilma nägge-
matta arro ei woi sada. Ei ma mõista üttelda, mis mo 
südda tundis, kui pühha linna sisse läksin, künni omma kor-
teriöse sain! Ülleannetumad lapsed jooksid möda ulitsaid, 
pilkasid ja narrisid keiki, kes möda läksid ja woörad ollid. 
Kergemelega ja hälbi wisil ehhitud Iudid, Roma rahwas 
ja Roma söamehhed, kelle silmist uhkus ja kangus wälja-
paistis, nenda et wois selgeste nähha, nemmad on meie 
issandad ja wallitscjad; näggin ka preestrid ja kirjatundjaid. 
Agga se keik teggi mo süddamele kurbtust ja waewa ja ma 
ollin römuö, et omma korterisse sain, kus armsad innimes-
sed mind wastowötsid ja minno wasto wägga lahked ollid. 
Nemmad juttustasid mulle Messiassest, kedda hütakse Iesus-
seks, paljo immekspannemisse wäärt asjo, ja iggatseminne 
Tedda nähha ja Temmaga räkida läks minno sees wägga 
sureks. Ma käisin ka paar korda Pctanias, kus üks rikkas 
wend omma kahhe õega ühhes ellawad; need on wägga ki-
dowäärt ja armsad innimessed, kelle jures Iesus saggedaste 
ö-maia peab, kui Ta senna nurka tulleb. Selle pühha wcnna 
nimmi on Laatsarus ja oddcde nimmi Marta ja Maria. 
Nemmad wotsid mind wagga söbralikkult ja lahkestc wasto. 
Siin kuulsin õige paljo Iesussest, temma jummalikkust õlle-
missest, surest armastussest ja aulikkuist teggudest; ja km ma 
omma sowimist armsa söbradele teada andsin, et tahtsin Ic-
sust üllesotsida, kiitsid nad wägga ftdda nou, ja Laatsarus 
kirjotas mulle ramato kasa, mis piddin Iesusse kätte wima. 
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Essimessel Sebati-ku päwal hakkasin Kalilcama pole mm-
nema. Kapernauma linna liggidal sain kuulda, et Jesus 
Naatsaretti pole olli läinud omma emma jure wooraks; se 
rõmustas mind wägga, seäl wõisin Temmaga kokko sada. 
Mo südda hüppas rõmo pärrast, kui selle kohha liggemale 
sain, kus Jesus asset olli. Üks wanna hal mees juhhatas 
mind selle armsa maia jure. Kui üsna liggi sain, siis näg-
gin ühhe wannapole naesterahwa, kes uksest joostes wälja 
tulli, kaed laiale lahti, watas ülles taewa pole ja mahha ma 
peale ja omma ümberringi, otsego olleks ta mailma essimest 
korda näinud; ta nuttis waljo heälega, kitis ja tännas I um-
malat rõmo õiskamisega. Ma sain pea kuulda, et ta ühhe 
minuti eest olli pimme sisse läinud ja selsammal silmapilgul 
näggiaks sanud. Nüüd läksid paljo haigid ja wiggasid selle 
maia sisse. Keige teiste seast näggin ühhe innimesse, kelle 
jallad ollid wälja pole köwwerasse kaswanud ja käis wägga 
waewa wisi karkude peal: sedda wäest wiggast pannin Ho-
lega tähhele ja tahtsin tedda selgeste tunda sada. Tedda 
aidati maiasse sisse, — ja kas sa wõid sedda uskuda, armas 
Rabbi — sirge ja terwe tulli ta mõnne.minuti pärrast jälle 
wälja, wiskas kargud ärra, jooksis, tännas ja kitis I um-
malat. Nüüd ollin ma immet kül näinud ja mõtlesin im-
metelledes ja wägga ligutud süddamega: nisuggusid teggusid 
ei wõi ükski innimenne, waid Loja üksi tehha. Ma tahtsin 
nende pimmedaast, jallutumattest ja haigedest, kes ukse ees 
seisid, läbbitungida, et selle sure immeteggia jure saaksin, 
agga se ei olnud, wõimalik. Wimaks peäsin taggant uksest 
sisse ja astusin tötuppa, kus mõnned nored mehhed puseppa 
to kallal ollid. Kui neid sain terretanud ja omma nimme 
nimmetanud, andsin neile omma sowimist teada, et tahhan 
Icsust nähha ja temmaga räkida.—Wäikse ja lahke heälega 
ütles mulle se wannem pusep: minno õppetaja ja Issand 
on tännasest tööst wässind ja tahhab puhkada, ei sa wist 
tänna wõi temmaga kokko sada; agga ta läks selle peale 
uksest wälja ja warsi temma järrele astus üks wägga au-
wäärt, puhta ja liht riettega naesterahwas tuppa. — Oh 
Rabbi! missuggune naene! temma waiksest, allandlikast näust 
hiilgas sallaja au ja walgus wälja. Rabbi, ma olleksin 
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mahha heitnud ja kummardanud, agga temma hakkas min-
nuga wägga lahkeste räkima, ja need sannad ollid täis tar-
kust ja waggadust: ta juttusias mulle ka sedda luggu, et 
üks ingel taewast temma Pöia sündimist temmale ennekulu-
tanud, et Temma tõeste se kootud Messias on, j . t. f. *) 
Kui ta alles minnoga rakis, astus üks wägga illus ja 
lahke näoga noormees sisse, ja külma warristus kais minno 
ihhust läbbi, sest ma mõtlesin et se piddi Messias ollema; 
agga se ei olnud temma, waid üks temma jüngrittest, kelle 
nimmi Ioannes. Se wiis meid rohhoaeda, kus Messias 
õhtuti istus ja ommakstega jutto Aias. Meie astusime 
Temma liggemale; Temma tõusis ülles ja tulli meie wasto. 
Rabbi! oh missuggune mees on, se! Ta ott kaunis pitk, 
pissut lahja ja kahwatand näoga, kollaka-pruni juustega, 
mis möda selga mahharippusid, habbe keskelt kahte jausse 
jaggatud, koon ehk lõug keskelt önes, silma näggo pähkle 
karwa prunikas, ninna kongjas, su ja mokkad wälja pole 
keratud, selged, läbbitungiwad, suggu punnakad silmad näit-
wad nago olleks ta praego nutnud, seäl jures näitab Ta 
lahke, agga kurb ja tõssine wälja, — nenda seisis Ta meie 
ees **) . — Midda kauem Temma peale wadata, sedda en-

*) Wata järrele tullewa luggudest mikspärrast meie Marja-
päwa Iefusse emma niällestusseks pühhitseme. 

**) Ehk sest kül meie önsakssamisseks Pissut kasso on, kui 
meie teame, kuida meie Issand Jesus omma allandusse põlwes 
siin ma peäl on wäljanäitnud omma ihho kasso ja jumme po-
lest, —sest km se meile kassuks ja tarwis olleks olnud, siis olleks 
ta isse, ehk ommeti üks temma jüngrittest selle eest murretsenud, 
et meie ühhe selge ja õige pildi ehk kuio Temmast olleksime sa-
nud, — siiski on armas, omnieti uattuke sest teäda ja arwada. 
Ma lodan, lapsed, et se teilegi rõmo teeb. J a ses lotusfes tah-
han teile ka omma unnenäggo juttustada, mis ma lapse põlwes 
näggin, kui 8 aastat wanna ollin, ja kellest ma teile ramato ees­
otsas jubba nimmetasin. Kui ma ööd ja päwa omma issa 
surma pärrast nutsin ja kartsin, näggin ühhel hommikul un-
nes, mis mo ihho ja hinge wärrisema panni, ja mis ma ial 
ärra ei unnusta. 

Ma näggin, ja wata, üks uks olli lahti tehtud taewas, ni kui 
Jakob taewa reddelit ja inglid näggi. (1 Mof. 28, 12.) Õnnis-
teggia tulli mahha; üks walgus paistis mo ümber ni sure sel-
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nam näikse temma pallest üht pühhitsust ja au, mis temma 
jummalikko ollemist selletad ja on üllesräkimatta. Temma 
watas minno peale ja wäggi kais Temmast wälja ja ma 
tundsin, et Ta minno ihho ja hinge läbbiwatas. M a nit-
kutasin ommad põlwed Temma ette ja kummardasin; agga 
ma tõusin jälle üllesse. Nüüd ütlesin minna: Issand, ma 

gussega, et mo silmad tuhniks läksid. Mustad pilwed katsid tae-
wa lautust ja inglide pässuna heäl hüdis keiki kohto ette, kes sur-
nust üllestõusnud. Minna nõrkusin ärra ehmatusfe ja rõmo 
pärrast, ja tundsin otsego olleks wiimne kohto pääw käes olnud. 
Nüüd tulli Õnnisteggia isse minno jure mo wodi ette, kinnitas 
mind wägga lahkeste ja armsaste, ning lubbas uiulle isfaks olla. 
Minna tundsin tedda temma naelte assemist kütte ja jalge sees ja 
küljehawast. Tenima ihho olli ni selge, et läbbi paistis ja hiil-
gas, ja naelte assemcd ollid elle punnased. Õnnisteggia rided 
ollid sedda kar,oa, kui meie tedda ühhe tuttawa pilti peäl näme, 
kus ta wikkerkare peal istub. Temma silma waatminne minno 
peäle olli tõssine ja lahke, ma astusin Temnia liggemale, ja and­
sin wärristes temma käele suud. Lihhase silmadega Tedda nähhes 
olleksin um mahhalangenud, ja tedda auandes kummardanud, agga 
unnes ei sündind se mitte, waid ma seisin Temma ees ja nw 
südda tundis, mis ma ei mõista üllesräkida. 

Met tundsin wägga maggusat õnnistust ja rõmo, ma olleksin 
Temmale suud annud ja temma ümber jalge hakkanud, agga mo 
südda kelas mind sedda teggemast. 

Se olleks minnust liig julgus, kui ma sedda näggeunst ülle-
maks peaksin kui unnenäggo; agga siiski tunnistan, et se unne-
näggo mulle Issanda Waimo abbi läbbi wägga süggawasse hinge 
sisse sai uinljutud ja on mulle mo süddame uendamisse ja püh-
hitsemisse tarwis sureks kassuks olnud. Nüüd minno mehhe ea 
sees on keige kuiode ja piltide seast se mulle keige armsam ja kal-
lim, kus ma tedda nään risti lodud ja kibbowitsa kroon peas. 
Siis ma mõtlen selle saluiikesse peale: Oh Ieslls, et so surma 
näggo, mo hinges paistaks iggawest! Oh et so lunnastusfe teggo, 
ei kustuks ial süddamest j . t. s. 

Kui nüüd Lunuastaja innimesse näggo jubba siin ma peal 
ni wägga kallis ja üllesräkimatta on, et meie sellesarnast knio ei 
mõista malida (2 Mos. 33, 20. Ebr. 1,3.); agga mõtleme, mis­
suggune ta siis nüüd taewas omma jummalikko au ja felgusfe 
sees peaks ollema!—Oh kui sure jummalikko illo, au ja selgusse 
sees! — ja sesinnane ärraselletud — Jummal, keige mailma wal-
litseja —on meie wend! (Ebr. 2,11.) Oh kummardage lapsed ja 
wannad! Kidetud olgo Sinna, kes ollid, kes olled, ja kes nüüd 
pea tulled. Amen! Halleluja! 
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ollen nüüd ni paljo näinud ja kuulnud, et ma ennam ei 
wõi kahhe wahhel olla, waid ussun tõeste, et sinna olled 
Messias. Ärraräkimatta heldusse ja wäggewa heälega was-
tas Temma: Õnnis olled sinna, et sa nssnd. Minna 
wastasin: Mo snddanlc sowinünnc. Sind nähha ja knnl-
da, on mind seie saatnud, anna mnlle andeks, kui uta 
Snlle ollen tülli teinud ja Sind polle lastnud So ras-
kest päwa tööst hingada. Temma wastas mulle: Minno 
hingannnne ja rahho on se, et ma omma Issa tahtmist 
teen, ja temma tahhab, et keik, kes minno jure tnlle-
wad ja minno sisse llskwad, peawad önsaks sama. 

Mis minno südda siin jures tundis, armas.Rabbi, sedda 
ci wõi ma sannadcga üttesräkida. — Minno immekspanne-
minne ja süddame rööm olli wägga suur. Paljo kallid sanno 
ja öppetussi rakis Temma mulle, kellest ma praego weel arro 
ei sa. Temma ütles: Kui nisso iwwa ma sisse ei lange, ja 
ärra ci surre, siis jääb temma üksi; agga kui ta surreb, siis 
kannab temma paljo wilja. — Teiseks: Kes ial omma ello 
püab hoida, se kautab sedda ärra, ja, kes ial sedda ärra-
kautab, se hoiab sedda iggawesse ellusse. — Ja jälle: Inni­
messe Pöial ei olle mitte, kuhho temma Pead wõiks panna; 
minna tullin omma sisse, ja ommakscd ei wõtnud mind 
mitte wasto. 

Selle aia sees olli pimme kätte jõudnud; minna hakka-
sin omma teed taggasi minnema, ja Ioannes tulli mind saat-
ma. Se mees on Jummala ingli sarnane; temma on täis 
armastust. 

Teisel päwal reisisin ma Jerusalemma taggasi ja toime-
tasin ommad asjad. N i saggedaste kui ial wõisin, käisin 
Petanias nende armsa sõbradega jutto aiamas Temmast, 
kedda meie hinged armastawad. Keik minno olleminne on 
Iesussega täidetud, ja ma ollen koggoni' teiseks ja önsaks 
innimesseks sanud, sest aiast kui ma Tedda nähha sain. Kes 
ial Temma lahked pallet on näinud, ei tahhaks ennam ial 
Temmast lahkuda, — nenda arwan minna, peaks igga inni-
mesftga ollema, kes Iesussega ükskord on tutwaks sanud. 
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Laatsarus hakkas pöddema ja jäi wimaks raskeste hai-
geks, ja temma öed ollid selle ülle wagga kurwad; agga 
nad ollid keik omma totust Iesusse peäle pannud. Nad 
läkkitasid kässud Temma järrele, agga Temma ei tulnud, ja 
Laatsarus surri. 

Meie leinaminne ja nut olli suur ja meie ei wõinud arro 
sada, mikspärrast Jesus mitte ei tulnud, omma sõbra ter-
weks teggema. Laatsarusi maeti mahha. Neljandamal pa-
wal tõusis rahwa seas jut, Jesus olla te peal Petania pole 
tullemas. Warsi wõttis Marta katte ja jooksis Temma was-
to, nattokesse aia pärrast tulli taggasi, ja rakis õele mid-
dagi tassakesi kõrwa sisse ja mollemad läksid ruttoga wälja. 
Meie hakkasime tagga järrele minnema ja näggime, et öed 
sedda ulitsad möda, mis Anatoli lähhäb, sure ruttoga cd-
dasi läksid. Nüüd saime arro, et Jesus olli tullemas, ja 
pea näggime Tedda jüngritte ja hulga rahwa keskel meie 
pole tullewad. Ta rakis Laatsarusse öddcdega ja olli kur-
wa näoga. Kui Ta meie liggi, jõudis ja ni paljo innimessi 
näggi nutwad, hakkas Ta isse ka nutma ja küssis, kuhho 
ollete teie tedda pannud? Nad wisid Tedda haua jure; 
nüüd nuttis Ta weel kibbedaminne ja ütles: tõstke kiwwi 
ärra! — Keik ollid wait, keik kuulsid ja waatsid, mis piddi 
sündima. Kui meie kiwwi arratöstsime, lehkas surno hais 
meie wasto. Se aias liig karmast Martat ütlema: Issand, 
temma haiseb jo, sest temma on jo nelli päwa haudas ol-
nud.—Jesus ütles temmale: Eks minna olle sulle üttelnud: 
kui sa usfuksid, saaksid sinna Jummala au nähha? Jesus 
watas nüüd taewa pole — oh minno Jummal, mis õnnis 
waatminne se oll i ! — ja jummalikko auuga ütles Temma 
waljo healega: Issa! minna tännan sind, et sa mind iggal 
aial olled kuulnud; agga se rahwa pärrast, mis siin, ümber 
seisab, ragin minna, et nemmad uskwad, et sinna mind ol-
led läkkitanud. — Nüüd sirrutas Temma omma kät haua 
pole wälja, ja hüdis sure heälega: Laatsarus! tulle wälja! — 
Oh armas Rabbi, mis tundis minno südda! Sure immeks-
pannemisest ja ehmatussest ollin ma nago nõrkend: sest 
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Laatsarus tulli selsammal silmapilgul hauast wälja, ni kui 
ta jalgust ja kassist surno mähkmettcga olli mahhitud. Rah-
hoga ja tössisel näul, ilma et mingisuggust römo marki 
temma silmist õlleks nahha olnud, ütles Iesus: Peastke tedda 
lahti, ja laske tedda minna. Sa ei wöi arwata, kuida se 
jummalik imme tö keikide peale mõdus, kes sedda naggid. — 
Seal ei wöinud ükski silma muundamisse peale mõtteida: 
Mitto sadda innimest teadsid, et Laatsarus tõeste olli sur-
nud, tundsid hauast surno haiso wälja tullcwad ja keik need 
on tunnistajad, kes tedda naggid Iesusse hüüdmisse peale 
priske ja terwe hauast wälja tullewad. Keik Ierusalem olli 
sedda kissa tais; nüüd ei wöinud ükski ennam kahhe wah-
hcl olla, et Iesus se tootud Messias on; agga preestrid ja 
rahwa wannemad said wagga wihhaseks selle ülle ja miks-
parrast? üsna kaddedusfe parrast. Nüüd nad ei wiwita-
nud ennam aega, waid katsusid keik nõud ärra, et Tedda 
hirmsa surma läbbi ma pealt ärrakautada. 

M a räkisin ka Laatsarussega parrast temma üllesärra-
tamist surnust, ja temma ütles mulle, et temma olla parrast 
omma surma ühhe wagga sure wälja peal olnud, kus koido 
walgus paistnud ja kaks inglid, kes wägga armsaste ja lah-
keste temmaga ümberkäinud, olla temmale üttelnud: Temma 
piddada aialikko ello sisse jälle taggasi minnema, ja se läbbi 
tunnistust andma, et Iesus on tössine Iummal ja tootud 
Messias. — Muido on Laatsarus jälle nifamma sõbralik ja 
lahke kui ennegi, agga saggedaste ka süggawa möttede sees 
ja kurwa näolinne j . n. e. j . n. e. 

N i paljo, armsad lapsed, selle kirja seest. — Teie ollete 
sest kirjast ommeti arro sanud, mis ta tähhendab; agga kui 
teie weel mitte öiete ei tea, mis temmast peate arwama, kas 
ta tossi on woi mitte. Noh sedda küssige wannema inni-
meste ja omma koolmeistritte käest järrele, kül nemmad teile 
hea melega omma jäggo selletawad; agga keige parrem sel-
letaja ja koolmeister on Iesusse Waim—palluge agga tem­
ma kaest õiget tarkust. 

Armas Iummal on lasknud sündida, et selle kulutusse 
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kinnitusseks, mis pühhad Apostlid meile kirjotawad, ka Iuda 
rahwa luggude kirjotaja Iosewus ja teised, kes sel aial ella-
sid, piddid ommad tunnistussed ka weel senna jure lissama. 
Need on kül Apokriwa kirjad, agga ommeti wäärt ja head 
luggeda, ja parrako, lihhalik innimenne loeb neid koggoni 
surema isso ja armastussega, kui Jummala ilmutamessi püh-
hast kirjast. — Ehk kül innimessed paljo eksiwad ja sagge-
daste walletawad, — siiski peame ka innimeste tunnistust 
wastowõtma selle järrele, mis Apostel (1 Joan. 5, 9.) kir-
jotab: Kui meie innimeste tenistust wastowöttame, siis on 
Jummala tenistus surem. Agga Jummal ei olle mees, et 
ta peaks walletama, egga innimesse laps, et ta peaks kah-
hetsema; kas temma peaks ütlema ja ei peaks teggema? ja 
peaks ta räkima ja ei peaks sedda toeks saatma? (4 Mos. 
23, 19.) Jesus ütleb: Kunni taewas ja ma hukka lähhäb, 
ei lähhä mitte hukka kassast, mis keigewähhem kirri, ehk täh-
hekenne on, senniks kui keik sünnib. (Matt. 5, 18.) Separ-
rast, armsad lapsed, minna pallun teid, katsuge holega pühha 
kirja, katekismust ja kallist laulo ramatut luggeda ja neid 
tähhele panna. Sest Jummala-sanna on ellaw, ja wäggew, 
ja terrawam kui ükski kahheterrane moök. (Ebr. 4 , 12.) 
Se tahhab ka teie weikesse süddame sees omma wägge ül-
lesnäidata ja teid targaks tehha (Laul. 119, 99.) ning teile 
olla öppetusseks, nomimisseks, parrandamisseks, juhhatamis-
seks, mis öigusses on, (2 Tim. 3, 16.) ja teie säte wimaks 
õiget usko kätte, et Jesus Kristus se Issand on Jummala 
se Issa auuks. Sellesammale olgo au, kitus, wäggi, ja 
auustaminne iggawessest aiast iggaweste. Amen. 
' Noh, armsad lapsed, nüüd ollete jubba nattoke lugge-

nud, mis minna süddamelikkust armastussest, teie rõmuks 
ollen kirjotanud. Agga egga teie weel wõi arwata, mis 
nou mul teiega on ja mis asja peale ma teid tahhan õiete 
juhhatada; järrel tullewa kirja seest peate sedda teada ja 
kuulda sama. Agga enne kui sedda hakkame luggema, aia-
gem und silmist ja laulgem ühhest suust ja süddamest: 

©.: 201. Keik tallis hinge õnnistus (114). 
Kui meie Issand Jesus Krist 

Siin ma peäl alles ellas, 
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Siis olli Temmal teggemist, 
Kui näggi meid keik häddas: 
Tal põlnud rahho päwal, ööl. 
Waid meie heaks olli ikka tööl 
Ja täitis Issa käsko. 

Käis ümber maiast maiasse 
Siin waese orja näul 
Ja otsis wäest hingesi, 
Kes önnistusfe nou! 
Ta järrel' ootsid iggatfdes 
Ja ihho, hinge hädda sees 
Said parrandud ja terweks. 

Seäl nori, wannu talluti. 
Ja wodide peäl kanti; 
Keik Tenima'armul' pakkuti. 
Ta jalge ette pandi: 
Siis teggi terweks haigussed. 
Ja alwatud ning wiggased 
Said Temma wägge tunda. 

Sinna waene laps, kes sa ehk haige wodis, wõi surma 
häddas sedda salmi kuled laulwad, — wõtta ommale usso-
kinnituöseks, et Jesus tänna sesamma on, ja wõib ka sind 
aidata, ja terweks tehha. Meie Jesus on tänna sesamma 
wäggew, ja se keige parrem arst, kes meie hädda näad, ja 
igga silmapilgul walmis on meid aitama, kui meie tedda süd-
damest ja uskus appi hüamc. M a wõiksin teile tuhhanded 
tössised märgid temma heldussest juttustada, agga ruum on 
kassin. Ja kes kaarnad kuled, ja neile toidust annab, — 
selle käed on ikka walmis innimesse lapsele appi tulla, olgo 
mis hädda sees ta on. Lasse, kallis laps, ommale ette lug-
geda, mis siin ramatus palwes ollen üllespannud. 
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Et sinna lapsest sadik pühhad 
kirjad tunned; need woiwad sind 
targaks tehha önnistusfeks usso 
läbbi, nns Kristnsse Iesusse sees 
on. 2 Tim. 3, 15. 

Minno jüddamest ar ma s tu d lapsed! 

Iesuö, teie Issand, terretago teid keiki, ja kinkigo teile 
head terwist ja römust sannakulelikko meelt ja lapse südvant! 
Ma pean teile ütlema, et minno südda praego, kui teile 
sedda järgmist kirja hakkan kirjotama, mitte ni römüs ei 
õlle, kui essimesse kirja löppetussel olli. J a kas teate miks-
parrast? Minna kardan, et teie sedda kirja, mis nüüd tul-
leb, mitte ni sure hole ja römoga ei sa tahhele pannema 
kui essimest. Minna tean, et teie pissukeste innimeste seas, 
paljo neid on, kes mitte oige tössidussega toe asja ei kule 
egga loe, waid üksi sedda hea melega loewad ja kuulwad, 
kui neile middagi üdist saab juttustud. — Agga lapsed, 
ma ütlen teile, kui teie luggu nenda on, siis ollete alles 
eksitusse te peal, ja meie surematte innimeste kohhus on 
teile üttelda, et teie nisugguse melega omma armast Onnis-
teggiat mitte ei auusta, waid tedda wägga kurwastate. 
Egga teie ommeti ni rummalad ei õlle, et teie ei mõista, 
mis ma teile ütlen. — Kui sedda kirja kaugemale loete, siis 
leiate warsi, et ma teile põlle liig raskid tükkisi õppida egga 
wägga köwwaid pähklid narrida aimub. Mis teie siin loete, 
sedda on teile õpperajad ja koolmeistrid wist jubba ennegi 
öppetanud ja juttustanud, ja et se mitte raske ei õlle arro 
sada, selle tarwis on pühha kirri minno tunnistaja, sest se 
ütleb, midda noremalt ja warreminne teie Kristusse lambo-
kessekö säte, sedda önsam ja parrem on teie lapse põlli ja 
parrast ka kui wannemaks säte; agga teil on keige esmalt 
tarwis, et Iummala sanna mõistma säte. Ma pannen teile 
öppetusseks ette wagga Timoteust, pühha Paulusse koli last. 
Paulus piddas temmast wägga paljo luggu. Ta on tedda 
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iseärranes allustanud; on temmale kaks wagga illusat ra-
matut kirjutanud, mis piibli ramatusst meile kalliks mälles-
tusseks üllespandud. — Agga sedda wõib issegi arwata, et 
se mitte koggematta ei tulnud, et Timoteus Ewangeliumit 
ni sure wäega omma süddames laskis tööd tehha ja wag-
gaks lapseks sai. Ta olli lapsest sadik pühha kirja lugge-
nud ja sedda jubba armastama hakkanud, kui ta alles pis-
soke poisikenne olli. J a kas teie teate, kuida tedda selle 
jure juhhatadi? Noh, Apostel Paulus, temma waimolik 
issa ja koolmeister, juttustab sedda meile % Tim. 1, 5. 
Weikesse Timoteuöse emma-emma — kes teie seast teab tem­
ma, nimme nimmetada? ja temma armas wagga emma on 
temma cssimessed juhhatajad olnud. Oh lapsed, mis suur 
arm on se, km Jummal meile waggad wannemad on kinki-
nud. Kui õnnelik wõis weike wagga Timoteus olla, kui 
wanna emma-emma Loide tedda omma sülle wõttis ja nüüd 
hakkas temmale neid illusaid, kallid luggusid piiblist juttus-
tämä. Mõnda ja mitto õhtut on armas lapsoke seäl istu-
nud ja pealt kuulnud. Kuida teggi weike Timoteus ommad 
kõrwad pärrane lahti, kui temmale rägiti Paradisi aeast, kui 
kenna ja armas seäl olnud ja kuida Adam ja Ewa ni õn-
nelikkult seal ellanud, agga kuida kurrat, se wanna maddo, 
nende süddamed taewa Issa käest ärrawarrastanud ja kuida 
nemmad seddamaid on piddant surma surrema ja wägga 
willetsaks ja õnnetumaks sama. Kül se on wist temma süd-
damest läbbi käinud, kui kulis, et armas Jummal üht On-
nisteggiat lubbanud läkkitada, kes wanna mao Pead tahhab 
rohhuda ja keik pattused önsaks tehha. Möttelge agga lap-
sed selle peale, Missugguse tähhelepannemissega weike Timo-
teus sedda on kuulnud, kui wanna emma-emma temmale 
weel jutlustas waggast Abelist ja jummalakartmatta Kainist, 
kes omma wenna surnuks lõi, ja sest hirmsast weeupputus-
sest, kus pühha wihhaga Jummal keik kurjad ja jummala-
kartmatta innimessed wee sees ärraupputanud. Kui ta siis 
kulis Abraami ussust ja sannakuulmissest Jummala wasto, 
waggast Josepist, kedda kurjad wennad ärramüsid ja kes pär-
rast omma wennad nälja surmast ärrapeästis; kui ta kulis 
rägitawad weikesest karja poisist Tawetist ja surest Koljatist; 
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oh kuida wõis temma südda immekspannemissega täidetud 
sada, ja wist olli temma melest nenda, otsigo olleks ta neid 
pühhaid sündinud asjo isse omma silmaga näinud. Meie 
wõime arwata, Missugguse himmoga temma luggema öp-
pis, et isse wõiks neid kennaid luggusid sest puhhast rama-
tust üllesotsida ja luggeda. Ja ta sai ka peagi ramato 
luggesaks, mispärrast siis Paulus ütleb: Et sinna lapsest 
sadik pühhad kirjad tunned. Arwage seie jure weel, et T i -
moteussel mitte üksi wagga emma-emma, waid ka üks wäg-
ga wagga emma, Einike nimmi, olli, kes omma usklikko pal-
wedega pühha kirja luggud ja õppetussed on kastnud. Nenda 
on weikesse Timoteusse südda wägga armsal wisil Onnis-
teggiale walmistud. — Lapsed! eks sest olle teile tunnistust 
kül, et teie ka jubba wäetima lapse põlwes peate Onnisteg-
giat otsima; Onnisteggiat armastama õppima ja tedda te-
nima. Oh minno armsad lapsed, agga ma tean tõeste, et 
paljo teie seast ni wägga roppud, ülleannetumad, ni wägga 
uhkusse kurjast waimust ja keige pahha asjadest on otsego 
ärrasödud ja läbbi ja läbbi rikkutud, et teie ennam ei wõi 
egga tahhagi omma armast Iesust palluda, et teie Jummala 
sannast ühtegi ei holi ja sündmusse pärrast agga weel kir-
riko lähhäte. Se teeb minno süddame wägga kurwaks. Kui 
teie nüüd aegsaste parremaks ei sa, wannas, põlwes on se 
weel raskem, ja wägga paljo surrewad omma pattude sees, 
sepärrast et nad norelt pattust ei pöörnud. Wõtke ommeti 
Iesusse pärrast, omma wannematte pärrast ja omma hin-
ge önnistusse pärrast meie palwed kuulda, ärge jäge mitte 
ni külmaks ja tuimaks, ärge piddage omma jummaliko kuts­
mist alwaks, teie ollete paljo surema ja aulikkuma asja tar-
wis kutsutud, kui mailma lust ja rõõm on. Kas teie ei 
tahha ühtegi. ommast auulikkust seisussest holida. — Miks­
pärrast teie siis muido omma sure suggu, au ja rikkusse 
peale uhked ollete ja üks tahhab üllem ja targem olla, kui 
teine. — Agga ni kaua kui teil Iesust ei olle, pudub teil se 
keigesurem hinge au ja tarkus, ja teie tahhaksite keige alwe-
ma sandiga ükskord wahhetada, ni kui rikkas mees waese 
Laatsarussega. 

Oh lapsed! mis rõõm saab se ollema, kui meie ükskord 
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senna wägga illusa, auulikko taewariki, armsa Iesuse jure 
lähhame ja kui siis paljo, paljo lapsi weel meie jarrele tul-
lewad ja meie siis seltsis ennast römustame ja omma ar-
mast Onnisteggiat ühheskous iggaweste kidame! Issand 
önnistago teid siin aialikkult ja seal iggaweste. 

Teine k i r r i . 

Armsad lapsed! Teie ollete cssimesse kirja sees jubba 
nattoke kuulnud meie armsast Onnistcggiast ja temma imme-
teggudest, mis ta mehhe pölwes teggi, teie tahhate ommeti 
ka middagi temma lapse pölwest teada sada, ja tähhele-
panna, kas teie sealt ka sedda leiate, kust woite tunda, et 
ta tõeste se on olnud, kes piddi tullema, üks öppetaja Ium-
malast läkkitud — mailma Lunnastaja. Kui teie omma 
Testamenti ramato kätte wöttate ja sealt seest loete, mis 
temma sündimisstst on kirjotud, siis leiate teie, et seal jures 
sured immeasjad on ettetulnud, mis ühhegi innimesse sün-
dimisse jures põlle nähtud ja need immeteud tunnistawad 
teile temma surust ja au. — Temma sündis weiste lautas 
ja sõime olli temma kätki; agga üks ingel tulli taewast 
mahha ja kulutas karjastele ösel wälja peal, et ta olli sün­
dinud, ja nenda kui se neile kulutati, nenda leidsid nem-
mad ka. 

Ewangelist Matteus juttustab meile: Agga kui Iesus 
olli sündinud Petlemmas, siis tullid targad hommikomaalt 
Ierusalemma, ja ütlesid: ..Kus on se sündinud Iuda rahwa 
Kunningas?" Needsinnatftd targad ehk öppetud mehhed, 
tullid-kaugelt maalt, ja käisid ühhe tähhe jarrele, mis nende 
eel käis, künni temma tulli, ja seisis kohhe seal üllewel, kus 
se lapsokenne olli. Need paggana targad Persia maalt, kai-
sid Iummala saatmisse al pitka teed, 300 pennikoormat ehk 
2100 weröta, et sedda lapsokest Iesust leida, temma ees 
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ommad põlwed nikkutada ja kummardada ja omma warraa-
dussest temmale anda kulda, wiroki ja mirri. Kes on se 
lapsokenne, kelle sündiminne ni mitme immeteggudega saab 
auustud, ja kelle waewalinne kätki Jummala au paistusftst 
wagga selgeste hiilgab? Kedda ussume meie tedda ol le-
w a d ? Temma on se, kellest kirjotud on: ..Algmisses olli 
se Sanna, ja se Sanna olli Jummala jures, ja Jummal 
olli se sanna." Temma on se, kes pärrast tuult ja tormi 
waigistas, kelle sanna tuled ja weewood wõtsid kuulda, kes 
pimmedad näggema, kurdid kuulma, jallutumad käima teggi 
ja waestele armoöppetust kulutas. Temma on se, kes isse-
ennesest tunnistas: ..Minna ollen tulnud otsima ja önsaks 
teggema mis ärrakaddund on"; ja kelle peale ristia Joan-
nes näitas nende sannadega: „Wata, se on Jummala Tal, 
kes mailma patto ärrakannab." Jah temma on se ..Tal, 
mis on ärratappetud, ja on wäärt, et ta wõttab wägge, ja 
rikkust, ja tarkust, ja rammo, ja auustust, ja au ja kitust." 
— Meie leiame Iesusse lapse põlwest weel ühhe teise sün-
dinud asja, mis ka wägga immekspannemisse wäärt. Kui 
temma nellikümmend päwa wannaks sai, wiis emma tedda 
Jerusalemma templisse, et ta tedda piddi Issanda ette sead-
ma. Agga sel aial olli ka üks wagga ja jummalakartlik 
wanna mees Jerusalemmas, Simeon nimmi, kellele pühha 
Waim olli teäda annud, et temma ei piddand mitte surma 
näggema, enne kui ta piddi Issandat Kristust nähha sama. 
Sesinnane tulli ka pühha kotta otse sel tunnil, kui Josep ja 
Maria selle lapsokesse Iesussega senna tul l id, et nemmad 
temma pärrast piddid kässoöppetusse kombe järrele teggema. 
Ja kui wanna issake lapsokest näggi, wõttis ta tedda omma 
katte peale, ja kitis Jummalat, ja ütles: ..Issand, nüüd 
lasseb sinna omma sullast rahhus ärraminna, nenda kui Sa 
olled üttelnud; sest mo silmad on sinno õnnistust näinud, 
mis sinna olled walmistanud keige rahwa nähhes, walgus-
seks, pagganad walgustawa, ja omma Israeli rahwa auuks." 

Ons se nüüd se tootud Messias, se wäeti lapsoke ühhe 
waese alwa naese sülles ja kelle mees ilks paar turteltuikessi, 
ehk kaks tuide poega weikesse korwi sees kannab, et neid 
piddi Issandale ohwriks andma, kässoöppetusse järrele? — 

5 
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Oh, missuggune immewciärt näggeminne on se! Meie wa-
tame ja kummardame Jummala imme armo tööd, kuida siin 
keige surem aUandus keige kõrgema auuga saab ühhendud! 
Taewas annab male suud — mailma Loja saab waetimaks 
ja pealegi keige waesemaks lapseks! Eks se olle Jummala 
imme arm! Jah , armsad lapsed, se lapsoke seal sõimes, 
kelle auuks inglid Hosianna laulwad, kelle ees waesed rum-
malad karjatsed ja sureste kolitud targad ühtlase ommad 
põlwed nikkutawad ja kummardawad — se lapsoke wagga 
jummalakartlikko Simeoni kätte peal, kes rõmo ja öiskamis-
sega hüab: ..Nüüd lasseb sinna omma sullast rahhus ärra-
minna" — se on se tootud Messias, Jummalast läkkitud ja 
wöitud mailma Onnisteggia, kelle sees prohweti Iesaia en-
nekulutaminne on tõeks läinud, kes ütleb: „ÜU laps on 
meile sündinud, üks poeg on meile antud, kelle olla peal ta 
wallitsus on, ja temmale pannakse se nimmi: immelik, nou-
andja, wäggew Jummal, iggawenne issa, rahho würst." 

Jah lapsed, ka teile on Önniöteggia sündinud. Eks 
teie ei tahha ka öiskades hüda: ..Hosianna! lidetud olgo 
kes tulleb Issanda nimmel." Eks teie ei tahha keige õnsa 
Jummala lastega ühhest suust ja süddamest õiskada: „2Cu 
olgo Jummalale kõrges!" — Arramotlematta suur olli wistist 
taewa inglide rõõm, kui nemmad wäljal sedda kitust laulsid. 
Kui wägga täis onnist rõmo wõis nende südda olla, sedda 
tundes, et essimesstd sadikud ollid, kes ma peal Iesusse 
sündimist piddid kulutama. — Mõtleme selle ülle järrele, kui 
üks meitest peaks se essimenne ollema, kes üht teadmatta 
römosanna peab wäljalaotama, kui wagga siis meie heäl 
kollaks ja südda tuksuks. Nisuggust rõmo sawad tännini 
weel maitsta keik Jummala rigi töteggiad ja missionarid. — 
Kallid lapsed, teie nõdrus ei lubba mitte nenda wisi omma 
Issandat tenida, agga siiski wõite abbiks olla, et paggana-
tel, kes weel pilkases pimmedas ellawad, ka Jõulud hakkaksid 
paistma, kui üks künal pimmedas paikas. Jah, lapsed-, pal-
luge, palluge nende kuesaia miljoni pagganate eest, et ka 
neile ärralunnastamisse pääw tulleks, ja se koidotäht nende 
süddamesse tõuseks, kellest apostel Petrus rägib. (2 Peetr. 
1, 19.) — Halle kül on kuulda, kui hirmsal wisil pagga-
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nad, kes istwad pimmedussts ja surma warjus ilma õnnis-
tusse tundmisseta, mis on pattude andeks andminne, omma 
ebbajummalaid teniwad. Tallinna Missioni-lehhe sees on 
mitto neist luggudest üllesse pandud. Oh se suur on, et 
teie, lapsed, Temma ihho liikmed, ja selle pärris ossa ollete, 
kes 1860 aasta eest, kui wäeti lapsoke ühhes sõimes Pet-
lemma linnas maggas. — Laulame' siis selle peale mötteldes: 

(Ommal wisil.) 

Waikne ö! , Waikne ö! 
Õnnistud ö! Õnnistud ö! 
Keik on maas rahho sees, Ingli heal wälja peal 
Iofep walwab, ja Marial weel Laulab römustes: Halleluja! 
Hingab Iesuke pölwede peal. Annab teada karjastel ka 
Magga, pättuste rõõm. Kristus sündinud teil. 

Mata, lautas sõimes Emma fülles maggab 
Hingab Iesuke Wäeti lapsoke; 
Wägga alwas mähkmes — Siiski Temma kannab 
Meie kaunike. . Maad ja taewastke. 

Ta su alles weike, . Inglid kulutawad 
Ei wöi räkida, Rönto karjastel'. 
I lma ello päike Kites teada andwad: 
Nödder, rammota! „Kristus sündind teil!" 

„Se teil olgo tähheks: 
„Teie leiate 
„Tedda sõimes mähkmes!" 
Se on imme tö! 

Iesus Kristus on Iummala Poeg, ja temma parralt 
on Iummala au ja wäggi. Tedda kummardawad inglid, ja 
waggad innimessed, kedda Iummal seks ärratanud, andwad 
lemmale au. Temma tulli mailma sisse innimessi patto 
needmissest ja surma kartussest peästma ning meile õnnistust 
ja rahho toma; agga ta piddi Iummala, se I ssa , armo 
nöu jarrele keige alwemas ja waesemas pölwes sündima. 
Temma emma, ni kui temma Iummalast ärrawallitsetud 
kasso-issa, ollid waesed ja alwad innimessed. Temma sün-
dis weiste lautas ja maggas sõimes. 

. 5* 
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Oh kui paljo headust, holekandmist ja kaitsmist ollen 
minna omma lapsepõlwes sanud, mis armsa Iesussel mitte 
ei olnud! J a minna ollen siiski üks pattune ja kurri laps. 
Minna tännan sind, armas Lunnastaja, et sa ka minno 
heaks üks wägga waene ja mahhajätud lapsoke olled olnud. 

Waatke, armsad lapsed, Jesus meie Lunnastaja sai wägga 
norelt takkakiusatud. Kunningas Herodes hakkas tedda wih-
kama ja tahtis tedda ärratappa. Temma katsus keik kaw-
walussed ärra, et omma kurja nou korda sata. Iesusse 
wannemad piddid sepärrast ärrapõggenema wõera male, et 
sel kallil lapsokesse! ommeti seal roöiš rahho olla. Armsad 
lapsed, et tundke sedda röömsa tännoga Jummala meie I s -
sanda wasto, et teil temma armo läbbi, keige wäetima lapse 
põlwest sadik tänna päwani hea ello on olnud. Teil polle 
kartust egga mingisuggust wigga olnud nisugguste hirmsa 
kurja innimeste pärrast, kes teid olleks tahtnud ärratappa. 
Teie armsad wannemad ehk teised head innimessed on suurt 
hoolt ja murret teie pärrast kannud, kui alles wäetimad ja 
nödrokesstd ollite, et teil mingisuggust hädda egga waewa 
polle sündinud. Teie ollete rahho sees ülleskaswanud, egga 
polle teil tarwis olnud omma wannematte maiast ärrapög-
geneda. Et tundke sedda, tännage Jummalat selle eest, ja 
laske endid se läbbi ärratada, waggaiks lapsiks sada. 

Kahheteijlkümne aastane Jesus. 

Mis teie lapsed arwate, mis Jesuke nende aastade sees 
on teinud, senni kui ta 12ne aastaseks sai? — Meie ei kule 
temmast ühtegi muud, kui agga ni paljo: se lapsoke kaswis, 
ja sai kangeks waimus, tais tarkust, ja Jummala waim olli 
temma peal ning innimeste! olli temmast hea meel; — en­
nam ei tunnista Ewangelistid temma lapse põlwest mitte 
üht sanna. Sest wõime meie märko wõtta, kui wagga ja 
pühha temma ello ja olleminne on olnud, kuida temma omma 
wannematte sanna kulis, ja ial wasto.ei tõrkunud, kui piddi 
omma wõerast issa Iosepit to jures aitama, temmale löuneks 
koddunt ehk toa jurest to paika süa ja jua wima, mis ar-
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mäs emma olli walmistanud. — Ma näan waimus, kuida 
ta holega laastust korjas, mis Josepi hööwlist mahhakuk-
küsid, ja wiis neid ommale koio kedu tarwis tuld üllestehha. 
Temma polnud mitte uhke egga laisk sedda teggema, ni kui 
parrago meie päiwil mõnni tallopoja pois ei wiitsi egga 
tahha uhkusse parrast muud tehha, kui möda wälja ja metsa 
joosta, liblikaid kinni wõtta ja linno pessasid rikkuda ja 
mõrtsuka wisil waesi lomi hukkada, ning linno, pöiad emma 
warjo ja kaitsmisse alt ärra wia. 

Se laps Jesus sowis iggaühhele head, ka waeste lo-
made wasto olli ta armolinne ja ei teinud neile waewa. 
Temma ei olle mitte teiste lastega riidlenud, egga neid lö-
nud. Temma polnud kadde, ja ei sõimand egga wihkand 
seddagi, kes temmale melehaigust wõi mingisuggust pahha 
teggi, waid ta nomis targaste ja möistlikkult teisi lapsi, kes 
roppud ollid ja riidlesid, ja ei piddand nisuggustega ial 
sõbrust, waid hoidis ennast neist emal wagga laste ja Ium-
mala sanna armastajatte pole. — Temma südda olli ikka 
kurb keige pahha asjade ülle, mis ta igga pääw kulis ja 
näggi; agga ta olli ka tais tänno ja kitust keige hea andide 
eest, kellega Issa taewas tedda rõmustas. Ei ta jätnud ka 
keddagi innimest tännamatta, kes temmale head tegDi; agga 
löpmatta olli ta palwes, ja ta südda põlles täis armastust 
Jummala omma Issa wasto taewas. Nenda kaswas Jesus 
tarkusses ja pitkusses, ja armus Jummala ja innimeste ju-
res. (Luk. 2, 52.) 

Wägga warratftlt ja norelt sai awwalikkuks, missuggu-
sed sured waimo anmd, missuggune tarkus ja himmo Ie-
susse hinges Jummala sanna järrele olli. — Kust leiame 
nüüd Iesust, kui ta 12ne aastane olli, ja omma wannemat-
tega essimest korda Pasa-pühhiks Jerusalemma tulli? Kas 
ta läks möda ulitsaid jooksma, illusaid maiasid ja podisid 
waatma? Jerusalem olli sel aial wägga suur ja illus lin, 
kus paljo nähha ja kuulda olli, mis kuskil muial ei olnud. 
J a meie wõiksime arwata, üks noor poisike, kui Jesus, al-
wast ja körwalissest linnast, kui Naatsaret, kus ikka keik 
asjad wanna wisi peal ja ammogi tutwad ollid, olleks wöic 
nud ni uhket ja auulikko linna ommeti korra läbbi joosta 
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ja keik järrele wadata, mis seal nähha olli, olleks wõinud 
mitmel wisil ennast rõmustada, mailma lusti ja rõmo tag-
gaaiada ja keiki uhkeid ja kennaid asjo, mis silmi purusid, 
läbbi wadata. Kui mitto teie seast olleksid sedda teinud, 
ja keik parremad asjad ärraunnustanud? Agga Jesus ei 
teinud mitte nenda. Tedda leiame meie puhhast koiast. Seal 
on temmal keige armsam olla. Olgo kül lin ni illus ja 
kenna kui lahhes, olgo seal keiksuggusid asjo nähha, mis 
pattuse silmale himmo tewad, temma ei holinud neist, egga 
mõttelnud nende peale. Temma peab ja on ka hea melega 
ses, mis temma Issa pärralt on. 

Kui teie nüüd tahhate jubba lapsepõlwes Iesusse sar-
natseks sada, siis peate, ni kui temma, kirrikul armastama 
hakkama — hoolsaks kirriko käiaks sama — teie üllem rõõm 
peab ollema puhhas koias käia. Tawet ütleb: „Iehowa! 
ma armastan so koia elloasset ja sinno aumaia paika." J a 
teiseks: ..Ühhe asja ollen ma Jehowa käest pallunud, sedda 
ma otsin, et ma saaksin jada Jehowa kotta keige mo ello-
aia, et ma saaksin nähha Jehowa lõbbusad wisid, ja temma 
templis neid järrele arwada." Nisuggust süddameliko ar­
mastust pühha koia wasto peate teie ka ommale Iesusse 
käest palwma. Mõnned mõtlewad kül, lapsi polle tarwis 
kirriko kasa wõtta, sest et nemmad ommeti seal middagi ei 
mõista, waid seggawad ja tüllitawad wannemaid. Parrem 
wõib neid koio jätta, ehk lasta ulitsa peal mängida, kunni 
nad wannemaks ja targemaks sawad, ja õppiwad kirrikus 
rahhul ollema! — Agga minna ei pea sedda mitte õigeks, 
waid arwan teist wisi. Armas Jummal ütleb: ..Minna ar-
mastan neid, kes mind armastawad, ja kes mind warratselt 
otsiwad, leidwad mind." Norelt öppitud, wannalt tehtud. 
Waggadus ja jummalakartus ei olle mitte üks assi, mis 
issienneses kätte tulleb. Se peab õppitud ja pealegi norelt 
öppitud sama. Midda noremalt meie ühte asja õppima 
hakkame, sedda kergemaks ta lähhäb; agga midda kaueminne 
aega widame, sedda raskemaks ta lähhäb. Kes mitte lap-
sest sadik kirrikul ci hakka armastama ja römoga Jummala 
koias käima, se käib, kui ta wannemaks saab, ennamiste ikka 
öölatte nõu järrel, seisab pättuste te peal ja istub pilkajatte 
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kildas. Sepärrast, armsad lapsed, minge omma wannemat-
tega kirriko — kirriko, senna kutsub teid Iesuö, senna on 
temma teie ele läinud. Agga oh, kui paljo meie lapsi ei 
õlle selle asja polest koggoni armsa Iesusse sarnatsed! ja mis 
weel halledam on: nad ei tahhagi seks sada. Nisuggustel 
ei õlle kirriko käiminne mitte lustiks ja römuks, waid en-
nam koormaks. Nad jäwad enneminne koio, kui wannemad 
kirriko lähwad, et siis kcelmatta wöiksid teiste wallatuma 
lastega möda ulitsaid joosta, ehk wee sisse ehk jeä peale 
minna, ehk mönne mu pahha töga omma aega wita. Ägga 
kui saggedaste tulleb nisugguste wallatuma ja kurja lastele 
jubda siin ma peal raske Iummala nuhtlus katte! Kui sag-
gedaste sattuwad nemmad hädda sisse, sawad õnnetumaks 
omma ello aia, ehk surrewad enne aego äkkilist ja õnnetumat 
surma. — Ma tatari, armsad lapsed, mitme saea nisug-
guste Iummala nuhtluste seast agga ühhe jutlustada, neile 
hirmo märgiks, kes kurjal kombel Issanda päwa teotawad: 
Ühhe waese lcsse naese kaks poega, üks kueteistkümne, teine 
neljateistkümne aastane, läksid ühhel pühhapäwal omma toa 
liggidale jeä peale sõitma. Enne kui weel toast wälja läksid, 
pällus emma neid, ennesega kirriko tulla, ja kui nad jeä 
peal ollid, ütles naber, kes möda läks, et jeä öhhuke ja 
wöib hölpsaste katki minna, ja messi olli wagga füga,an>. 
Agga oh hädda, ei aitand wagga emma nomiminne, egga 
naabri ütleminne, — poisid ollid sannakuulmatta. Nattu-
kesse aia parrast murdis jeä katki, ja hirm on ütteldes, nad 
uppusid ärra! — Sel wisil said need hingamisse pawa teo-
tajad Iummala kohto järje ette kutsutud, kes ütleb: ..Mötle 
hingamisse päwa peale, et sa sedda pühhitsed." 

On kegi teie seast hingamisse päwa ni kölwatumal wisil 
teotanud, se ärgo wiitko aega, waid pallugo armsa Ium-
mala käest ommad rasked pattud andeks, ja hakkago temma 
Waimo abbi lädbi hingamisse päwa pühhitsema ja jumma-
lakartlikko ello ellama. Mõtle allati, armas laps, pühha-
pääw on Iummala pääw, ja peab sepärrast pühhaks petud 
sama. Sel päwal pead sa ommad koliramatud körwale 
pannema, pühha kirja ja muid armsaid ramatuid luggema 
ja kui Iummala tcnistus peale hakkab, wannemattega kirriko 
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minnema. Pua selle asja polest holega ja keigest hingest 
Iesusse jälgede sees kala ja temma tahtmist tehha; ja kui 
kurjad sobrad sind püüdwad awwatelleda ja eksitusse te peale 
sata, ehk so omma südda tunneb pühha kirja öppimissest ja 
kirriko kaimissest tüddimust, siis ütle agga warsi: Jesus on 
mulle õppetusse margiks — mis temma teggi, tahhan minna 
ka tehha. Jesus läks omma wannemattega pühha kotta. 
Minna tahhan temma järrele tehha; sest se on lõbbus ja 
armas nähha, kui ma omma armsa issa ja emmaga Ium-
mala kotta lähhän. 

Jah, lapsed, õppige kirrikut armastama, et teie Tawe-
tiga wõite öölda: „Minna römustan ennast, et minnule 
ööldakse, meie tahhame Jehowa kotta minna, ja meie jallad 
peawad seisma sinno öue wärrawattes, oh Jerusalem." 

Agga, armsad lapsed, teie ei pea mitte üksi kirriko käi-
misse polest Iesusse sarnatseks sama, waid ka õppima nenda 
kui Temma 

Jummalast ja Jummala saunast rimo tundma. 
Et teie holega ja hea melega kirrikus käite, on oige ja 

hea ja kido wäärt, agga sest üksi ei olle mitte kül. Kir-
rikus peate weel middagi teggema ja kuulma, ja sest on 
paljo luggu, kuida teie sedda tete ja kulete. Mis teggi Ie -
sus Jerusalemma templis? Meie loeme puhhast kirjast, et 
temma wannemad tedda sealt leidsid kesk öppetajatte seast, 
neid kuulmast ja neid küssimast. Mis ta teggi puhhas 
koias? Ta kulis Jummala sanna. Agga kuida ta sedda 
kuliö? Sure hole ja tahhelepannemissega, sest ta küssis, 
mis ta õiete ei mõistnud. Mis se meile tunnistab? Et ta 
Jummala sannast rõmo tundis ja et temma üllem murre 
olli Jummala sanna õppida. Ja se olli õige. Agga nüüd 
on paljo lapsi ja wist teie hulgas ka nisuggusid, kes ka selle 
asja polest mitte armsa Iesusse järrele ei te; kes sest, mis 
kirrikus kulutakse ja tehhakse, suggugi ei hol i ; kes mitte ei 
laula, kui teised innimessed laulwad, mitte holega ei kule 
egga pällu, kui teised palluwad; kes mitte tähhele ei panne, 
mis õppetaja kantsli peal kulutab, waid enneminne ümber-
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waatwad, et nähha saaks, mis rided teistel ümber on, kuida 
se ehk teine wäljanäitab, kas temma kuub ehk kleid, kiibbar 
ehk tänno ue wõi wanna modi järrel tehtud, kas temma 
rättik illus on wõi mitte; ja Jõulo pühhade aegas, siis 
mõtlewad agga üksi nende mitmesugguste kinkituste ja andide 
peale, mis nad weel lodawad sada, ehk jubba on sanud. 
Kas wõime nisugguste holimatta ja kergemeleliste lastest 
üttelda: neil on lust ja rööm Jummala saunast? Ei koggoni 
mitte! Agga se polle koggoni weel mitte keik sü ja eksitus, 
mis Jesus meie lastest peab näggema, ja mis peale ka meie 
süddame halledusega peame waatma. Wägga paljo on 
neid, kes mitte üksi holctumad ja tuimad ei olle Jummala 
sanna kuulma ja sedda tallele pannema, — waid nad on ka 
wallatumad. Häddaste on agga Jummala tenistus kirrikus 
peale hakkanud, siis nad hakkawad jubba iggawust tundma, 
lähwad rahhotumaks, kiguwad ja öötsutawad pinkide peal, 
sossitawad ühhe teise kõrwa sisse, sorriwad omma laulo ra-
mato lehta, haigotawad, tukkuwad ja tewad muud sellesarnast. 
Kas se on kido wäärt? Kas sedda tohhib Jummala koias 
tehha? Ei tõeste mitte! Oh, waatke ommeti, kuidas Jesus 
koggoni teist wisi, ehk ta kül ka alles weike poisike olli, 
Jummala tenistust auustas. Temma tundis rõmo Ium-
malast ja Jummala sannast. Temma tunnistas ikka ja igga 
wisi ülles, mis ta omma emmale ütles: „minna pean ses ol-
lema, mis mo Issa pärralt on. Minna pean jummalikko 
asjadega ümberkäima." Sepärrast panni temma ikka holega 
tähhele, õppis sure himmoga, olli mõistlik, tassane, kassin 
ja näggi heäl melel waewa, et Jummala nou ja tahtmist 
saaks tundma õppida. Temma on teile õppetusse märgiks, 
tehke ni kui Temma teggi. Kui teie kirriko wõi pühhapäwa 
koli lä^hate, siis laulge puhhas holes seltsis teistega neid 
laulust, mis lauletakse, tõstke palwes ommad süddamed Ium-
male pole; ja kui õppetaja jutlust teeb, se on: kui ta Ewan-
geliumit kulutab, Jummala sanna selletad, — maenitseb head 
te$$tma ja kurja mahhajätma, ja kutsub keiki meleparran-
damisse ja ussule — pange seal tähhele, ja katsuge sedda, 
mis ta rägib, ni paljo melespiddada, kui agga ial wõite. 
J a kui teie mõnne sannadest polle arro sanud, ja ka pühha 
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kirja luggedes teil mõnned salmid seggased on, siis küssige, 
ni kui Jesus, omma koolmeistritte ja wannematte käest selle-
tust ja õppetust, ja teie säte, ni kui temma, kaswama tar-
kusses ja armus Jummala ja innimeste jures. Ärge un-
nustage agga ka mitte Issandat keigest süddamest palluda, 
et temma teie süddamed ligutaks ja mõistust walgustaks: 
,Sest kes pallub, sellel saab antud, ja se peab ni paljo sa-
ma, et temmal kül on. Kui jubba innimenne meid tühjalt 
ärra ei lasse, kui meie illusaste pallume, kui paljo ennam 
si is Jesus palwed kuleb. — Sellepärrast panneme siis tähhele 

Palwest. 
Armas laps, sa tead, et sul palwet tarwis on, kui sa 

waggaks ja önsaks tahhab sada. Kui sa saggedaste Ium-
mala peale mõtled, ja allati palwes temmaga rägib: siis so 
südda saab tõeste armastusse ja auandmissega temma wasto 
täidetud, ja se tundminne jääb sulle ikka keige kallimaks war-
raks. Palwe annab sulle jõudo, patto ja kurja kiusatuste 
wasto panna; se teeb so norepölwe rummaluösed ja himmud 
sulle kibbedaks ja alwaks. Kui sa õiete pällud, siis on sul 
üks armolinne Jummal sinno lapsepõlwes ja terwe elloaeg. 
Palwe suurt kasso ja maggusat rõmo saad sa ikka ennam 
ja ennam tunda, midda saggedaminne sa Jummala pole pal-
lud ja õhkad. Kui wägga kallis nõu on sepärrast sinno 
Lunnastajal, et ta sind ni sure holega maenitseb, ja kassid 
Jummalat, sedda Issa, temma nimmel uskus ja allandusses 
palluda, ja et temma sind ni selgeste on õppetanud, kuida 
sa sedda pead teggema. Te siis ka temma maenitsemisse ja 
õppetusse järrele! 

Kui sa Jummalat pällud, siis ärra te sedda mitte nenda 
kui sallalikkud! Nemmad palluwad agga sepärrast, et teised 
innimessed sedda peawad näggema, ni kui kerjajad tee äres 
ja linna ulitsade peal tewad; muud kasso ei olle neil pal-
weteggemissest. 

Kui Jesuöse Waim sind kässib palluda, siis kule sedda 
healt ja minne ilma wibimatta omma kambrisse-, ehk muiale 
üksikusse kohta, ja pällu seal waikseste Jummalat Iesusse 
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Kristusse nimmel. Temma on üksikus kohtas ja pimmedas 
nurkas sinno liggi, watad seal sinno süddamesse, kuled sinno 
allandlikkud palwed, panneb sinno silmapiösarad tähhele, ja 
annab sulle awwalikkult tunnistust, et ta sinno sallajaid pal-
wed on kuulnud. Agga ärra te pälludes mitte paljo tühje-
fanno, mis sa issegi ei mõista. On sul sinno palwe jures 
middagi seggane, kellest sa arro ei sa, siis küssi targema 
innimeste käest järrele. Ärra wata mitte palwe teggemisse 
jures ümberringi, ja ärra mõtle mu asjade peale, kui üksi 
omma Issanda peale, kelle palle ees sa seisad! Kui waesed 
pagganad omma surnuid jummalaid palluwad, tewad nem-
mad paljo sanno; sest nemmad mõtlewad, et neid saab kuul-
dud, kui nad paljo lobdisewad. Ärra sinna, armas laps, 
mitte nenda te, ja ärra olle ka omma palwe teggemisse peale 
uhke, waid pua palwe täddi ikka allandlikkumaks sada! Pällu 
sinna mõistlikkud ja keigcst süddamest; se on: pällu nenda, 
kuida so südda mõtleb ja himmustab, ütle keik julgeste om-
ma armsa Issandale ülles, otsego rägiksid sa omma armsa 
wannemattc ja sõbradega. Jesus on sulle õppetusse märki 
annud, kellest sa wõid õppida, kuida sa üksipiddise melega 
ja keigest süddamest Jummalaga pead räkima ja mikspärrast 
sa keigeennamiste pead palluma. Sa armas lapsoke tead 
sedda ehk jubba omma keigenoremast põlwest sadik, kuida sa 
pead palluma, ehk olled ka jubba saggedaste pallunud, — 
ja siis wõib se sulle wist õige armas olla, kui minna sulle 
siin lühhidelt ühhe palwe üllespannen. Kule siis ja.pällu 
minnoga seltsis: 

Pühha Issand Jummal, sinna olled Iesusse kalli ärra-
lunnastamisse pärrast keige innimeste ja ka minno armsaks 
Issaks sanud, sa olled keigewäggewam ja armolinne Issand, 
kes sa ülle taewa ja ma, ülle keige lomade wallitseb ja keige 
auulikkum ja pühham olled, lasse mind ja keiki innimessi 
ellawas uskus ka tunda, kui wägga suur sinno arm ja hal-
lastus meie waeste pättuste wasto on, et meie keigesügga-
wamas allandusses ja auandmisses sind sannade ja teggu-
dega wõiksime kita! Oh anna armas taewane Issa, et minna 
Iesusse Kristusse sees ja temma Waimo abbi läbbi wõiksin 
ka sinno armo riki kaswatada ja laiale lautada, ja minno 
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kalli Lunnastaja armastusse käsko täites, sinno rikis sinno 
al ellada, ja sind tenida iggawesse õigusse, waggadusse ja 
önnistusse sees! N i kui taewas sinno tahtmist täidetakse, 
nenda sündko se ka ma peal! Issand, ma ollen sinno sul-
lane (sinno ümmardaja), käigo minno kassi iggal aial ja 
keikispaikus nenda, kui sinna tahhad! Anna meile tänna, 
mis meie ihho üllespiddamisseks ja isseärranis mis meile 
hinge önnistusseks ja jädawaks õnneks ellus ja surmas tar-
wis on. Anna meile andeks meie pattud, mis sinno wasto 
olleme teinud, ni kui meie omma liggimessele temma eksi-
tussed, mis ta meie wasto eksinud, andeks anname! Ärra 
lasse meid mitte õnnetusse ja kurja kiusatusse lädbi patto 
sisse langeda. Õlle meile abbiks ja aita meid walwades ja 
pälludes patto wasto wöidelda! Peasta meid keigest, mis 
kurri ja meie tössise önnistussele kahjuks wöiks tulla! Sest 
sa õlled meie üllcm wallitseja, sa õlled keigewäggewam, ja 
sinno kaest tullewad keik head annid, mis meil taxwis on. 
Sinnule olleme meie iggawcste tänno ja kitust wölgo! Ämen! 
M u l on se lapselik lotus sinno peale, et sa minno palwed 
wöttad kuulda. 

Et sinno palwe Iummala ees wöiks armas olla ja et 
ta scdda wöiks kuulda, siis pead ikka Iesusse nimmel pal-
luma, se on: sa pead uskus Iesusse kalli tenistusse, temma 
werre ja surma peale waatma ja taewa Issa nenda pällu-
ma, otsego pälluks Iesus isse sinno ees. Sest kui taewa 
Issa sinno palwet kuleb, siis teeb ta fedda Iesusse tenis-
tusse parrast; sinna ei õlle muud teninud omma pattude 
parrast, kui iggawenne surm, se on patto palk. 

Agga sa pead ka kindlaste uskuma, et Iummal so pal-
wed kuleb; sest Iesus isse on sulle sedda kinnitanud ja 
tõotanud, kui ta ütleb: Pa l l uge , s i is saab teile anta-
m a ! Et meid selle usso sees kinnitada, et meie usklikkud 
palwed sawad kuuldud, on meie armas Onnisteggia isse 
sedda tahhendamisse sanna läbbi öppetanud, kellest sa selgest 
wöid arro sada. Temma ütleb: Kui laps omma armsa 
issa kaest leiba ehk muud toito pallub, ei anna issa tem-
male mitte kiwwi, egga maddo selle asscmele. — Eks õlle 
tossi, armas laps, egga so armas issa ja armas emma ei 



— 45 — 

te sedda, egga olle sedda ial teinud? — Nüüd ütleb Jesus 
weel seie jure: Jummal on se keigeparrem Issa taewa ja 
ma peal, kui paljo ennam annab temma häid andid neile, 
kes tedda palluwad. — Kule siis weel, armas laps, palwest, 
kui kallis ja tarwilinne se on ja panne holega tähhele: Nenda 
kui so lihhalik ello ei wõi ilma hingetömbamisse ehk hinga-
misseta ellada, waid sa surreb silma pilk, kui so hing kinni-
maetakse ja ummukses olled, õtse nendasammoti ei wõi so 
waim ellada ilma palweta — se on waimo hingaminne. 

Innimessel on keige kallim ello Jummala lomade seast 
ma peal sepärrast, et temma sees üks mõistlik hing ehk waim 
ellab. Inglide ello on weel kallim ja üllem, kui innimessel, 
sest et Jummala au ja wäggi nende seest wäljapaistab. (2 
Tessal. 1, 7.) Agga Kristusse, meie Issanda ello on keige 
üllem ja kallim ja auulikkum, sest temma on tõssine Ium-
mal ja ello isse. Temma on Jummal Jummalast ja wal-
gus walgusast. (1 Joan. 5, 20.) Keik mis toešte hea ja 
heaks wõib nimmetada, on selle armo kaewo seest owanud. 
Mis nüüd keigeüllem hea on, se jaggab heal melel omma 
headust ka teistele, muido ta ei wõiks hea olla. Kes olleks 
teadnud, kes Kristus on, kui ta meile omma armastust ei 
olleks üllesnäitnud? Agga miks on Jummal meile ilmuta-
nud, et ta hea, armolinne ja rikkas heldussest on? Kostus: 
sepärrast, et meie peame temma sisse uskuma, tedda ülle keige 
asjade armastama, ja tedda keige hädda sees appi hüüdma. 
J a seläbbi, et temma innimesse lapseks on sanud, peame 
temma sisse uskuma, tedda ülle keige asjade armastama ja 
tedda keige hädda sees appi hüüdma. — Jah, armsad lapsed, 
uskuge agga kindlaste, et Jummal teie palwed tõeste tah-
hab kuulda. Kui palwe ommeti ühhe hea innimesse süd-
dant ligub, ja saggedaste koggoni kõwwa ja tuima innimesse 
süddant, ni kui sedda (Luk. 18, 5) sest.lessest ja üllekohtu-
sest kohtomöistjast loeme. — Jummala tõbbe ja kallis tõotus 
lubbab meie palwed kuulda (Laul. 50 , 15): Hüa mind 
appi ahhastusse päwal; siis tahhan ma sind sest wälja kis-
kuda. Issand on ikka weel liggi keikile, kes tedda tõe sees 
appi hüüdwad. (Laul. 145, 18.) Jesus ütleb: Palluge, 
kopputage, ja uskuge agga, et teie sedda säte, siis saab se 
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teile. Temma on nüüd käsknud, paljo ja saggedaste, jah -
löpmatta palluda. (Luk. 18, 1.) Jummal ei olle mitte 
Jummal, kes ärraunnustab, ni kui innimenne. Nenda kui 
Jummal keik head, mis üks laps on teinud, meles peab, ja 
watad selle peale, kui kalli pitseri sõrmuse peale ja igga usk-
lik hing on temma ees, kui üks mällestusse ramat. (Malak. 
3, 16.) Nenda ei unnusta ka Jummal meie palwet mitte 
ärra. Jummal ci unnusta head, waid ta unnustab agga 
meie pattud ärra. Meie palwe tulleb, pühha Waimo läbbi. 
Kas peaks. pühha Waim ärraunnustama sedda palwet ja oh-
kamist, mis ta isse meie sees on teinud? Se ei olle koggoni 
wõimalik. Jummal ei wõi jo omma sanna ja tõotust mitte un-
nustada. (Ierem.31,20.) Sepärrast ütleb Tawet Laul56,9: 
et temma meie silma pissarad üllesarwab. Temma tõotab, 
et temma omma seadust iggaweste kinnitab. (Laul 111, 9.) 

Agga sinna, mo laps, ütled: Ma ollen jubba kül sag-
gedaste pallunud ja öhkanud, agga mo palwet ei olle kuul-
dud. Miks Jummal ei kule mo palwet? 

Minna wastan selle peale: et sa mõtled, et Jummal so 
palwet polle kuulnud, tulleb sest: Jummal ei anna meile 
mitte meie tahtmisse järrele, waid sedda, mis meie hingele 
kassuks tulleb. Kui Jummal sulle ihho haigust peale pan-
ncb, ja sa pällud, et ta sind jälle peab terweks teggema. 
Jummal kuled so palwet, agga ei anna sulle mitte ihho ter-
wist, waid teeb enne so hinge terweks, mis üllem ja kallim 
on. Eks sa tahhaks enneminne terwet hinge, kui terwet ihho? 
On meie hing terweks sanud, siis wõime Asawiga üttelda? 
Kui ma sinno jures ollen, ei himmusta ma ühtegi siin ma 
peal. Kui mo lihha ärralöppeb ja mo südda ka, siis olled 
sa, Jummal! mo süddame kaljo ja mo ossa iggawest. (Laul. 
73, 25.) J a haige Hiobiga: minna tean, et mo Lunnas-
taja ellab. (Hiobi r. 19, 25.) Sepärrast peab Tawet tae-
walikkud warrandussed üllemaks, kui keik aialikkud (Laul 
119, 72) : S o su kassoöppetus on mulle kallim, kui mitto 
tuhhat kulla- ja höbbetükki. 

S a wastad: ma tahhaksin hea melega mõllemid sada: 
terwet ihho ja terwet hinge. Agga Issand Jummal ütleb: 
Sulle saab kül minno armust. (2 Korint. 12, 9.) 
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Iummal peab sedda omma meiewaUa oX, kas ta meie 
palwet kuleb sessinnatfts woi tullewas ellus. 

Se õlleks üks nõdra melcga pöllomees, kes, kui ta wast 
praego õlleks semct mahhakülwanud, tahhaks ka warsi sirbi 
kätte wötta ja leikama minna, ja et se korda ei lahhä, siis 
ta nuttaks ja kaebaks: Oh ma ollen semet mahha teinud ja 
mo silmad ei näe sest middagi kasso. S a rummal, eks sa 
ei mõista leikusse aega odata? siis saad sa ommast külwist 
rohket wilja leikama. Nenda ota ka sinna, palluja, igga-
wesse ello suurt leikusse aega. Mis innimenne siin külwab, 
sedda saab ta seal leikama. (Kalat. 6, 7.) Külwad sa siin 
paljo palweid ja silmapissaraid, kui kallist semet/ siis saad 
sa seal sure römoga tuhhande wörra leikama. (Laul 126, 5.) 

Sepärrast, mo lapsoke, õppi ka otama. Jah ota künni 
sure leikusse pawani, siis sawad leikajad, need pühhad ing-
lid, sinno wihhud kokkokogguma ja iggawesse aitade sisse 
kandma. (Matt. 13, 30.) Leikusse aeg on liggi, sepärrast 
ruttage nüüd weel ja käige ikka peale, nutke ja palluge semet 
külwi tarwis kandes. Seal sawad meie palwed, öhkamissed 
ja silmapissarad, mis ni saggedaste taewa pole saatsime, 
rohkeste tassutud; seal scime omma armo-Iummala ja On-
niöteggia kaest tuhhat ja tuhhat kord ennam, kui meie siin 
mõistame palluda, sowida ja himmustada. 

Meie palwe lähhäb taewasse, kui wilja iwwike weöki 
kiwwide wahhele. 

Mo lapsoke! -Wata, kui ma palluma hakkan, siis ma 
mõtlen essite omma önsa iösa peale, kuida temma mo wasto 
ni hea olli ja hea melega keik andis, mis mulle kassuks ja 
hea olli. J a siis pannen ma terwet mailma keige temma 
täiussega, kui suurt issakodda, mo waimo silmade ette; ja 
keik innimessed on siis mo mõttes minno wennad ja õed; 
ja Iummal istub taewas kuldse aujärje peal, ja on omma 
parremat kät ülle merre ja mailma otsadest sadik wäljasir-
rutanud ja temma pahhem kassi on täis õnnistust ja headust, 
ja mäggede otsad suitsemad ümberringi ja siis nikkutan om-
mad pölwed ja pallun: 

„Meie Issa, kes sa õlled taewas, pühhitsetud sago sinno 
nimmi, tulgo meile sinno riik, sinno tahtminne sündko kui 
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taewas, nenda ka ma peal, meie iggapäwast leiba anna meile -
tännapääw, ja anna meile andeks meie wõllad, kui meie an-
deks anname omma wõlglastele, ning ärra sada meid mitte 
kiusatusse sisse, waid peästa meid ärra sest kurjast; sest sinno 
pärralt on se riik, ning se wäggi, ning se au iggawest. 
Amen." 

Iesussest wõime sedda keik õppida, ja peame temma käest 
tarkust ja abbi palluma, et jõuame keik pahhad asjad mahha 
jätta, patto wihkaba, ueste sündida ja pühha Waimo wäe 
läbbi udes ellus käies löpmatta palluda: Äbba, kallis Jesus! 

Se pühha lapsoke Jesus on keige asjade sees tähte jät-
nud, et teie lapsed peate temma jälgede sees käima. Kas 
teie teate, mis asja sees weel, kellest meie weel mitte ei olle 
räkinud? Ma tahhan sedda teile üttelda: 

Sannakuulmisscs omma wanncmatle wasto; temma on 
ka keikidega kokko leppinud j a täis armastust teiste 

laste wasto olnud. 

- Et Jesus hea melega puhhas koias olli ja temma lust 
ja rõõm olli Jummala sanna õppetust kuulda, mis seal sai 
õppetud, sedda näme selgeste neist sannadest, mis ta ütleb: 
..minna pean ses ollema, mis mo Issa pärralt on." Tem-
ma üllem rõõm olli se, mis Tawet ütles: ..Üks pääw sinno 
koia õuedes on parrem, kui muud tuhhat; ma tahhan en-
neminne ukse hoidja olla omma Jummala koias, kui kaua 
ellada õelate maiades." Agga ta lähhäb wannemattega Naat-
saretti taggasi ja kuled nende sanna. Se olli õige. Nisug-
gust kallist süddame waggadust wõis temma üllesnäidata-; 
sest kes Jummalat armastab, se armastab ka innimessi ja 
omma wannemaid, ja täidab nenda Neljat käsko: Sinna pead 
omma issa ja omma emma auustama. Wannemad on las-
tele Jummala assemel. Temma toidab, kaitseb ja kattab 
lapsi nende läbbi. Ta on neile omma nimme, omma au 
paistust ja melewalda annud. Sedda peawad lapsed omma 
wannematast tundma, ja neid Jummala pühha tahtmisse 
järrele mitte' alwaks piddada, egga wihhastama, waid neid 
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auustama, tenima, nende sanna kuulma, ja neid armsaste 
ja kalliste piddama. Sedda teggi Jesus keige täieminnc. 
Sepärrast tulge seie, lapsed, ja õppige omma Onnisteggia 
Iesusft Kristussest, kuida teie issa ja emma sanna peate 
kuulma. 

Ja sedda õppetust on lastele wägga häddaste tarwis; 
sest meie päiwil on selle asja polest wägga kurb luggu, ja 
lapsed tallawad sedda pühha käsko, et nemmad omma wan-
nemad peawad auustama, armastama ja nende sanna kuul-
ma, hirmsal wisil jalgega. Hea melega tahhaksin meie lapsi 
ja nori innimessi ennam kita, agga ma pean töt räkima. 
Ma pean lastest nenda räkima, kuida nad tõest on. Ja sedda 
ei te ma mitte wihha pärrast nende wasto, waid paljo en-
nam armastusse pärrast. Ma tahhaksin neile nende kurba 
ello ja ollemist omma wannematte wasto ükskord õige sel-
geste nende silmade ette panna, et nad näwad, kui Pissut 
nemmad Iesusse sarnatsed on, ja kui paljo neil sepärrast 
meleparrandamist ja süddame uendamist tarwis on. Iesussest 
ütleb kirri, temma kulis omma wannematte sanna. Mis se 
on? Se on lühhidelt se, temma teggi mis emma tahtis, teggi 
hea melega, rõmo ja armastussega, silma pilk, mil aial, kus 
kohtas ja kuida tedda kästi tehha, ilma nurrisematta, ilma 
sundimatta. Se olli wägga i l lus! kulen ühte teie seast üt-
tewad. Kas olli tõeste illus? Agga miks sa siis ka nenda 
ei te? Wõi ehk olled sa jubba temma sarnane? Tulle seie, 
meie tahhame järrele wadata. Ma tahhan nüüd igga lap-
seie, kes sedda kirja loeb, mõnned küssimissed ette panna, 
et keik endid wõiksid Jummala silma ees läbbi katsuda ja 
isse ka omma süddame tunnistusse käest küssida, kas nad 
mitte ei olle omma wannematte wasto saggedaste ja rohkeste 
patto teinud? 

Armas laps, kas sa polle weel ial omma wannematte 
wasto nenda olnud ja sedda teinud, mispärrast nad peawad 
süddame wallo tundma ja sinno peäle kaebama? Kas sa 
polle neid weel ial kurwastanud ja wihhastanud? Kas sa 
polle weel ial auandmatta, kangekaelne, sannakuulmatta, isse-
meelne, uhke, liig julge, näkas, kannatamatta melega ja 
wihhane nende wasto olnud? Kas sa polle weel ial nende 
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wasto räkinud? Kas sa polle weel ial targem tahtnud o l la / 
kui nemmad? Kas sa polle weel ial wastotörkunud nende 
käsko täita? Kas sa polle nende eest weel ial häbbenend, 
neid weel ial pölganud? Kas sa polle weel ial nende peale 
kurjaks sanud? Kas sa polle weel ial wallet räkinud egga 
neid petnud? — Panne kassi omma süddame peäle ja Wata 
otsekohhe minno silmi, ja ütle mulle, kuida on sinno luggu? 
Mis tunnistab sinno südda sulle? Mis se on! sa lööd sil-
mad mahha — hakkad nutma'. Miks sa sedda teed? Oh, 
armas laps, ma tean mikspärrast. Keik need küssimissed 
on sind hukka mõisinud ja sulle tunnistust annud, et sa weel 
kaugel, wägga kaugel Iesusse sarnadussest ärra olled, ja 
polle weel koggoni hakkanudgi neljandama kasso peale möt-
lema, weel wähhem sedda täitma, ni kui Jesus täitis. Ja 
se peaks sind pannema ärrachmatama, häbbi ja kahhetsemis-
sega peaks se sind täitma, ja sa peaksid ilma wibimatta om-
ma wannematte käest andeks palluma, keik sedda süddame 
wallo, keik kurbtust ja murret, mis sa neile olled teinud, ja 
sest päwast sadik toega hoolt kandma ja uut ello algama. 
Mõtle selle peäle, et wannemad sulle Jummalast on kinkitud. 
Mõtle selle peale, kui paljo rasket waewa ja. murret nemmad 
sinno pärrast on näinud, kui sa alles pissoke ja nõdruke 
ollid, — kuida nemmad sind mitto aastat on teninud, kätte 
peäl kannud, sulle toito suhho pistnud, sinno haige wodi 
jures walwanud ööd ja päwad ja mitmest heast asjast isse 
ilma jänud ja sulle annud. — On nemmad sind teninud, 
siis teni neid jälle. ..Auusta issa ja emma teoga, saunaga 
ja kannatusscga." Kanna neid, toida neid, murra omma 
su täis leiba nendega poleks, kanna kcikipiddi nende eest 
hoolt, pällu nende eest, kannata nende nõdrustega, hoia selle 
eest, mis neid wõib kurwastada, rõmusta neid, kui sa wõid, 
rutta ikka armastusse ja auandmissega nende wasto, ja tänna 
Jummalad, et sa neid wõid tenida; sest sa ci jõua ial, ar-
mäs laps, kui sa ka ei tea kui paljo head teed, ja keik teed, 
mis sa wõid, ei jõua sa omma wannematte waewa tassuda, 
mis nemmad sulle teinud. 

Peäle selle on se. Jummala käsk. Temma tahhab sedda 
nenda sada. ..Lapsed, kuulge omma wannematte sanna keige 
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asjade sees; sest se on Issanda melepärrast." ..Auusta issa 
ja emma, se on essimenne käsk tootusscga, et sinno kassi 
hästi käib, ja sinna kaua ellad ma peal." ..Kule, mo poeg! 
omma issa õppetust, ja ärra jätta mitte mahha omma emma 
kassoöppetust." ..Omma wanncmille head jälle tassuma; sest 
se on hea ja armas Jummala ees." Nenda ütleb Issand. 
Ja temma watad hea melega selle peale — temmal on mele 
hea neist lastest, kes omma wannemaid auustawad, nende 
sanna kuulwad, neid armsaste ja kalliste peawad, ja tahhab 
sedda tassuda, ni kui ta on tõotanud: Nende kassi peab 
hästi käima. Wannematte tenistus on Jummala tenistus. 
M is teie wannemattele tcte, selle peäle watad Jummal nenda, 
otsego olleks se temmale tehtud. 

Agga sesamma Jummal, kes hea lastele headust tõotab, 
kulutab ka rasket nuhtlust neile, kes Neljat käsko ülleastu-
wad: «Kes omma issa ja omma emma ärrawannub, selle 
lamp kustub ärra pilkase pimmedusse sees." ..Sedda silma, 
mis issa irwitab, ja ei tahha emma sanna kuulda, peawad 
kaarnad jöe äres wälja nokkima ja kotka pöiad sedda ärra-
söma." Kas wõib nende kassi ka heaste käia? Ei mitte, 
lapsed, waid ni kui Ham, kes omma issa naeris, ärranetud 
sai, — ehk ni kui Owni ja Pineas, Eli pöiad, kes Ieho-
wast ei holinud egga kuulnud issa sanna, ja Absalom, Ta-
weti poeg, kes issa wasto hakkas, Jummala oige nuhtlusse 
alla langesid ja õtsa said — ja nenda kui sest aiast tuh-
handed kurjad lapsed on habbisse sanud — nenda peawad 
ka ikka weel habbisse sama keik, kes nende kurja te peal 
käiwad. 

Ma ollen teile siin õnnistamist ja ärrawandumist I um-
mala sanna seest ette pannud. Kumba teie tahhatc wallit-
seda? Üks neist kahhest peab teile sama. Jummal on sedda 
üttelnud, ja mis temma ütleb ja lubbab, sedda teeb temma 
toeks. Kas teie tahhate mailmas teotust ja häbbi, pilkamist 
ja alwakspiddamist leikada? Ei tahha! Kas teie tahhate, 
et rahwas ulitsatte ehk turrude peal sõrmega teie peale näi-
tawad ja ütlewad: Nä seal lähhäb üks kurri, wallato, san-
nakuulmatta poeg; temma on omma kangekaelusse ja wal-
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latussega teinud, et issa südda kurwastusse parrast lõhkes; 
— ehk, seal lähhäb üks kõrki melega, uhke ja eitlik tüttar, 
se on omma emmale paljo wallo teinud? Ei ka mitte! — 
Kas tahhate, et teie süddame tunnistus teid sannakuulmatta 
ello ja mu üllekohto pärrast peab hukkamöistma ja teie peale 
kaebama, kui teie wannemad jubba mulla sees hingawad, ja 
teie siis walluga peate näggema, et sedda tehtud pahha en-
nam ci wõi heaks tehha? — Oh hoidko Jummal selle eest! 
Kas teie tahhate iggaweseks aiaks Jummalast ja Iesusftst 
ja keige ärralunnastud ja õnsa maimudest ärralahhutud sada? 
Ei tahha! — Noh, siis xvataa,* Iesusse peale. Minge 
temma jure koli, jäge ikka temma kolilapsiks ja õppige tem-
mast, kes tassane ja süddamest allandlik olli, kuida teie peate 
wannematte sanna kuulma. Sannakuulmissest wannematte 
wasto tunnukse lapse tossist waggadust. Kes wannematte 
sanna kuled, se kuled ka Jummala sanna, ja saab õnnista-
mist pärrima siin aialikkult ja seal iggaweste. 

Ma pean teile weel middagi nimmetama, mis sanna-
kuulmisse kõrwa käib, ja sepärrast teile lastele wägga teada 
tarwis lähhäb. Se on kokkoleppiminne ehk a r m a s t u s , 
mis lastel ühhe teise wasto peab ollema. Piiblis 
seisab, kui kegi omma wenda ei armasta, kedda ta naäb, 
kuida se wõib Jummalat armastada, kedda ta ei näe. — 
Kahheteistkümne aastane Jesus leppis keikiga kokko, sest tem-
ma olli pühha, temma olli keikide wasto allandlik ja omma 
wannematte wasto sannakulelik — temma leppis keige lastega 
kokko ja armastas keiki. Ni paljo kui temma polest wõi-
malik, piddas ta keige innimestega rahho. Egga muido 
kirri temmast tunnistaks: innimeste! olli temmast hea meel. 
Kui kurb ja wägga sant ka sellegi asja polest ni wagga paljo 
lastega teie seast luggu on, selle järrele ma ei lähhä koggoni 
pärrima, ma tean sedda parrago wägga hästi, kui paljo 
rido ja wihha, kurja kõnnet ja söimosanno teie keskes ühte 
puhko ettetullewad. — Ma tean sedda, et paljo teie seast on 
sest kurjast, ni kui Kain, kes omma wenda wihkas, sest et 
temma wagga olli. Sepärrast ma hüän teie wasto: Lapsed, 
eks teie ei tahha 12nc aastase Iesusse sarnatseks sada, tah-
hate teie armo leida Jummala ja innimeste jures, siis ar-
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maStacje teine teist, andke andeks, kui teil ühhe teise peale 
kaebamist on, sest armastus kattab pattude hulka kinni. 

Armsad lapsed, möttelge selle armsa jüngri peale, kes 
Iesusft rinna peal ja temma sülles maas olli, ja kes keige 
omma ramatude sees ni paljo armastust teine teise wasto 
kirjotas. Se olli Ioannes, kes tõeste täis armastust piddi 
ollema, sest et temma seks jüngriks nimmetakse, ..kedda Iesus 
armastas." — Teie teate ommeti keik, mis armastus on. — 
Meie armastame omma wannemaid, kes meid lapsest sadik 
armastasid ja hoidsid, meile sündimisse asset ja ellokohta 
omma jures walmistasid ja meile mitto tuhhat kord head 
teggid ja surmani meid arra ei unnusta. Meie armastame 
jo ommad wennad'ja öed ja teised lapsed, kellega seltsis 
mängime, wastawad mulle praego ennamiste keik lapsed. — 
Se on wägga oige, — agga kas armastate neid ikka ja 
iggal aial? Ka siis, kui nad teile pahha tewad, teid mih-
hastawad; kas armastate neid siis ja ollete nende wasto 
lahked ja helded? woi wihhastate ja riidlete nendega? 

Oh kui rummal on se°nähha, kui lapsed ühhe teisega 
riidlewad, kurje söimosanno ühhe teisele andwad ja koggoni 
teine teist löwad! Kui ma nisuggusid lapsi nään, siis mõtlen, 
need lapsed on ärraunnustanud, mis armastusse jünger kir-
jotas: Lapsokesstd armastage teine teist! Oh kui kenna Pa-
radiis õlleks siis meie ma, kui keik lapsed ja wannad, kui 
keik teine teist armastaksid! Ma näggin mönned perrekon-
nad, kus isfa, emma, wennad ja öed, keik teine teist armas-
tasid; oh need ollid tõeste wägga önnelikkud perrekonnad! 
Lapsed ollid sannakulelikkud ja helded. Seal ei olnud wih-
haötellemist egga nurrinad! Kui ühhele öoldi, te sedda, 
snö teggi ta sedda ilma wastoräkimatta ja hea melega. Olli 
üks haige, siis ollid teised keik tassa ja ei teinud mingi-
suggust karra egga mürrinat ja igga ühhe silmist paistis 
murre ja kurbtus wälja. Olli üks römus ja õnnelik, siis 
ollid keik ses armsas perrekondas rõõmsad ja önnelikkud. 
Olli ühhel wannemal wennal wöi õel üks mangiassi wöi 
kan, mis norem ommale tahtis, siis sai se temmale antud. 
Keik mõtlesid allandusses selle sanna peale: Lapsokesstd, 
armastage teine teist! J a nenda ei õlle nemmad mitte üksi 
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issekeskis önsad ja rõõmsad, waid tewad ka teisi rõõmsaks, 
kes neid pealt waatwad. 

Hopis teist wisi on need pcrrekonnad, kus üks teise 
wasto on ja kus riid ja wihha wallitseb. Wannemad lapsed 
on wasto oksi ja kõwwa süddamega norcmattc wasto, ni-
sammoti püüdwad jälle noremad tehha, ni paljo kui wõi-
wad, et wannemaid wihhastada ja ärritada. Seal ci kuulda 
muud kui söitlemisse- ja riosanno ja saggedaste tullewad 
russika ja kamle hobid tagga järrele. Oh se on hirmus, 
lapsi nenda ridus ja wihha waenus nähha! Kui nad jubba 
nüüd ühte teist ci wõi sallida, mis saab siis ollema, kui 
nad sureks kaswawad ,ja mehheks ja naeseks sawad? Kuida 
wõiwad nemmad siis teine teist ja omma liggimest armas-
tada? Nad sawad iggaweste taplusses ja massamiöfes ellama. 

Sepärrast lapsed, ütlen teile Ioannessega: Lapsokesed, 
armastage teine teist! Tahhate teie süddamest rõõmsad ja 
önsad olla, siis armastage teine teist, Tahhate, et teised 
teid peawad kalliks piddama ja armastama, siis armastage 
teine teist. J a kui tahhate iggawest önsaks sada, siis ar-
mastagc teine teist! Pallugc, pallugc armast Iesust, et tetti-
ma omma armastust teie sisse wälja wallaks, siis wast jõuate 
õiete teine teist armastada ja olla waggad, sannakulelikkud, 
rahholisscd ja lahked. 

Agga Jesus kaswis ka t a r k u s ses. —Te ie küssite: 
Mis on tarkus? Noh lapsed, selle sanna sees on paljo 
warrandussi ühhcskous, selle sees on keik, mis tõe tundmis-
seks, se on: Jummala ja temma kalli tahtmisse ja teggude 
tundmisses meile tarwis lähhäb. Tarkusse läbbi saab meie 
mõistus stlletud, meie waim harritud, et mõistame ketksug-
gusid nähtawaid ja näggematta asjo õiete ja kassolikkult 
ärraarwata, ja neid ka Jummala auuks prukida. Agga 
sedda keik ei wõi teie nüüd ehk weel mitte õiete mõista. 
Ja siiski, peate ka teie tarkusfts kaswama ja kangemaks 
sama. Ja teie teate, et kui teie ühhe asja tundmisses tah-
hate kaswada, peate enne sellega otsast peale hakkama. Kui 
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teie luggemist tahtsite õppida, piddite enne hakkatust teggema 
tähtede öppimissega, siis tulli tähtede kokkopanneminne ehk 
wenminne ja nenda ikka eddasi. Nendasammoti ka tarkus-
sega. Ka sellel on, ni kui keige asjadel, omma hakkatus, 
ja se on Jummala kartus; sest kirjotud on: ..Issanda kar-
tus on tarkusse hakkatus, ja 'kurja pölgaminne on mõistus." 
Kui teie siis tahhate õiget tarkust sada, mis teile aialikkult 
ja iggaweste kassuks on, peate Jummalat kartma ja wag-
gad ollema. Se on se e s s i m e n n e . Jummala kartus on 
kartus patto eest. Meie ei wõi Jummalat ühhegi mu asja 
läbbi kurwastada, egga temma melest alwaks sada, kui üks-
nes patto läbbi; sest kirri ütleb: „Kes kurri on, ei wõi 
sinno ees seista." Sedda tarkust, sedda pühha tarkust, sedda 
wagga meelt leiame jubba Iesussest puhhas koias. Selle 
sees kaswis temma ja sai kangemaks. Kuida sündis se? 
Wässimatta hole ja tähhelepannemisse läbbi, tössise järrele-
mõtlemisse, allandliko palwe ja allalisse sannakuulmisse läbbi. 
Nenda peate teie ka teggema. Teie peate ühtepuhko püüdma 
selle jure lissada, mis teil' jubba on, — jah, armsad lapsed, 
teile on jubba ärraräkimatta sured ja kallid warrandusscd 
katte ustud; ja tõeste paljo ennam, kui teie mõistate ar-
wata. Se armas Önnisteggia on teid puhhas ristmisses 
omma lapsiks wastowõtnud. 

Selle üpris sure ja kalli armoseädusse läbbi ollete teie 
kolm aino Jummala ossasamisse sisse wastowõetud ja Kris-
tusse ollemisest ossa sanud. Selle sisse peate teie jäma, 
selle sees kaswama, ikka kangemaks ja täiemaks sama. Jah, 
teie peate endid wagga sure hole ja murrega tähhele pan-
nema, et teie mitte melega patto tehhcö ristmisse armust ärra 
ei lange, ja se läbbi sedda üpris suurt armo warrandust 
ärra ei kauta, waid peate sure holega selle peale mõtlema, 
et teie pühha ristikoggodusse sees, kus sisse Jummal teid 
ristmisse läbbi on istutanud, ja kus sees temma teile selget 
tõe walgust lasseb paista ja teid omma Waimoga jahhutab, 
kinnitab ja teeb ellawaks, et teie selle koggodusse sees kui 
õigusse taimed kaswate, kedda temma isse istutanud, I s -
sandale kitusseks ja auuks. Agga st keik ei tulle mitte is-
ftenneftst. Se peab öppitud sama. Kui teie, kallid lapso-
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lessed, nüüd teäda tahhate, kuida sedda peate peale hakkama, 
siis peate meiega seltsis senna tullema, kus se õiete saab 
õppetud, se on: Immala sanna jure. Sedda peame holega 
õppima, luggema ja kuulma, — sedda peame holega järrele-
mõtlema, sedda õppetust puhhas holes tähhelepannema; agga 
seal jures ka allati Jummala abbi ja pühha Waimo wal-
gustamist palluma, et temma meid keige töe sisse juhhataks 
ja meile jõudo annaks töe sees käia. Si is ei kau ristmisfe 
arm meitest mitte ärra. Se hea to, mis Jummal ristmisses 
meiega alganud, lähhäb tõeste eddasi ja saab ka ükskord 
Jummala sure armo läbbi lõppetud. Iummalikko ello iw-
wake (seme), mis wäetima lapse põlwes meie süddamesse 
sai istutud, ei sa mitte ärralämmatud, waid siggineb, kas-
wab, haljendab, õitseb ja kannab kallist ello wilja. Meie 
kaswame tarkusses ja Iesussc tundmisses, kes on st te, ja 
tödde, ja ello. Meie same ikka selgeminne tunda, et meie 
waesed ja ärrakaddunud pattused olleme; et meie kässo need-
misst al seisame, ja meil isseennestest mitte'jõudo ei olle, 
sest necdmisscst lahti sada ja Jummala wihha alt peaseda. 
Ja kui meie siis hirmo ja kartust tunneme, ja abbi ning 
ärrapeästmisse järrele iggatseme, siis teame, et meil Onnis-
teggia on sündinud; et Kristus mailma sisse on tulnud, 
otsima ja önsaks teggema, mis on ärrakaddunud; et temma 
se kallis laste söbber on, kes laste järrele käib ja neid ül-
lesotsib, ja kust ta neid ial leiab, seal kutsub neid wägga 
lahkeste ja armsaste Temma käest wõtma jahhutamist, armo 
ja pattude andeksandmist, ello ja õnnistust. Kui sedda keik 
same, armsad lapsed, siis öppime jo tundma, kui meie Ie-
sussega kaswame tarkusses ja möistussts. Meie tunneme 
siis ellawas uskus ja armastussts, kes meie Lunnastada on. 
Kes meie patto wõlga on kautanud. Kes surma käest wõi-
must ärrawõtnud ja ello ja hukkaminnematta põlwe walge 
ette tonud. Kui teie, armsad lapsed, Iesusse werre pärrast 
Jummala armo ja pattude andeksandmist ollete sanud; siis 
sütab pühha Waim sedda maggusat Iesusse armastusse tuld 
teie süddames põllema, ja siis on Jesus teie keigekallim ja 
armsam silmamärk ja pegel teie ello te peal, kelle järrele teie 
omma ello puate aiada. Ja nenda kui Jummalal Jesussest 
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hea meel olli, nenda on temmal ka teitest hea meel, sest teie 
käite udes ellus ja Iesusse jälgede sees. 

Jah, Iesusse ello wõib keiki õppetada, kuida meie peame 
ellama sannades ja teggudes. Laske temma pühha ello op-
petusse märki omma waimo silmade ees paista, et teie wöik-
site ka rõmo tunda Jummalast ja temma sannast, rõmo 
tunda sannakuulmissest omma wannematte ja koolmeistritte 
wasto, ja nenda kaswada tarkusses ja armus Jummala ja 
innimeste jures. 

Ollete teie siit sadik luggenud, siis sawad mõnned möist-
likkumad ja waggamad lapsed teie seast, kellele kahheteist-
kümne aastase Iesusse pühha ello pcgel mele pärrast on, 
ja Jummal andko, et se teie keiki de mele pärrast olleks, nüüd 
küssima: kuida pean sedda teggema, et wõiksin Temma sar-
natsiks sada? — Se on õige küssiminne, mo laps, ja ma 
tahhaksin hea melega sulle warsi wastaba; agga eks sa kule, 
mis teised lapsed küssiwad': Mis? minna pean ni pühhaks, 
ni waggaks sama, kui Jesus olli? Ei , sedda ei wõi ma 
nüüd mitte, selle tarwis on mul aega kül, kui wannemaks 
saan. Nüüd tahhan weel rõõmsaste ellada, mängida ja 
tantsida omma sõbradega, nore ello tarwis ei passi wagga 
olla; ma ei tahha ennast sallalikkude kombel wälja näidata. 
Eks ma pari näddali eest wenna pulmas kuulnud, kui õige 
tantsisin, et üks wanna taat ütles: ..millal siis lapse elloaeg 
otsa saab, kui jubba norelt peab murreö ja kurb ollema?" — 
Jah, jah, lapsoke, ma ussun sedda, nisuggune jut on sure-
ma hulga mele pärrast ja teie tahhaksite hea melega, et teid 
peaks selle pettusse sisse rahhule jätama, — ja teid enne­
minne pulma ehk kõrtsi tantsima lubbatama, kui kirrikusse 
widama. Agga minnul tulleb hirm peale, kui mõtlen, mis 
Issand prohweti Iesaia su läbbi ütleb: Hädda neile, kes 
kurja heaks, ja head kurjaks hüüdwad; kes pannewad pim-
medust walgusseks, ja walgust pimmedusseks; kes pannewad 
wihha maggusaks, ja maggusat wihhaks. (Ies. 5 , 20.) 
Salomon ütleb: kes tarkadega ümberkäib, se saab targaks; 
agga kes halpide seltsi heidab, sellele tulleb pahha luggu. 



— 69 — 

(Öpp. s. 13, 20.) Üks ainus auk laewa sees wiib tedda 
merre põhja, ja kui lind agga ühte tiwa piddi wangis on, 
siis on ta jubba surmale sagiks sanud. J a minna ütlen 
sulle weel, kui sa agga ühhc ainsama kurja himmule ehk 
teadawa pattule maad annad, siis pead sa omma hinge ello 
omma patto ello eest iggawesse surma andma. Sest norelt 
öppitud on wannalt tehtud. Kes lapse Iesusse söbber ei 
tahha olla, se on Temma wasto, ja kes Temmaga ei koggu, 
se pillab laiale ja koggub mailmale; agga mailm tassub 
ommad teenrid nenda, kui Absalomi hobboesel: kui meil 
temma abbi keigeennam tarwis, siis joseb ta meie alt atra, 
ja jattab meid tamme külge rippuma. Sinnule, kes sa sedda 
loed, ütlen weel: Se laps, kes Iummala tahtmist teab, ja 
ei õlle ennast mitte walmistanud, egga ka temma tahtmist 
teinud, se peab paljo hawo sama. (Luk. 12, 47.) 

Agga kes wöib ni häbbematta wisil wallctada, et wagga 
lastel mitte römo ja lusti ma peal ei õlle. Kuulge, ülle 
wägga armastud lapsed: ärge möttelge mitte, et need, kes 
teid taewa tele ja Iesusse jure juhhatawad, teie lapse römo 
ja jahhutamist tahhaksid ärrakeelda; meie sowime teile ka 
weel keige maggusamat römo ja kallimat jahhutamist; agga 
meil on halle meel, et teie meid ei ussu. Iesust armastama 
on se keige maggusam rööm, temma jurcst leiate keige kal-
limat jahhutamist, mis teid rikkaks teeb ja keige kõrgema au 
sisse üllendab. — Jakob olli lapsest sadik wagga mees, se-
parrast olli Iummal keikis paikus lemmaga ja õnnistas tedda 
wägga rohkeste, nenda et ta isse tunnistas: Minna ei õlle 
middagi keikide heateggemiste ja keige truusse wasto, mis 
S a omma sullassele õlled teinud. — Luggege Iosepi, Mo-
sesse, Iosua, Simsoni ja Rutti lapse pölwe luggud järrele. 
Watame noort Samuelit, koggodusse telki jures Silus ul-
leskaswawad, kuida temma Eli poegade kurje teggusid näh-
hes, siiski waggaks ja rojastamatta jäi neist roppu pattudest, 
mis temma silma al tehti, ja sai pühhaks ja Iummala ar-
rawallitsctud mehhcks. Watame noort Tanielit ja temma 
sobro: Sadrak, Mesak ja Abednego, kuida nemmad paggana 
kunninga Nebukatnetsari koias omma lahja kauna wiljast 
kedetud leme jures priskemad ja illusama naoga ollid, kui 
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teised nored mehhed, kes kunninga roast soid, ja Jummal 
andis neile tundmist ja tarkust, et neid kümme kord targe-
mad ja möistlikkumad leiti ollewad, kui keik Pabelima targad 
ja kunsimehhed. 

Meie nore rahwa eksitajad prugiwad ommas pettises 
suus ennamiste sedda wanna sanna: i n n i m e n n e e l l a b 
agga ükskord, sepärrast maitse keik mis sa wõid. 
Oh sa kallis noor suggu, nenda saad sa kurjale pettetud ja 
melitud ja sa lasseb ennast weddada, otscgo lammast tappo 
tarwis wetakse, — agga minna hüän: „OH ärge olge möist-
matta, kui möistmattumad lambad, kes ennast andwad wed-
dada, kuhho sa ial tahhad!" Oh tulle selle pühha lapse 
Iesusse jure, temma on se rõmo Hallikas, kellest Tawet lau-
lab: Sinno tunnistus on mo süddame rõmustus; need on 
maggusamad kui messi ja kui kerjemcssi. (Laul 119, 111.) 
Oh tulle, maitse sedda maggusat kerjemet, sedda taewa röga, 
ni paljo kui wõid, —• olle siin rõmus ja maitse sedda rõmo, 
mis Jesus sulle wannemate ja öppetajatte läbbi walmista-
nud. Ärra rikku isse omma rõmust ja lahked meelt kerge 
mele ja wallatusse, laiskusse ja sannakuulmatta ello läbbi 
koddo ja kolis; ärra te mitte sedda, mis sa teisi wallatu-
maid lapsi näad ees teggewad. Kui so kurjad seltsimehhed 
sind awwatcllewad, siis ärra jose nende järrele. Pea iggal 
aial Jummalat omma silmade ees ja süddames, ja hoia en-
nast patto teggemast ja Jummala käskude wasto eksimast. 
(Tob. 4, 6.) Waatke, kuida nore Tobia teekond hästi korda 
laks. Kuida Jummal temmale üht rõmo ja melehead teise 
järrele walmistas. Nenda kui Tobias, wõtke ka teie lap-
sed, kui wälja ehk pitkema teekonna peale lahhäte, Jummala 
inglid ennestega kasa, siis säte lusti ja rõmo katte, agga 
kurbtus ja öhkaminne pöggcnewad ärra. (Ies. 51, 11.) 

Et teiê . armsad lapsed, siis mitte ei mõtleks, et meie 
teie lapse põlwe rõmo ja lusti ärrakelama, ollen minna'selle 
ramato eestkönnes ka teie armsa wannemattele head nõu an-
nud, et nemmad teile peawad lubba andma mängida ja 
rõõmsad olla siis, kui teie koliöppimisse to, ehk mu tarwi-
linne toimctaminne tehtud, ja teil weel aega üllejääb, wõite 
armsal sui aial omma lahke sõbradega mäed ja orrud, pöl-
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lud ja metsad läbbi käia ja holega ning möistlikkult tähhe­
lepanna Jummala lodusse kõnnet kange tormi ja wäikse tule 
seest, kuulda armsa lindude maggusat ja kenna laulo healt, 
mis teid lapsi kutsub nendega seltsis kitusse lautosid omma 
armsa Lojale laulma. Nisuggust rõmo maitstes, lauldes ja 
mängides, ei te teie mitte Jummala tahtmisse ja omma süd-
dame tunnistusse wasto. 

Prohwet Sakaria ütleb 8 , 5 : J a selle linna turrud 
peawad ollema täis poeg- ja tüttarlapsi, kes temma turrude 
peal mängiwad. — Wadage kuida seal lapsed Issanda Icsusse 
Jerusalemma sissesöitmisse jures linna ulitsatte peal öiskades 
ja palmipu oksi kandes Temma wasto tullid, ja kissendasid: 
Hosianna, lidetud olgo se, kes tulleb Issanda nimmel, se 
Israeli kunningas. (Joan. 12, 13.) Sepärrast römustage 
ennast, ja weel ütlen minna teile, olge rõõmsad Issanda 
sees, teie lapsed wõite rõõmsad olla. Römustage ennast, 
agga allati nenda, et Issand Jesus sedda wõiks pealt wa-
data, ja teil ep olleks tarwis kohkuda. 

Teile nüüd, armsad lapsed, kes essite küssite: kuida 
pean sedda teggema, et wõiksin selle lapsokesse Iesusse sar-
natseks sada, ja se on tarwilinne küssiminne, peaks se teil 
agga tõe assi ollema, — teile ma kostan: kes tahhab Ie-
susse sarnatseks sada, sellel peab puhhas ja hea südda olle-
ma, ja sedda ci olle meil mitte, egga wõi sedda ka isse om-
male anda, ..sest nemmad on keik ärratagganend, ühtlase on 
nemmad läinud haisema; ei olle sedda, kes head teeb, ei 
ühteainustki." (Laul 14, 3.) Agga meie armas taewane 
Issa, kes tahhab, et keige innimestele peab abbi sama, ja 
et keik tõe tundmisses tulleksid, on meile tõotanud: ..Ma 
tahhan teile uut süddant anda, uut waimo teie sisse anda, 
ja sedda kiwwist süddant ärra sata teie lihhast, ja teile lih-
hast süddant anda, et teie wõttate käia minno seädmiste sees, 
ja mo kohtoseädussed piddada, ja nende järrele te^ha." (Esek. 
36, 26. 27.) Jah, meile peab abbi sama. Armas Jesus 
on sellepärrast mailma sisse tulnud, ..ja on isseennast meie 
eest ärraannud, et ta meid wõiks lunnastada keigest üllekoh-
tust, ja meid pühhitseda ommale isserahwaks, kes walmis 
olleks keige hea töle." Uskuge temma sisse lapsed. Iggat-



sege ja nõudke temma järrele. Kaebage temmale omma hädda. 
Palluge temma käest uut süddant, ja temma annab sedda 
teile; sest temma armastab jo lapsi wägga ellaste ja tahhab, 
et nad temma läbbi iggawesse ello pärriaks peawad sama. 
Sepärrast armastage lavsed Iesust ülle keige asjade ja 
omma liggimest kui isseennast, ja püüdke palwe ja Ium-
mala sanna õppimisse läbbi selle armastusse sees kaswada: 
siis kaswate ja säte ikka ennam ja ennam pühha lapsokesse 
Iesusse sarnatseks. J a kui teie selle pühha ello sees ka 
peate waewa näggema, kurja laste pilkamist ja muud ma-
ilma teotust ja waewa kannatama; siis wadage agga üksnes 
Iesusse peale. Temma on omma allandusse põlwes keige 
innimesse suggu eest, hea ja kurja laste eest, kannatanud. 
Temma raske ja suur kannataminne käib ülle meie mõis-
tusse, meie wõime agga nuttes ja pälludes selle süggawusse 
sisse wauda; pühhad inglid himmustawad senna sisse wa-
data, agga nad ei wõi mitte, ja sedda keik on meie Onnis-
teggia teinud üksi sepärrast, et meid innimessi põrgo wallust 
wõiks lahti peästa, ja temma kibbeda kannatamisse ja wallo 
läbbi, kui teie, lapsed, temma sisse ussute ja tedda armas-
tate, sawad ka teie kannatamissed ja waewad kergeks ja 
maggusaks tehtud, — teie peate risti ja willetsusse läbbi 
õppima Iesusse peale waatma, ja endid neist asjust lahti 
kiskuma, mis teie rõmo wõiksid kibbedaks tehha. Kui kallis 
rõõm ja rahho Iesusse jarrelkäiattele jubba siin ma peal on 
walmistud, sedda säte teie siis tunda ja selgeminne mõista, 
kui teie wannemaks ollete sanud. 

Paljo, paljo waimolikkuid asjo on weel, mis meie wan-
nemadgi omma mõistusse ja tarkussega ei wõiks ärramöista 
ja teile lastele ärraselletada, kui mitte pühha Waim meie 
süddamed ei walgustaks egga meile Jummala sallajaid asjo 
ärraselletaks ja tundma öppetaks. — Ma ollen teile ses tük-
kis, kus palwest rägitakse, mitto kord jubba puhhast Wai-
must nimmetanud, ja kui meie lapsokessest Iesussest räkisime, 
siis olleme ka ikka kolm aino Jummalast räkinud, kes on 
Issa, Poeg ja pühha Waim. Jesus ütleb isse Joan. 16, 
7: Minna ütlen teile, kui minna saan ärraläinud, tahhan 
minna pühha Waimo teie jure läkkitada. Sepärrast pange 



siis holega tähhele, mis kirri meile pühhast Waimust on 
ilmutanud. Sedda selletust kirjotan teile lühhidelt önsa öp-
petaja A r n t i ramatust wälja. Temma rägib pühha kirja 
tunnistusse järvele 

Whhajl Waimust nenda: 

Pühha Waim teeb ka laste eest palwed öhkamistega, mis 
ükski ei wöi üllesräkida. (Rom. 8, 26.) Möttelge, arm­
sad lapsed, selle armo ja armastusse peale, mis pühhal Wai-
mul Iesusse kalli ärralunnastamisse parrast teie wasto on 
olnud, kui ta teid ristmisse armo läbbi Kristusse ellawaks 
ihho liikmeks wasto wöttis ja teid uestc sünnitas (Tit. 3, 5), 
ja kuulge, mil wisil se kallis ello-Waim pühha ristikoggo-
dust, kelle liikmed teie ristmisse läbbi ollete, on sünnitanud 
ja ueks lömaks teinud: ..Ja kui Nellipühhi pääw kätte sai, 
siis ollid nemmad keik ühhel melel kous. J a taewas sündis 
äkkitselt kohhiseminne, otsego kange tuul õlleks puhhunud, 
ja täitis keik sedda kodda, kus nemmad istsid. J a neist 
nähti kui löhhutud tulle keled, ja se seisis iggaühhe peal 
nende seast. J a nemmad said keik täis pühha Waimo ja 
hakkasid räkima teisi keli, nenda kui waim neile andis sel-
gcste üllesräkida." (Ap. teg. 2, 1—7i. 

Pühha Waim on tössine Iummal, temma on se kolmas 
olleja kolmaino Iummala sees, kes iggawessest aiast Issast 
ja Pöiast wäljakäib ja wäljaläkkitakse ehk wäljawallatakse; 
kes tunnistust annab meie Issandast Kristussest, Iummala 
Pöiast, sest tössisest Messiascst ja kidab temma armo ja hal-
lastust. Pühha Waim kutsub ja koggub Ewangelium: läbbi 
sedda tossist koggodust selle aino Pea Kristusse alla, uendab 
ja pühhitseb tedda omma andidega, jaggad temmale omma 
rahho, teeb Kristusse liikmed ellawaks, kinnitab neid omma 
wäega, walgustab nende hinge, puhhastab nende süddamed 
ja keik, mis Kristus ommas ihhus meie heaks ja meie pär-
rast on teinud, sedda kirjotab temma meie süddamessc, et 
meil middagi teadmatta egga tundmatta ei pea jama, mis 
meie süddant wöib römuötada ja jahhutada. — Temma an­
nab tunnistust meie waimole, et meie Iummala lapsed ol-
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leme. Zemma on se lapse põlwe Waim, Jummala laste 
armo pant; temma on kui pitseri märk ühhe käekirja al, 
mis sees meile mitmesuggused armo annid ja headuösed on 
lubbatud. Agga pühha Waim isse toob meile paljo armo 
andisi ja headusi kätte. Temma on usso ja tarkusse, wäe 
ja jummalakartusse, armastusse ja allandusse, kannatusse ja 
pühhitsusse, armo ja palwe Waim, kelle läbbi meie kissen-
dame: Abba, armas Issa! 

Pühha Waimo armo tööd ja süddame ligutamist peab 
ka laps holega tähhelepannema, sest temma saab kurwastud, 
kui laps patto omma sees lasseb wallitseda; temma wihkab 
keik mailmalikkud ja lihhalikkud asjad, ja ärratab hirmo ja 
kartust kerge mele eest; temma teeb ka sallaja, agga wagga 
onnist kurbtust patto pärrast innimesse süddames. Temma 
kustutab walle armastust ärra, kui südda mailma ja isse-
ennast armastab. Pühha Waim ohkab löpmatta meie sees, 
ärratab iggatsemist taewalikko ja jummaliko asjade järrele. 
Sest nenda kui hing ihho ello, nenda on ka pühha Waim 
meie hinge ello. — Keigeparrem ja kallim pühha Waimo 
and on, kui temma maggusat Icsusse armastust ja waimo-
likko rõmo meie süddamesse wäljawallab, meile kallist rahho 
kinkib, tullewa ello õnnistust ja jummalikko maggusat maitsta 
annab, ja teeb, et meie sedda sanna, mis Jummal meie süd-
damele rägib, wõime wasto wõtta ja arro sada, kellest proh-
wet Iesaia 55. p. 2. s. tunnistab. Temma teeb meie wai-
mo silmad lahti ja näitab meile häid ja kurje inglid. — 
Jummal on ka inglid lönud. Need on need näggemataa 
mailma koddanikud, kes mitte nisugguste kätte, jalge ja ih-
hude sees ei ella, kui meil on, waid neil koggoni teistwisi 
ihhud, mis wägga pened ja kerged on, ja sepärrast ei wõi 
meie neid omma lihhaste silmadega nähha. Agga kolmai-
nuö Jummal ütleb meile pühha kirja läbbi, et nisuggused 
ellawad hinged on, ja neid hütakse inglid ja kurjad waimud 
ehk kurratid. Inglideks hütakse neid, kui nad head on ja 
ärraselletud taewa ihhudega Jummala aujärge ees seiswad, 
ja kurratiaks nimmetakse neid, kui nad kurjad on ja surma 
ning pimmedusse ihhudega iggawesse hukkatusse kohhut ota-
wad. Möllematte ingli seltsidest tahhame nüüd kuulda. 
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Inzli>cl!. 
Kirri ütleb: „Sest meil ep õlle mitte (üksi) wöitlemist 

werre ja lihha wasto, waid suurte würsti rikide ja waldade 
wasto, fellesinnatft matima pimmedusse wallitsejatte wasto, 
waimolikkude kurjuste wasto taewaste asjade sees." (Ewes. 
6, 12.) Meie usso-issa Martin Lutterus ütleb: Kurrat 
tahhaks igga uestsündinud ristirahwa lapsokest ilma wibi-
matta arraneelda. Agga sa ei pea tedda mitte kartma, ar-
mas lapsoke, pühha ristmiöst läbbi õlled sa Kristasse om-
maks sanud, kes kurrati kaest on wöimust arrawötnud. Agga 
siiski ütleb üks wanna sanna: kurrat ei õlle ial pühha. Se 
on: ta on allati walmis köied ja wörgutamisse paelad wäl-
japanna, ja katsub, kuida ta Iummala laste kaest usko ja 
Iummala kartust saaks arrarisuda. Temma tunneb innimest 
labbi ja labbi, ja teab scparrast, kedda ta peab patto him-
mude ja ihhaldamiste sisse, kedda tapmisse patto sisse eksi-
tama, kedda peab lia sömisse ja jomisst ja lihha himmude 
sisse ärritama. Temma teab, kedda ta peab kaksipiddi möt-
tede ja wallekartuöse wörkudega püüdma. Temma panneb 
igga innimesse öppitud wisi wagga tahhele, ja katsub kuida 
ta temmale saaks kahjo tehha. 

Kus meie Iummalale kirriko ehhitame, senna ehhitab 
kurrat ommale kabbeli körwa. Kurrat on kui a h w , kes 
keik meie Iummala järrele teed. Kui ta innimessi tahhab 
petta, teeb ta ennast ni illusaks ja waggaks, kui walgusse 
ingel peab ollema. Ta risub essite innimesselt häbbi ja 
kartusse ärra, et julgeste wöiks patto tehha; on ta sedda 
teinud, siis annab habbi ja kartusse jälle taggasi, et peab 
püüdma ue pattudega wanno kinni katta, ja mitte andeks-
andmist Iummala kaest Kristusse labbi palluma. Essite 
teeb temma innimessele patto ni pissokesseks kui liwaterra, 
agga kui pat on tehtud, siis teeb mäe surusseks. 

Lamba talleke ei kai mitte hundi jarrele, ütleb üks usklik 
öppetaja, kuk mitte rebbase jarrele, ja jännes mitte koera 
järrele, — miksparrast käib siis innimenne kurrati järrele? 
Ei wist mitte, kurrat ial ei wöiks sundida temma jarrele 
käia, kui innimenne isse ei tahhaks, agga loe mis ütleb 
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Apostel Iak. 1, 13—15: Sinna süallune ärra wabbanda 
mitte: Kurrat kiusas mind tehha. 

Löukoerast ööldakse, et temma ei pea tuld, egga küünla 
walgust mitte sallima, waid selle eest põggenema. Panne 
sedda tähhele, mo laps, kui kurrat, se möiraja lõukoer, sind 
tahhab neclda, siis wõtta Jummala sanna künal kätte ja 
pea sedda warjuks omma ees, siis ta faab tõeste so eest 
põggenema. Must kurrat ei olle koggoni ni kartusse wäärt, 
kui walge; agga ärra pöra Jummala inglile mitte selga, 
kes sind temma eest tahhab kaitsta. 

Pühhad inglid on teniad waimud wäljaläkkitud (Ebr. 
1 , 14) tenistusseks nende pärrast, kes peawad õnnistust 
pärrima. 

Ühhes küllas käskis perrenaene omma poega kitsed lig-
gidalt metsast koio aiada. Kui nüüd pois kauaks ärra jäi, 
saddas paks kord lund mahha, seddamaid tulli pimme ö 
katte ja pois ei tulnudki stl õhtul taggasi. Süggawa lumme 
pärrast ei wõinud naene enne kui kolmandamal päwal metsa 
minna poisi otsima ja leidis tedda wimaks ühhe laggeda 
platsi pealt, kus päike lahkeste paistis ja lund ei olnud näh-
hagi, istmast ja lahke naero näul otsijatte peäle waatmast. 
Nad küssisid temma käest, miks ta lomad polle koio äianud, 
mis peale temma wastas, ta odata ni kaua, kui õhto tulleb. 
„OH sa rummal", ütlesid teised, «eks olle jubba kolm kord 
õhto olnud." Pois ütles: „sirn polle ma õhtut näinud." 
Nad küssisid: „eks so koht olle tühhi?" Selle peale ütles 
temma: ..Ei olle; üks mees tulli mo jure ja tõi mulle leiba, 
minna sõin, ja mo koht on praego alles täis." 

Üks wagga lapsoke, kes omma wiimse haiguse wodi peal 
maas, olli surma pärrast sures kartusses. Wimaks uinus 
ta maggama ja maggas õige raskeste ja tük aega; wagga-
misse aial olli ta lahke ja naero näul, ja kui poisike ülles-
ärkas, hiilgasid ta silmad sure rõmo pärrast; keik murre ja 
kartus olli temmast kaddunud ja maggus rõõm assemele 
tulnud. Kui lemmalt küssiti, kuida ta nüüd ni rõmus wõib 
olla, ütles, et ta on wägga kallist und näinud ja juttusias 
nenda: ..Nelli inglid seisid mo wodi ümber, kaks parremat 
ja kaks pahhemat kät. Ühhel olli rättik käes, sellega kuiwatas 
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mo higgi silmist ja ütles: Jummal tahhab keik silmapissarad 
so silmist ärrapühkida." — Teine andis mulle illusa rohhe-
liöse puoksa kätte ja ütles: „Sa olled ärrawõitnud ja wõi-
must sanud." Kolmas piddas kroni mo pea peal nende san-
nadega: ..Sa pead ellokroni pärrima." Selle peale piggistas 
neljas mo silmad kinni ja ütles: ..Sinno hädda, kurdtus ja 
willetsus on õnsa otsa sanud." Siis lahkus mo hing ihhust 
ärra, sedda wõtsid inglid sure römoga ja kandsid ülles taewa 
pole, täitsid taewa allust üllewel kõrges öiskamisse heältega 
ja laulsid: ..Ma peal on ta waewas olnud, nüüd suur rõõm 
tal kätte tulnud!" Selle peale ärkasin ma üllesse. 

Se olli kül unnenäggo, agga wõis kül tõssi olla, sest 
õnnis Lutterus ütleb: ..Kes ristiinnimenne on, sel on hea 
surra, sest ta teab, kui hing lahkub, siis seiswad paljo inglid 
temma ümber, kes tedda Jummala füllesse kandwad." 

Laul 34, 8. Pühha kirri tunnistab wägga mitmes koh-
tas, et Jummal inglide läbbi meile innimestele omma head 
ja taielikkud annid wälja jaggab. Kui Jakob omma issa-
koiast pöggenedes innimeste abbist ja troostist lahti Peteti 
kohtas omma pea kiwwi peäle panni ja uinus maggama; 
siis sai ta se läbbi kinnitud, et unnes taewa reddelit näggi 
ja ingli wäed reddelid möda üllesminnemas ja mahhatulle-
mäs. J a kui temma 20 aasta pärrast Labani jurest taggasi 
tulles te peal ärraehmatas, et wend nelja saea mehhega ta 
wasto olli tullemas, siis sai ta Jummala ingli wäede läbbi 
trööstitud, mis temma wasto sattusid, tunnistusseks, et neid 
ennam on, kes temma poolt , kui neid, kes temma wasto 
ollid. Kui meie armas Önnisteggia kõrbes kurrati kiusatust 
ärrawöites, keik omma ennese abbi ärrasalgas ja lotust taewa 
Issa peale panni, tullid inglid temma jure, ja tenisid tedda. 
(Matt. 4, 11.) Pärrast ütles Önnisteggia (Matt. 18, 10) 
weikese lapsokestest: „nenbe inglid taewas näwad allati minno 
Issa palge, kes taewas on." J a kui meie Issand Jesus 
Ketsemane aedas surmaga olli wõitlemas, siis kinnitasid 
inglid tedda. (Luk. 2 2 , 43. 44.) Kui Apostel Paulus 
katkend laewas merre häddas olli (Apost. teg. 27, 23. 24), 
siis tullid Jummala inglid tedda trööstima, ütteldes: ..Ärra 
karda, Paulus, sa pead Keisri ette sama, ja wata Jummal 
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on sulle neid keik kinkinud, kes sinnoga laewa peal on." 
Laatsarust kanti inglidest Abraami süllesse. — Issiärranis 
näfyti paljo inglid Iefusse sündimisse ja üllestöusmisse jures: 
„Naene, mis sa nuttab?" küssis ingel Maria käest haua 
jures. (Joan. 2 0 , 13.) Agga innimenne ei tohhi mitte 
inglid kummardada; Wata, mis kirri ütleb Ebr. 1, 4. 5. 
I lm. 22, 8. 9. 

Õppige siis, lapsed, ommad silmad ülles taewa pole 
tõstma, kus pühhad inglid ellawad ja uskus ütlema: 

Nüüd wõin ma rõõmsast taewa õnne lota; 
Sest inglid minno armsad sõbrad on; 
Ma tahhan uskus sedda päwa ota, 
M i l Jesus ilmub, kes mo ello kroon. 

Keik waimud, kes seal taewas haljendawad, 
On minno wennad ja nad ootwad mind; 
Keik usklikkud mind ma peal armastawad — 
Oh Jesus! millal jõuan nähha sind! 

Mis rõõm ja õn, mis maggus öiskaminne 
Saab siis, kui inglid taewast tullewad 
Meid hauast hüüdma, — helde Iesukenne, 
Siis taewa ello meile walmistab! 

Keiges ommas ellus, mis sa teed ehk teggematta jätkad, 
mõtle Iesusse sannade peale: Sellesamma moödoga, kellega 
teie mõõdate, peab teile jälle mõõdetama! Mis sa teistele 
teed, peab sulle jälle tehtama. Olled sa nende wasto hea-
melelinne, siis tahhab Jummal sulle jälle head tehha. Aitad 
sa teisi hädda sees, siis tahhab ta sind aidata, kui sul hädda 
on. Agga kui sa üllekohtune, kõwwa süddamega ja hallas-
tamatta olled, siis ei jä õige nuhtlus selle eest mitte tulle-
matta. Kui se ka warsi ei tulle, kui sa kurja teed, siis 
tulleb ta wimaks ommeti. Piibl i luggudest ja mailma sün-
dinud asjadest wõid selle tarwis paljo tössisid õppetusse 
märkisid leida. 

Mõtle agga Josepi wendade peale! Et nemmad temmale 
suurt hinge ahhastust teggid, saiwad nad parrast jälle ahhas-
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tud. Nad tundsid sedda isse ja õhkasid ommas hinge kitsi-
kusses: tõeste meie olleme süallused omma wenna Josepi 
parrast! 

Nisuggused õppetusse märkid tullewad, saggedaste inni-
meste ellus ette. Monned suurt suggu ja rikkad lapsed 
towad ja pilkawad waggaid waesid lapsi; mollemad kaswa-
wad üllesse, wiimsed sawad essimesseks: Jummal lasseb neid 
rikkaks sada, agga essimessed jäwad waeseks, ja sawad jälle 
teistest hallastamatta lodud ja alwaks petud. Nenda teeb 
ka mõnni laps omma wannemattcle paljo süddame wallo; 
agga kui ta sureks saab, peab selle eest mõnda rasket hädda 
kannatama. Sedda ollen ma saggedaste kuulnud, et inni-
messed, kes sure õnnetusse sees ollid ja mõnned koggoni 
raudus ja ahhelattes kaisid, ehk saiwad surma nuhtlust, weel 
wiimseks sure heälega tunnistasid: ma ollen süallune omma 
wagga issa ja armsa emma pärrast. 

Pällu sepärrast, mo lapsoke, igga pääw: Oh armas 
Jummal, wallitft sinna mind omma pühha Waimo läbbi, 
et ma omma wannemaid ja koolmeistrid ei kurwasta, et ma 
kellegile kurja ei te, et se mulle jälle ükskord ei saaks õnne-
tusse ja süddame walluga ärratassutud! 

Pea ka siin, mo laps, Iesusft õppetust meles: Ärge 
mõistke kohhut, et teie peale kohhut ei mõisteta. Ärge 
mõistke hukka, et teid hukka ei mõisteta. (Matt. 7, 1.) 
S a teed selle kasso wasto patto, kui sa omma liggimessest 
iggal aial kurja mõtled ja rägib: kui sa kellegista head ei 
rägi; teise wiggasi ei wabbanda, waid neid suremaks teed 
ja laiale lautad, ja pealegi nende ülle naerad ja ennast rö-
mustad. S a kaswatad omma patto weel suremaks, kui sa 
weel middagi senna jure walletad. Hoia ennast, mo laps, 
nisugguse ilma armota kohtomõistmist ja üllekohto tunnis­
tusse eest! Jummal saab siis sinno wiggad nisamma köw-
waste ja ilma armota nuhtlema. 

Se on ennamiste laste ja noorte innimeste wiis, wöe-
raid wiggasi tähhelepanna, ja neid naerda ja hirwitada. Ärra 
te sedda mitte; panne isseennast tähhele; olgo sul ennam 
omma ennese kui teiste wiggadega teggemist. Oh kui t\xm-
mal ja halle olleks se, kui sa teiste weikesid eksitussi terra-
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ses te tahhelepanneksid ja awwalikkuks teeksid, ja omma ennese 
paljo raskema ja hirmsama südest ühtegi ei holiks! Se 
olleks siis õtse nenda, kui Jesus ütleb, teisel innimessel 
olleks pissoke pinnake silmas, ja sinnul olleks suur palk seal 
sees, ja sinna tahhaksid agga üksi selle peale mõttelda, teise 
silmast pissokest pinnakest wäljakistuda; agga sinno omma 
paljo surema silmahawa peale ei mõtleks sa seal jures mitte. 

Surnutte üllestousmissest j a wiimsest Kohto päwast. 
Armsad lapsed, se olleks meile üks suur õnnetus ollewad, 

kui meie sest, mis meie ihho ja hingega parrast surma peab 
sündima ja mis neist peab sama, ühtegi ei teaks, ja kartusse 
ning kahtlase melega peaksime otama, et ei tea mis tullel?. 
(1 Kor. 15, 19. 20.) Ka se keige targem innimenne ei 
wõi omma arwamisse egga järrele urimissega sest middagi 
kätte sada, mis üksi Jummala ilmutamisse asjad on. Agga 
lapsed, olge rõõmsad ja kiitke Iesust! ka selle eest on Temma 
murretsenud ja meile rahho walmistanud. Temma on meile 
selgeste kulutanud ja üttelnud, et surnud peawad omma 
haudadest üllestõusma; kes waggaste on ellanud ja Icsusst 
sarnadusses kaswanud, neile on se üks ello üllestöusminne 
önnistusseks; kes kurjaste ellanud ja mitte Iesust armas-
tanud, neile raske kohto üllestöusminne hukkamõistmiseks. 
Lugge agga 1 Tessal. 4 , 13—18; Ilm. 2 0 , 4—6 ja 
12—15. — Jesus ütleb: „Sest tund tulleb, millal keik, kes 
haudade sees on, peawad temma heale kuulma ja wäljatul-
lema, kes on head teinud, ello üllestöusmisseks; agga kes 
on pahha teinud, hukkamõistmist üllestöusmisseks. (Joan. 
5, 28. 29.) 

Kui keik surnud on üllestõusnud, saab meie Lunnastaja 
ja Issand wimist kohhut piddama. Kui temma tulleb omma 
sure au sees, ja keik pühhad inglid temmaga, kohhut möist-
ma, siis on mailma ots käes. „Ia päike lähhäb pimmedaks, 
ja ku ei anna omma walget, ja tähhed langewad taewast 
mahha, ja taewa wäed peab kõigutadama. J a siis peab 
innimesse Pola täht taewas nähtama, ja siis peab ulluma 
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keik rahwa suggu ma peal, ja peawad näggema innimesse 
Pöia tullewad taewa pilwede peal sure wäe ja auuga. Ja 
temma läkkitab ommad inglid sure pässuna heälega, ja nem-
mad peawad kokkokogguma temma ärrawallitsetud neljast 
tulest, ühhest taewa otsast teise." (Matt. 24, 29—31.) 
Jesus Kristus istub omma aujärje peale, ja siis peab keik 
rahwast, surnud ja ellawad, temma, kui omma Issanda ja 
kohtomõistja ette koggutama. Si is saab keige mailma ees 
awwalikkult kulutud, ja keigist nähtud, kui suur wahhe on 
waggade ja kurjade wahhel. Waggad panneb Jesus omma 
parrema kaele, ja kidab neid, et nad on armolissed olnud 
ja head teinud. Nende head teud, et nemmad neid, kes 
nälgas, söötnud, neid kes jännus, jootnud, neid kes allasti, 
katnud, ja teiste häddalistele on armastust üllesnäitnud, peab 
temma ni kalliks, otsego olleksid need temma ennesele tehtud, 
ja hüab nende wasto: Tulge tenna, minno Issa õnnistud, 
pärrige sedda kunningriki, mis teile on walmistud mailma 
assutamissest! 

Kurjad panneb Jesus pahhema käele seisma, ja kulutab 
neile, et nemmad on üllekohtused ja hallastamata olnud. 
Ta tunnistab nende hirmuks ja nuhtlussea, et temma keik 
nende kurjust ja hallastamata meelt, mis neid on keelnud 
neid söötmast, kes nälgas, neid jootmast, kes jännus, neid 
katmast, kes allasti oll id, ja et nemmad ei olle neid, kes 
haiged ja wangis ollid, katsmas käinud, nenda arwab, otsego 
ei olleks nemmad sedda temma ommale teinud ja temma 
wasto hallastamata olnud. Temma lükkab neid ennesest 
ärra ja ütleb: Minge ärra minnust, teie ärranetud, igga-
wesse tullesse, mis walmistud on kurratile ja temma ingli-
dele! Nüüd tahhawad needsinnatsed iggawesse wallusse, 
agga waggad iggawesse ellusse. Luggege Matt. 25 ,31—46. 

Oh armsad lapsed ja nored innimessed, öhkage ja pal-
luge allati ja löpmatta: 

Armas Lunnastaja, sinno pühha töötusse järrele peawad 
keik surnud ellawaks sama, ja omma haudadest üllestõusma; 
agga üksi need, kes on head teinud, iggawest õnnistust pär-
rima, kes kurjaste ellanud, hirmsa kohto ja iggawesse nuht-
lusse alla langema. Lasse sepärrast mind, sinno pühha 
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tahtmisse järrele, sinno sanna heal melel wastowõtta ja selle 
järrele tehha. Lasse mind sinno innimessekssamist, sinno 
pühha lapse põlwe, sinno kässotäitmist, keik sinno pühha ello 
ja wimaks sinno libbedat kannatamist, werrcärrawallamist ja 
rasket surma ristisambas õiete kalliks ja armsaks piddada, 
ja armastussest sinno ja so taewa Issa wasto, armolinne 
olla keige waeste ja näljatsede wasto, head tehha omma 
wihhamehhele ja armastada neid, kes mind wihkawad ja 
ärrawannuwad; siis on mul se kindel lotus, et ma sinno 
werre läbbi iggawest ello pärrin. Sinna, Jesus, olled se 
oige kohtomõistja! Sinno pärralt tahhan ma olla ja jada 
ellus ja surmas. Anna ka mulle ükskord, kui mind hauast 
üllesärratad, sinno werre ja surma pärrast iggawest ello ja 
õnnistust! 

Jggawessest cünsl ja iggawessest surmast. 
armsad lapsed, kuulge, nüüd ka, mis pühha kirri sest 

- keigesurcmast önnistussest ja keigesuremast hukkatussest tun-
nistab, mis pärrast Kristusfe kohtomõistmist tulleb: 

Iggawesse ello au ja õnnistust ei wõi ühhegi inni-
messe keel õiete selletada, egga ühhegi innimesse mõistus 
ärraarwata. Iggawenne ello on se keige täielikkum ja õn-
sam ossasaminne Jummalaga Kristusse läbbi, pühha Waimo 
sees. .Mis silm ei olle näinud, ja kõrw ei olle kuulnud, 
ja innimesse süddamesse ei olle tõusnud, mis Jummal on 
walmistanud neile, kes tedda armastawad." (1 Kor. 2, 9.) 
Siin ellame meie usso sees, seal näggemisse sees. (2 Kor. 
5, 7.) ..Armastus ei lõppe ial ärra. Agga olgo prohweti 
kulutamisftd, need löpwad ärra, olgo keled, need jäwad 
mahha, olgo tundminne, se lõppeb ärra. Sest Pissut on, 
mis meie tunneme, ja Pissut on, mis meie prohweti wisil 
rägime. Agga kui st täis assi tulleb, siis lõppeb se ärra, 
mis polikkult on. Sest meie näme nüüd kui ühhes peeglis 
möistetusses, agga siis pallest pallesse; nüüd tunnen 
minna Pissut, agga siis saan ma ärra tunda, nenda kui 
minna ka ollen ärratuntud." (1 Kor. 13, 8—12.) ..Meie 
olleme nüüd Jummala lapsed, ja ei olle weel mitte awwa-
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likkuks sanud, mis meie same ollema; agga meie teame, kui 
ta saab awwalikkuks sanud, et meie temma sarnatsed peame 
ollema; sest meie same tedda nähha, nenda kui temma on." 
(1 Joan. 3, 2.) ..Olleme meie nüüd lapsed, siis olleme 
meie ka Pärriad, ni hästi Jummalaga Pärriad, kui Kristus-
sega Pärriad, (Rom. 8, 17) kelle läbbi meile need keigesu-
remad ja kallimad tootussed on armoanniks antud, et meie 
Temma läbbi jummalikast ollemissest peame ossasama, 
(2 Peetr. 1, 4) nenda kui Kristus omma üllema preestri 
palwe sees meie eest pällus: ..Et nemmad keik üks olleksid, 
nenda kui sinna Issa minno sees, ja minna sinno fees, et 
nemmad ka meie sees üks olleksid. J a minna ollen sedda 
au, mis sa mulle olled annud, neile annud, et nemmad üks 
olleksid, nenda kui meie üks olleme: Minna nende sees, ja 
sinna minno sees. Issa, ma tahhan, et kus minna ollen, 
ka nemmad minno jures on, kedda sa mulle olled annud, 
et nemmad näwad minno au, mis sa mulle olled annud." 
(Joan. 17, 21—24.) Ioannes näggi iggawesft ello on-
nistust näggemisses: ..Ja ma näggin ue taewa ja ue ma, 
ja ma näggin sedda pühha linna, uut Jerusalemma, Ium-
malast mahha tullewad, otsego pruut ehhitud omma mehhele, 
ja kuulsin suurt healt taewast ütlewad: Wata Jummala telk 
on innimeste jures, ja temma tahhab nende jures ellada, 
ja nemmad peawad temma rahwas ollema, ja Jummal isse 
tahhab nendega olla, nende Jummal. J a Jummal tahhab 
ärrapühkida keik weepissarad nende silmist, ja surma ei pea 
ennam ollema, egga leinamist, egga kissendamist, egga waewa 
ei pea ennam ollema. J a minna ci näinud templit seal 
sees, sest Issand kõigewäggewam Jummal on temma tempel, 
ja Tal, ja sel linnal ei olle päikest egga kuud tarwis, et 
nemmad seal peaksid paistma: sest Jummala au walgustab 
sedda, ja temma künal on Tal." (Ilm. r. 21.) J a siis 
on — oh sedda üpris suurt õnnistust! — ..Jummal keik 
keikide sees." (1 Kor. 15, 28.) 

Agga kuulge, lapsed, ka iggawest surma, kui hirmus se 
saab ollema: 

Iggawenne surm on se, et keik kurjad, kes selle sisse 
langewad, sawad Jummalast ja temma ärrarakimata surest 
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önnistussest, römust ja auust iggawcste arraltlkkatud. — 
Kurjade elloasset nimmetab pühha kirri ..iggawesseks tulleks, 
kus nende us ärra ei surre ja tulli ärra ei kustu", (Mark. 
9, 44. 45.) — „keigesüggawamaks pimmedusseks, seal peab 
ollema ulluminne ja hammaste, kärristaminne." (Matt. 8,12.) 
Seal peawad nemmad ..nuhtlust kannatama, iggawest huk-
katust, ärraheidetud Issanda pallest, ja temma wäe auust"; 
(2 Tessal. 1, 9.) — ja Ioannes näggi näggemisses ..tulle 
ja weewli järwe, kus neid peab waewatama ööd. ja pawad 
iggawessest aiast iggawcste", (Ilm. r. 20, 10.) ja ..nende 
wallo suits tõuseb ülles iggawcste iggawesseks aiaks." (Ilm. 
r. 14, 11.) Luggege kirriko laulo ramato seest, mis on 
trükkitud 1853mal aastal, — stdda laulo pörgo wallust 
M 213. Oh! tulge innimessed, n. t. s. 

W. 342. Nüüd paistab meile kauniste (192). 

Kui auulik, pühha on se Ma, 
Mis sinna, Iesus, armoga 
Neil waggail walmistanud! 
Oh pühha Issand, ellowürst! 
Ka mulle sada hingamist, 
Ri kui sa tõotanud. 
Iesus 
Kristus, 
Tulle saatjaks, 
Iuhhatajaks, 
Et saan taema, 
Kus mul ennam põlle waewa. 

Ma pallun keigest füddamest. 
Ka neile anna ärkamist, 
Kes praego alles kur jad! 
Neid ärrata so sannaga 
Ja walgusta fo Waimoga, 
Et nemmad pattust pöörwad. 
Peästa, 
Sada 
Keiki pattust, 
Keiki surmast. 
Et sind kidaks, 
So suurt armo sureks tõstaks! 
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Neitftst Manast, Isusse emmast, 

ehk mikspärrast temma mällestusseks Maar ja pääw 
saab pühhitsetud. 

(Meie Lutterusse usso kirriko tunnistusse ja õppetusse järrel.) 

Üks uftlik ja wägga tark Lutterusse usso arst, nimmega 
Jung Stilling, kes kahheksa last ja kaks abbikasat omma 
ele iggawesse ellusse koddo satis, ja nenda teggi, kui meie 
usso-issa Jakob, kes wõttis omma kaks naest ja omma üks-
teistkümmend last ja ülle j öe satis, ja üksipainis järrele jäi, 
ja hakkas siis ühhe mehhega kangeste eitlema, senni kui pääw 
hakkas koitma. (1 Mos. 3 2 , 24.) Se kallis Stilling, 
Issanda tru sullane, kes mitme saea pimmedal silmad ter-
weks teggi, kandis suurt iggatsemist laewade asjade järrele, 
ja ta sai ka tunda ja maitsta, et ta olle ennam mitte wõeras 
ja mailmalinne, waid pühhade seltsirahwas ja Jummala kod-
dakonsene. (Ewes. 2, 19.) Nenda Jummala armastussega 
taidetud, kirjotas Stilling üht suurt saksakele ramatut igga-
wessest ellust ja taewa rõmust, kui ka põrgo pinast ja kuidas 
kurratid neid õnnetumaid hingesi põrgus nuhtlewad. Seal 
ramato sees rägitakse ka Neitsist Mariast, ja Stilling ütleb, 
et temmal taewa rikis se ammet on, önsad laste hinged 
omma ümber korjada, ia neid kaitsta ja õppetada. Kas st 
wiimne tõssi on, ei minna sedda ei julge mitte kindlaks 
tehha, sest pühha kirri ei ilmuta meile Maria kutsmissest 
teises mailmas ühtegi; agga sedda on meil teada, mikspärrast 
keik ristirahwas Maarja päwa pühhitftwad, ja sest kirjutan 
teile nüüd sedda: 

Õnnistud neitsit Maria on, ehk kül nisamma kui meie 
ja keik innimessed patto sees sadud ja sündinud, siiski keige 
naeste seast keige surema au sees se sure Jummala armo 
läbbi, et temma mailma ja omma Issanda ning Onnisteggia 
emma olli. (Luk. 1, 39—56.) Agga meie usso kirrik ei 
pühhitse Maarja päwa mitte sellepärrast, et peaksime Mariat 
auustama ja kummardama, waid Issandat Iesust temma sees 



— 76 — 

peame sel päwal ni kui iggal aial auustama, kummardama 
ja Temma ette ommad põlwed nikkutama. Meie ei kum* 
marda mitte Mariat, nenda kui Issandat, waid peame tedda 
au sees selle armo pärrast, mis temmale ossaks sanud. — 
Ehk kül ka meie südda wahhest immekspannemissega täidetud 
saab, selle põhjatuma armastusse peäle mõtteldes, mis pär-
rast Jummal wäest pattust innimest ni üpris wägga auus-
tanud, ja tahhaksime ka ühtlase selle õnnistud neitsi ees 
waimus ommad põlwed nikkutada, kelle pühhitsetud ihho 
mailma õnnistust on kannud. Sest kuida wõime meie I s -
sandat auustada, kui meie mitte ka Issanda emma ei auusta? 
Agga meie ei tohhi tedda Issandast üllemaks piddada, egga 
ka tedda omma auandmissega Jummala Pöia sarnatseks 
arwata. — Usso läbbi Iesusse Kristusse sisse on Maria 
õnnis ja pühha, usso läbbi on ta meie eest kuioks ja õppe-
tusse märgiks sanud. Sepärrast peame Iesusse emma Ma-
riat, kui omma usso eestkuio auustama ja kalliks piddama, 
teades, et kui meie ka nenda lapselikkult ja allandusses I s -
sanda sisse ussume, kui temma, peame meie önsaks sama. 
Temma lapselik üksipiddine meel ja keik temma hinge ello olli 
täis usko ja allandust. Jummal ütleb (Kaabricli su läbbi) 
ja temma ussub sedda kindlaste. Temma olli näinud, kuida 
üks suggu teise järrele Abraamile tootud õnnistust olli ootnud 
ja Issanda sees maggama läinud; agga temma ei mõtle 
mitte kaksipiddi, ta teab ja ussub, et öigede lotus peab rö-
muks minnema. (Op. san. 10, 28.) Ta näad Israeli rah-
wast mahharõhhutud, allandud ja jalge alla tallatud, hinge 
ello polest nälgas ja jännus, kui eksind lambad, kellel ei olle 
karjast. Siiski laulab temma ärrawõitmisse römoga Mir-
jami ja Tebora, wagga Anna ja Taweti kitusse laulusid, 
kui ta ütleb: Temma on omma kaewarrega suurt wägge 
üllesnäitnud, temma on laiale pillanud neid, kes surelisscd 
on omma süddame melest j . t. s. (Luk. 1, 51—53.) 

Maria on meile ka eestmärgikö omma a l l a n d u s s e 
polest. Ta olli üpris suurt armo sanud, ni wägga sure au 
sisse üllcndud, ennam kui keik naese suggu, Jummalast ar-
mastud, inglidest kidetud, ja siiski ni alw, ni maddal ja ni 
weike ommast melest. Ta ei tahha ka middagi muud olla, 
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ci enne egga pärrast omma ärrawallitsemist, kui Issanda 
ü m m a r d a j a . Ta ütleb: ..Jummal, minno Önnisteggia, 
on waatnud omma ümmardaja allandusse peale." Temma 
ei tahha mitte omma, waid Issanda tahtmist täita. 

Ni kui nõdrad õied. 
Melel lahti löwad. 
Päwa pole endid pöörwad; 

Nenda ka 
Maria 

Lasseb armo päwa 
Ommal anda soja. 

Temma ei kida ennast ühhegi asja polest, kui agga I s -
sanda armo pärrast. Jummala armo surus teeb tedda weel 
wähhemaks, maddalamaks ja allandlikkumaks ommast melest. 
Midda ennam Issand tedda üllendab, sedda surema mädda-
lusse sisse temma ennast allandab. Ta ei wõi Jummala 
omma Onnisteggia armastusse ja allandusse immelikko su-
rust ärramöista; agga sedda ennam tõstwad ta usso tiwad 
tedda Issanda aujärje ette, tedda kiitma ja auustama: ..Kes 
on sesuggune, kui Jehowa meie Jummal, kes ni kõrgesse 
läinud istuma? ja kes ennast allandab waatma, mis taewas 
ja ma peal on." (Laul 113, 5. 6.) Nisuggune waesusse, 
maddalusse ja allandusse tundminne, mis ennesest middagi 
luggu ei pea, waid Issanda käest wõttab armo armo pär-
rast, — se olli Neitsi Maria ainus ja üllem illo ning au, 
ni kaua kui ta fnn, ma peal ellas. Temma lasseb ennast 
12ne aastasest lapsest Iesussest templis juhhatada ja nomida, 
Temma jääb Kana linna pulmas omma pöia kõwwa sanna 
peale kannatusaga lootma; annab ilma nurrisematta omma 
emma õigust käest ärra, kui Jesus neid ka omma emmaks, 
wendeks ja öddedeks nimmetab, kes Jummala tahtmist tewad; 
(Mark. 3, 35.) ta leppib sellega, kui ta omma ainsa, keige-
kallima pöia assemele Ioannest pöiaks saab; ta käib waik-
seste Issanda järrel, ja ei astu enne egga pärrast Temma 
üllestõusmist kui keige surema au ja illoga ehhitud pühha 
naene teiste seast wälja, waid jääb seks, mis ta olli; ni kui 
laulo salm ütleb: Ei temmast nähtud ilma au ja illo, waid 
allandus ta keige armsam ello. — Oh kui wägga olleks se 
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temma allandlikko süddamcle wallo teinud, kui ta omma etto 
päiwil õlleks näinud, kuida tullewal aial rahwa suggud tedda 
kui auulikko taewa kunningast, kui wahhemeest Iummala ja 
innimeste wahhel, kui eestpallujat Iummala jures auustawad, 
ja tedda koggoni armolikkumaks ja heldemaks peawad, kui 
temma poega, kes mailma eest omma ello on jätnud! Kuida 
õlleks se Issanda allandlikko ümmardaja hinge kurbtussega 
täitnud, kui ta õlleks näinud, et ni mitto tuhhat ristitud 
innimest tedda kui Iummalat appi hüüdwad ja kummarda-
wab. Oh wötkem temma allandust auustada, wötkem 
Iummalale üksi au ja kitust anda, ja üksi sedda suurt armo 
kita ja sureks tõsta, mis temma sees ennast on auustanud! 

Oh armas, kallis naefe suggu. 
Kes Maria sees on üllendud, 
Ta Poeg, so Iesus, peab sust luggu, 
Sa õlled wägga auustud! 
Ta on fo ihho pühhitfenud 
Ja pühha Waimo templiks teinud, 
Et pead maimus ellama. 
Sa öllipu, so kallid oksad 
On Iesu palk ja temma ommad, 
Neid wötta Temmal kaswata. 

Pnhhapawa hommikune unnenäggo. 

Ollen teile, lapsed, jubba siin ramatus näitanud, kuidas 
willets luggu teie kirrikokäimissega on. Kirriko kellad hel-
listakse ja hüüdwad kül igga pühhapäwa hommikul, — meie 
kuleme nende healt, ja siiski ei rutta iggaüks kirriko oige 
ristiinnimesse wisi järrele; paljo lapsi weddelewad koddo 
ja paljo wanno widawad kallist Iummala tenistusse aega 
körtso laua äres, woi walja peal tö jures ärra. Nisug-
guste pühhapäwa teotajatele minna sowiksin, et nad Samara 
woi kaugel Sibberimaal siit ärra olleksid, — küllad siis üks 
nisuggune, mitme aasta järrele taggasi tulles, ruttaks kirriko 
Iummalat pölwede peal tannama, et jälle omma usso jum-
malatenistussest wöib ossa wötta. Ei nisuggune wist ennam 
ei lukkuks kirrikus, ehk wahhiks ümberringi, kui saggedaste 
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tehhakse, ni kui sest unnenäost pühhapäwa hommikul näme, 
mis Tallinna missioni-lehhe seest, 1859 aasta, wäljakirjotan 
ja siin teile luggeda annan. 

Iani-ku armsal pühhapäwa hommikul, kui raskest hai-
gussest parremaks ollin sanud, ja essimest korda lahtise akna 
jures istusin, siis ollin minna rõmo täis, kui kirriko kellad 
kuulsin, nenda kirjotab üks noor mees. Meie maia olli 
kenna rohhoaia sees, ja waikne tule öhk töi kallist roside 
haiso melejahhutamisseks. Kirriko kellasi hakkati hellistama, 
kelle heäl minno süddames suurt iggatsemist ärratas ommaks-
tega Jummalat tännada. Piidel ja laulo ramat ollid laua 
peal, ja tahtsin luggeda kunni kirriko kel wait piddi jäma, 
ja jummalatenistus peale hakkama; agga silmad läksid kinni. 
S i is olli mul, kui olleksin ma kirriko aia peäl käinud; agga 
ei wõinud pühha kotta astuda, sest üks näggematta kassi 
hoidis mind taggasi. Keik läksid sisse, agga minna üksi jäin 
wälja. Äkkitselt tundsin ma omma ümber üht näggematta 
ollemist, kes lahke heälega need sannad ütles: „OH inni-
menne! kes sa surma suust olled peäsnud, ota weel üks 
silmapilk, enne kui sa pühha kotta astud." Mõtle, kui mitto 
kord olled sa jummalateniötussel ilma kassuta käinud; arwa 
õiete järrele, mis suur õnnistus se on, ühheskoos Jummalat 
palluda, et sa mitte ueste Jummala wihha omma peale ei 
tõmba, ja temma sedda sult hopis ei wõtta, mis sa nüüd 
kalliks ei mõista piddada." 

Kui ma omma süüd tundes silmad mahha lõin, siis 
ütles se heäl pehmeminne: .Minna ollen üks neist inglidest, 
kes innimeste palwid ülleskirjotawad, mis kui kallis wiroki 
suits Jummala aujärje ette tõuseb. — Lähhäme sisse, ja 
Watame, kui wähhe ja kui waewalised innimeste palwed on." 

Kui ingel wait jäi, seisin ma ikka temma kõrwas, agga 
jubba kirriko sees, kus ma iggale pole wõisin nähha. Ta 
ütles: ..Panne tähhele, et ükspäinis need palwed süddamest 
tullewad ja taewa tõuswad, mis sa waljuste kuled öölda-
wad; agga kui mõtted laiale lähwad, siis ei kule sa middagi." 
Neist sannadest sain arro, mikspärrast orrilatte healt kuulda 
ei olnud, et mängia kül keige rammoga mängis. Kui jum-
malatenistus peale hakkas, siis Ukusid kül mitmede mokkad, 
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agga ä olnud muud, kui üht waewalist ümminat kuulda. 
Wägga hirmus olli sedda nähha, kuida keige pinkide peal 
otsego surnud istusid, ja mitte üks südda tännoga taidetud 
taewa pole ei tõusnud. Issegi aukitusse ja Halleluja laul-
misse aial ollid keik otsego tummad. Agga ussotunnistusse 
aial kuulsin jälle weikest ümmisemist, ja pärrast sedda üht 
armast lapse healt, kes pölweli maas kaed ristis piddades 
süddamelikkult I s s a m e i e palwet lugges, mis ingel tähhele 
panni. Siis tullid Önnisteggia sannad mo mele, kui ta 
ütleb: Wäetimatte ja immewatte laste suust olled sa ennesele 
kitust walmistanud. Õppetaja lugges Matt. 22. peatükki 
ette, ja üks willets mees, kes kirriko aeda pühkis, seisis ukse 
jures, ja panni holega tähhele, wimaks panni kaed silmade 
ette ja hüdis: „Issand! mis luggu on minnoga wiimsel 
kohto päwal?" Jummal olle mulle pattusele armolinne. 
Ka se palwe sai inglist ülleskirjotud. 

Kui ma üht teist pallujad tähhele pannin, siis jäin kur-
waks, kui näggin, et ta mõtted jälle laiale läksid. „Sa 
olled se ülle kurb", ütles ingel, ..agga ma tahhan sulle kog-
godusse mõtted näidata, et sa arro saad, kui suur kannatus 
Jummalal pättustega on, kes tedda suga palluwad, agga 
kelle süddamed kaugel temmast ärra on." Siis läksid mo 
kõrwad lukko, sest surest karrast, mis puhhas koias wägga 
rummal kuulda olli. Peält nähha ollid keik nisammoti rah-
hul kui enne. Kele peal olli Jummala sanna, agga mõtted 
käisid ilmalikko asjade peale. 

..Ikka tulleb L. ni hilja kirriko, ütles üks naesterahwas, 
kui ta omma naabrid lastega näggi sisse astuwad. Mis-
suggune õppetus on se ta perrele? Jummal tännatud, mulle 
ei wõi kegi sedda patto süüks arwata." — ..Jubba jälle ued 
kübbarad, ued pärjad ja mütsid! hüdis üks naene omma 
tuttawast möda minnes. Kust nad sedda keik wõttawad? 
Sepärrast ei jõua nad omma wõllad maksta." —., Oi! seal 
on Tomas S . , mõtles üks noor mees, omma sõbra terre-
tades, temma jääb wist wägga pühhaks, sest et ta jo kaks 
Pühha järrestikko kirrikus on!" 

Üks noor paar, kes minno liggi istus, panni essite hool-
saste tähhele, nad laulsid ühhest ramatust, ja ollid wist kih-
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tacuo. %Q$a ae$a möda unnustas mees är ra , kelle palle 
ees ta seisis, temma mõtted kaisid nore innimesse peale, kes 
ta körwas olli. 

Keige koggodusse mõtted ollid laiale, ja ilmalikkud juttud 
läksid ikka waljumaks, üks kirjotas möttedes omma sõbrale 
ramatut, teine jälle mõtles jarrele, mis ta omma söbradega 
olli räkinud. Nored innimessed mõtlesid möda läinud tantso 
ja piddude peale, miö seal keik nähha ja kuulda olnud. Mur-
relikkud perrenaesed piddasid nõu, kuida omma maia tallitust 
parreminne seada, öppetasid teniaid, mõtlesid jarrele, kuida 
kuub ümbertchha ehk missuggune pael kübbara peale, woi 
mütsi tahha passib. Kui ingel omma tiwo lehwitas, siis 
said mitmed otsego unnest ärratud, ja tundsid kahhetsemist 
omma tuima lo ülle, ilma et nad teadsid, kust se õhk tulli, 
mis nende kustumad tahti jälle öhhutas. 

Kui ma ingli tahwli peale watasin, siis ehmatasin wägga 
arra, et ni wähhe nimmest sest surest koggodussest olli ülles-
kirjotud. ..Mõtle isseenneft peale", ütles ingel, minno mõtted 
ärramöistes. ..Nisamma kui necdsinnatsed, õlled ka sinna 
isse olnud. Kas wöid, ja kas tahhad eddespiddi weel ni-
sugguseks jada? O h ! et sa taewa wäehulkade kitusse laulust 
Iummala aujärje ees kuleksid, siis saaksid immeks pannema, 
missuggufe sure allandusse ja armoga waeste pättuste pal-
wed sawad wasto wöetud. Ärra unnusta ial sedda tännast 
maenitsust, et so peale mitte kahhekordne sü ei lange." 

Äkkiselt kaddus ingel ärra, ja ma ärkasin wärrisedes 
omma toli pealt ülles, tunnipak näitas 11 ja kirriko kel ei 
hüüdnud ennam. Keik se pitk unnenäggo olli agga mönned 
minnutid turinud, mis ma ial ommast süddamest ei wöi ärra-
unnustada, ja sowin, et se ka sinnule öppetuöseks wöiks olla. 



L i s s a . 

Armsad lapsed! ma ollen teile nüüd mitmesuggusid arm-
said asjo juttustanud; agga isfeärranis teie armsast Iesussest, 
temma puhhast ellust, kasso täitmisfest, kannatamisftst ja 
surmast; wimaks keikide järrele weel surnuttc üllestöusmisstst, 
wiimsest kohtopäwast ja iggawessest ellust. 

Nüüd peaksin teid Jummalaga jätma ja Issanda armo 
holeks teid andma; agga kallid ja süddamest armastud lapsed, 
ma ei raatsi weelgi teie jurest ärra minna, waid tahhaksin 
teile weel middagi wagga -laste ellust ja mõnne mu asjast 
räkida, mis praego mo mele tullid ja mis teile wist ka 
armsad sawad ollema. Wõtke siis neid weel holega luggeda 
ja tähhele panna. 

Meie peame ristilödud Kustusse auuks omma kerget 
meelt ristilöma, meie peame omma kurja süddant ristilöma, 
meie peame omma keelt, käed, jallad, silmad ja kõrwad ris-
tilöma, et nemmad ühtegi kurja ei te. Meie peame isse-
endid kõwwa sündmusse ja wallitsusse alla pannema, ja 
ennast mitte paigast ligutama, kui kurjad innimessed meid 
melitawad, kui nad ütlewad: Tulge meiega. (Op. sein. 1,10.) 

Mis kasso nisuggune isseennese ärrasalgaminne, omma 
himmude ja tahtmiste ristilöminne sadab, sedda näme nende 
raske ja kardetawa päwadest, mis meil olli 1854 kunni 
1856 sadik sõa aial, kui Tallinna al waenlaste 60 laewa 
seisid ja terweste kaks suid meie linna ümberpiirsid. Waen-
laste soakindral, Napir nimmi, olli omma sõameestele, kes 
kanges sõa himmus tahtsid Wennema wahwa söameestega 

8 
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rammo katsuda, jubba kaks ja kolm kord käsko annud, et 
piddid iggal silmapilgul walmis ollema meie armast linna 
põllema pannema. Kui walmis olli, omma rahwa tahtmist v 

ja pealeaiamist täitma, astub ta weel korra laewa masti 
õtsa üllesse, watad sedda armast, rahholist Lutterusse ussu 
linna, kuida temma kirrikad ja tornid praego warra hom-
miko lahke päikesse paistussist hiilgasid ja särrasid. Temma 
südda lööb raskeks, ta tunneb halledat meelt illusa linna 
pärrast, mis päikesse walgussest otsego puhhas ehtes ta ees 
seisis ja temmale middagi waewa polle teinud; ta süddame 
tunnistus ei anna temmale lubba hirmust werrist tööd peale 
hakkata. Sõamehhed otawad pöllewa himmoga ja pitkisilmi 
kindrali kässo peale, et wõiksid peale hakkata ja on täis 
wihha, kui näwad, et käsko ei tullegi. Aga/l Napiri südda 
tunneb rõmo, et on waimo healt omma sees kuulda wõtnud, 
lasseb ennast enneminne arraks jännescks sõimata ja lööb 
omma lihha ja werd risti keige ihhaldamiste ja himmudega, 
kunni ta pärrast teises kohtas ja teise rahwale ommeti omma 
söawihha tulle läbbi tunda annab. Agga meie armast Tal-
linna kaitseb üks tulline müür ja taewa wäe söawankrid. 
Waenlane lasseb omma püssirohto tule kätte ja lähhäb süg-
gise hiljakult koio, ei lubba ennam naljalt taggasi tulla. 

Tulline müür meie linna ümber, ollid Wennema wahwad 
sõawäed, kelle iggaühhele taewa söawäe würst omma kaitsjad 
inglid olli wäljalautanud; agga need tullised söawankrid 
ollid waggad lapsed, kes omma armast sündimisse linna, 
söakartusse pärrast ollid mahhajätnud, ja siin ja seal kaugel 
maal ja küllades pelgus ollid. Need tõstsid mitme teistega 
ommad käed ja süddamed taewa armo aujärje pole, ja pal-
lusid: Pora meid, Issand! ennese pole, et meie jälle omma 
armsa sündimisse linna taggasi same tulla; uenda meie pä-
wad kui Wannast. (Icr. nut. l. 5, 21.) Noorte ja imme-
watte laste suust olled sa wägge kindlaste seadnud ennese 
waenlaste pärrast, et sa piddid löppetama wihhameest ja 
sedda, kes püab katte maksta. (Laul 8, 3.) 
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Kes on armastusse wäärt? 
Kostus: Weike lapsoke on armastusse wäärt, kelle suust 

maggusad sannad, lahked ja armsad mõtted waljakewad, kes 
allati hea mele ja röömsa naoga nende wasto tulleb, kel-
lega temma ümberkäib; kes armastust ja halledat meelt igga 
lapse wasto tunneb, kedda ta häddas ehk muido kurwa nääb 
ollewad, ja helde, awwitawa käega walmis on teisi lapsi 
häddast aitama; kes ial teistele waewa egga milgi kombel 
kahjo ei te, waid ikka nende kasso ja headust nõuab. 

Eks se teeks teile keikile suurt rõmo ja mele head, kui 
teed käies leiaksite koggematta siit ühhe kenna perlide rea, 
sealt kulla iwwakessed, teisest kohhast jälle tiamanti ehk kallid 
kiwwid? Jah tõeste! keik lapsed tahhaksid otsima — ..ja 
tannaksid weel peale", kui nimmetud kalli asjadest middagi 
leiaksid. Agga selle armastusse wäärt lapse wagga kombed 
ja teud, mis üllewel nimmetasin, on need keigekallimad perlid 
ja kallid kiwwid, mis ial ei wõi ärrakadduda. — Hakkage 
selle käest kinni, kes ilma .römota ja tehke temmale rõmo 
Issanda sees; trööstige sedda lahkel naero näol, kes kur-
wastud ja mahharöhhutud on; olge halledad ja armolissed 
selle wasto, kes willetsusse ja murres õhkab; püüdke kei-
kispaikus ommale ja teistele päwa paistet ja rõmo wal-
mistada. 

Kui teie sedda tete, wõite julged.olla, et keik teid ar-
mustawad. — Üks issa küssis ükskord omma weikesse tütre 
käest, kust se tulla, et iggaüks tedda armastada? ..Ei minna 
tea", wastas temma, ..wõib ehk olla sest, et minna keiki 
armastan." — Se on se sallaja assi, kui teised meid peawad 
armastama. Salomon ütleb: ..Kes sõbra tahhab sada, peab 
isse sõbralik ollema." Armastus näitab armastust ülles. 

Meie armsas Tallinnas käis hiljoti üks penemat suggu 
weike tüttarlaps, rahholiste ulitsa peal omma teed eddasi, 
kunni ta ühhe kohha peale sai, kus monned wallatumad 
poisid sellega ommale rõmo teggid, et lumme pallidega ühte 
teist wiskasid. Kui temma sealt tahtis möda minna, ja ci 
watanudki poiste wallatusse peale, wiskas üks koggematta 
lummepankaga temma silma, nenda et ta mahhakukkus, är-

8* 
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raminnestas ja sai seddawisi minnestand peast koio kantud. 
Tohter tulli silma watama ja ütles silma seddawaärt rik-
kutud ollewad, et peab leikatud sama, mis lapsele agga 
wägga libbedat wallo saab teggema. Kui seatud pääw 
kätte tulli, ja arst ommad riistad taskust wälja wõttis, olli 
haige laps omma issa kätte peal, kes temma kaest küssis, 
kas ta walmis olleks omma silma arsti katte andma. „<ši 
issa, weel mitte", wastas temma. ..Mikspärrast sa siis en-
nam aega widad, mo lapsoke?" ütles issa. „Ma pean enne 
sinno sülles pölweli langema, ja Iesust palluma", wastas 
temma. J a siis heitis temma pölweli mahha, pällus tükki 
aega, ja selle peale andis ennast arsti kätte immekspanne-
misse wäärt julguöse ja kannatussega, mis igga wanna in-
nimessel mitte ei olle. Kui armas ja kallis on se weike 
kannatlik tüttarlaps, sel kibbeda! hädda aial. Tõeste kulis 
Jesus sedda palwet, mis sel armsal tunnil temma pole tõusis; 
ja ta armastab igga lapsokest, kes toes ja Waimus temma 
nimme appi hüab. Õppige armsad lapsed palluma! Oh 
kui armas on laste palwe Iesussel kuulda! Kui suurt kasso 
sadab palwe ja eestpalwe sõbrale ja waenlassele, sedda same 
ükskord taewas Talle aujärje ees nähha ja kuulda; siin ma 
peal ei üllata meie silmab sedda täieste näggema. 

_1 s 

Palwe läbbi on Issand suurt ärkamist ja Nellipühhi 
õnnistust terwe made ja külladesse, wannade ja laste süd-
dames lasknud tulla. 

Kui Sweitsimaal mõnne aasta eest suur waimo liguta-
minne ja ärkaminne olli, sai ühhel õhtul, kui rahwast paljo 
hinge nälja ja janno pärrast pühha kotta ollid kokkotulnud, 
Taweti 103. laul lauletud ja süddamest palwet tehtud. Selle 
usklikko ja wäggewa palwe läbbi said mitto ärratud ja hak-
kasid omma patto hädda tundma, kahhetsema ja andeks pal-
luma ning Issandat kiitma ja tännama. Ka laste süddames 
teggi pühha Waim omma tööd. Nende seast sai sel õhtul 
isseärranis üks noor tüttarlaps, kes tännini täis uhkust ja 
kangekaelust olnud, Jummala armo läbbi wäggewaste ärra-
tud. Temma hakkas omma patto hädda tundma, wiskas 
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ennast silmili mahha ja peksis omma pead mitmele korrale 
ni köwwastc wasto kiwwi, et ta werrine olli. Temma issa, 
üks tuggew mees, tahtis tedda wäggise pörrandalt üllestösta, 
agga ei sanud. „jD lasse mind sedda tehha, issa", nenda 
pällus temma, „ma tean, mis ma teen; ma pean, ma pean, 
ma pean omma uhkust ma sisse peksma!" Nisugguse raske 
wöitlemisse jarrele tõusis ta nattukesse aia parrast maast 
üllesse ja olli rahho leidnud omma hingele. 

Üks usklik öppetaja, Robert Knoks , kirjotab: Kui ma 
ühhel päwal Pelwasti linnas (Irlandimaal) ülle ulitsa läksin, 
ööldi mulle, et üks weike poeglaps olla raskeste haige ja 
iggatseda minno järrele. Minna läksin, ja leidsin tedda 
wodist. ..Mis sul wigga on, armas lapsoke?" küssisin minna. 
,.DH minno pattud! armas öppetaja, minna ei jõua omma 
patto koormat mitte ennam kanda." — ..Tunned sa, et sa 
pattune õlled?" — ..Oh, minno issand, ma ollen se keige-
surem pattune." — ..Ja mis sa tahhad tehha?" — ..Ma 
pallun Issandat Iesust." — ,Ja mis sa pällud Issanda 
Iesusse käest, et ta sulle peab teggema?" — ..Et ta minno 
pattud ärrawöttaks." Ta olli wodi peal istma tõusnud ja 
piggistas käed kõwwaste risti. Ja kui ma nenda temmaga 
räkisin ja tedda Iummala Talle jure juhhatasin, pällus temma 
ühte puhko wägga toe melega. Kui ma tedda teist kord 
waatmas käisin, olli ta tais rõmo. Ta olli Onnisteggiat 
leidnud. Minna küssisin ta käest: ..Kas sa tahhaksid nüüd 
ka hea melega Issanda Iesussele middagi tehha?" Temma 
wastas: ..Ma tahhaksin hea melega ommad wennad ja öed 
ja keik mailma temma jure wia! Oh ta on wägga maggus 
Iesus!" 

'Sesamma öppetaja kirjotab weel ühhe luggu nende mit-
mesugguste ärkamisscst: Üks keigearmsam ja rõõmsam assi, 
mis praegusft Issanda surest armo tööst rahwa süddames 
keikidele awwalikkuks sanud, on need mitmed laste palwe-
koggodusftd. Mönne päwa eest küssis üks auwäärt naes-
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terahwas, kellel weike kauba pood, ühhe poislapse käest, kes 
middagi osta tahtis, kas temma ka öhtopalwel missionäri 
jures käia. Laps wastas allandlikkult: ..Meil on jubba 
enneste keskes üks palwekoggodus, kuhho meie palwetegge-
missele kokko tulleme." Si is - jutlustas temma, kuida üks 
weike hulgake pocglapsi, kes temma wannused, lubba sanud, 
üht keldert palwe koiaks prukida; kuida nemmad sedda puh-
hastanud ja monned istmed sisse murretsenud. „Et meie 
ruum wagga kitsas on, siis olleme lapsed kirja pannud, kes 
meiega seatud aial tahtwad kous käia, ja lasseme agga üksi 
neid sisse tulla; agga meie lodame weel üht istet ehk penki 
jure sada, ja siis on weel kolme lapsele ennam rumi." Meie 
ussume tõeste, et ka sesinnane waewalinne, pimme kelder 
üks pühha paik on — ja wõib ehk mitme surrematta laste 
hingede uesündimisse paigaks sada. Ta on kül pimme ja 
niiske, agga ta saab walgustud ja soendud Zesusse armsast 
liggiollemissest; ja nende weikeste usklikkudele wõib ta ni-
samma armas olla, kui olleksid nad taewa eestkoias. 

Kui ühhe wagga lapsele haige wodis temma seatud sur-
ma tunnike kätte jõuab, astuwad inglid temma wodi ette, 
räkiwad wägga armsaste ja lahkeste selle ärrawallitsetud 
hingega ja ütlewad: Tõuse ülles sa kallis ja illus Jummala 
söbroke, sa armas Iesusse lapsoke, sa taewa Jerusalemma 
pärria, nüüd on sinno önnistusse ja iggawesse rõmo pääw 
katte tulnud. Wata sedda illusal taewa wankert, kelle peale 
pead istuma, wata need kennad ja wäggewad hobbosed, kes 
sind taewa sõitwad. Nüüd lähhäb taewa rõmo sisse, seal 
otab sind so Õnnisteggia, seal ootwad sind need õnsad laste 
hulgad, keik kedda sa seal tunned, ja paljo, paljo inglid, 
sa pead nendega iggaweste ühhendud sama. õnnisteggia 
on neid käskind, sind terretuda, sind wastowõtta ja sata, ci 
mitte sinnust lahkuda, waid sind Paradisi au sisse ja ue 
Jerusalemma wia. Sinno taewa Issa teab so hädda, so 
haigust ja wallo; se on temma mele pärrast olnud, tänna 
sulle sinno öhkamiste ja palwede peale wastaba ja sind siit 
ma pealt ärra, omma jure taewa wõtta. Sepärrast tõuse 
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üllesse, lapsoke, lahku ommast ihhust, jätta omma surrelikko 
mullast maia mahha, sind otab üpris suur rööm ja au, kelle 
sarnast sa weel ei olle näinud. Jätta ürrikeöseks aiaks issa, 
emma, öed ja wennad mahha, nad tullewad pea so järrele! 
Jätta mailma mahha, mis on täis murret, waewa ja kartust 
ja tulle meiega lendes ja ruttades ülles taewa pole. 

Önsad l apsed , kes O n n i s t e g g i a t a r m a s t a -
wad . Kui suil 1853 Tallinnas kolera tõbbi ka laste seas 
omma wallusal tööd teggi ja mõnda nõdra, taime mahha-
nitis, üttes üks ühheksa aastane poeglaps, temma olla (wist 
unnes) üht weikest poislast walges rides näinud, se olla 
temmale mõnned wägga üllemalta kennad rosi- ehk lillekim-
bud näitnud ja üttelnud, ta piddada ennast walmistama, 
neljateistkümne päwa pärrast tahta temma jälle taggasi tulla 
ja tedda selle illusa rohhoacda wia, kus needsinnatsed rosid 
kaswawad. Kui temma nüüd neljateistkümne päwa pärrast 
kolera tõbbesse haigeks j ä i , näitas ta immekspannemisse 
wäärt kindlat usko ja taewalikko tarkust ülles, siis ütles, se 
poeglapsoke kenna lilledega olla jälle temma jures, ja ta 
ruttata nüüd temmaga minnema, sedda illusal kunninglikko 
aeda watama. Selle peale uinus ta lahkeste ja önsaste 
maggama ja inglid kandsid tedda Icsusse sülle. 

K e n n a m a w ä g g e d e t a g g a . 

Issa, emma ja tohter seisid armsa Ioannese wodi jures, 
õlasid temma wimist hinge tõmbamist; agga äkkiste teggi 
temma ommad silmad laiale lahti ja üks armas lahke nae-
rataminne paistis temma hiilgawast pallest ja selgeist silmist 
wälja; ta waias ümberringi, näggi emma ja ütles wäikse 
armsa heälega: ..Emma, mis on selle kenna ma nimmi, 
kedda ma mäggede takka nään paistwad?" „Minna ei nä 
ühtegi, mo lapsoke", ütles emma. ..Wata seal, armas em* 
ma", ütles ta üllesse pole käega näites, ..seal on need mäed, 
eks sa näe neid?" küssis temma immekspannes, sest et emma 
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omma pead wangutas. „Need on jo ni liggi — ni sured 
ja kõrged, ja nende takka paistab se kenna ma wälja, ja 
innimessed on seal ni rõõmsad — seal ei olle haigeid lapsi, 
issa, eks sa wõi ülle mäggede nähha? Ütle mulle selle armsa 
ma nimme." 

Issa, emma watasid teine teise peale ja ütlesid: ..Se ma, 
mis sa näad, on taewas, armas lapsoke!" — Jah, se on 
taewas, sedda arwasin minna ka, nenda peab ta nimmi, ol-
lcma. Oh laske mind senna minna; agga kuida saan ma 
nende mäggede ülle? Issa, eks sa tahha mind ülle kanda? 
Wõtta mind omma süllesse — kule, kuida nad keik seal 
teine pool mind hüüdwad! — ma pean minnema." — Si in 
toas ei jänud kellegi silmad kuiwaks, egga süddamed ligu-
tamatta, keik tundsid ommas waimus, otsego seisaksid nad 
taewa ukse ees ja otsego peaks praego wahhetek eest ärra 
tömbatama. 

„Mo armas laps", ütles issa, ..eks sa siis mitte ennam 
ei tahha meie jure jada? Sind saab pea ülle mäggede kan-
tud, agga ühhe wäggewama käega, kui minnul on. Ota 
weel, jä weel nattuke meie jure, Wata kui so emma nuttab." 
— „OH emma, emma, ärra nutta, tuüe minnoga tafo ülle 
nende mäggede — tulle ommeti!" — Nenda pällus ta tedda 
sure armastusse wäega, mis keiki immekspannemissega täitis. 

Tubba olli täis sõbro, kes ollid tulnud last watama. 
Wimaks poris lapsoke ennast sure rõmoga omma emma pole, 
sirrutas käed wälja, hakkas temma ümber kaela wiimseks 
jummalaga jätmisseks, ja hüdis: ..Ella önsaste, emma, minna 
tahhan nüüd, ärra ehmata mitte — se tuggew mees on 
t u l n u d , m i n d ü l le mäggede kandma." Need ollid 
temma wiimsed sannad; emma rinde peäl lahkus ta hing 
ihhust ärra; ta panni temma weikest kehhakest padja peale, 
piggistas temma silmad kinni — keik langesid pölweli mahha 
ja wõisid usso julgussega öölda: Issand on annud, Issand 
on wõtnud, Issanda nimmi olgo lidetud! ' 
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Weike eeftp alluja tüttarlaps ja temma 
wend. 

Lasse ommale, mo armas noor luggeja, ühhest weikesest 
tüttarlapsest juttustada, kelle süddames Onnisteggia jubba 
norelt olli asset teinud. Sa.olleksid piddand sedda kallist 
Jummala rahho näggema, mis temma silmist wäljapaistis, 
kui ta ommas pissukeses kambris pölweli maas olli ja 
ligutud süddamega Onnisteggiat pällus, kedda ta wägga 
ellaste armastas. Temmal olli wannem wend, kes süddame ja 
ello polest koggoni teine, ja kes, ehk kül alles 17ne aastane, 
keik pahhad teod täieste katte õppinud — ni kui kurri wan-
duminne, kaarti mängiminne ja wina jominne! Keik wan-
nematte ja weikesse öe maenitsemissed ei aitnud middagi. 
Siis hakkas weike õdde oige süddamest ja wässimatta tem-
ma eest palluma. Ühhel hommikul lähhäb õnneto wend öe 
maggamisse kambri uksest möda, mis polest sadik lahti, kus 
õtse praego se weike preester wäikse heälega pölweli maas 
palwet teeb. Ta wõttab kurja nou, tahhab wagga pallujat 
teotamisse ja naeroga seggada; agga selsammal silmapilgul 
kuleb omma nimme nimmetawad, jääb wakka ja kulab. Agga 
se weike ohkab Issanda pole: ..Oh armas Onnisteggia, 
anna temma iggapawased pattud andeks, kingi temmale uut 
süddant. Ma armastan wägga omma wenda, ja sowin 
wägga, ükskord ka taewas temmaga kous ellada ja igga-
weste kokko jada. Armas Onnisteggia, peästa sedda hinge, 
kelle eest sinna ka omma werd olled ärrawallanud! se on 
jo ka sinno wallo palk." — Nenda pallub temma tük aega 
ja ikka wäggewamaks lähhäb temma öhkaminne. * 

Wend kuleb ja kuleb. Südda lähhäb rahhutumaks, hak-
kab hirmo tundma; ei ial enne polle temma patto teed ni 
selgeste ta silmade ette tulnud, kui sel silmapilku!. Sure 
wäega tunneb ta ennast omma armsa eestpalluja liggemale 
tõmbawad; ja ilma et õdde sedda tähhele panneb, langeb 
temma ka pölweli mahha ja pallub õega seltsis; ta südda 
sullab ja silmad jookswad wet, ta tunnistab kahhetseda 
Jummalale omma rasket patto ja eksitust ja pallub armo. 
Kui palwet said löppetand ja õdde immekspannemissega tedda 
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omma liggi pölwede peal nääb, tõuseb ta ligutud süddamega 
ülles, hakkab öe ümber kaela ja ütleb: „Süddame õeke, 
smno palwed on kuuldud. Iummala armo ja abbi labbi 
tahhan sest päwast sadik kaarti mängimist ja kurja wandu-
mist ja teised rasked pattud mahha jätta. Pällu nüüd ka 
eddespiddi minno eest, et Iummal mulle kcik minno pattud 
andeks annaks, sest ma ollen paljo kurja teinud." „OH, 
sedda teeb Temma hea melega", — öiskas weike ödde, — 
„sest meie pattude parrast on Issand Iesus ennast lasknud 
risti lüa, ja kui meie neid kahhetseme, wöttab Temma meid 
hea melega omma lapsiks wasto." 

Noor mees piddas sanna ja wannemad, kes sest asjast 
ühtegi ei teadnud, naggid peagi sure römoga omma pöia 
süddame uendamist; ei mitte üksi wäljaspiddise cllo, waid 
ka seestpiddise ollemisse, möttede ja sannade polest olli tem-
ma kui ueste lodud. 

Lapsed! palluge teine teise eest. Teie näte sest luggust, 
et ka laste palwed wöiwad suri asjo tehha, kui need toes 
ja waimus sünniwad. Palluge omma wannematte, wendade, 
öddede ja sõbrade eest, issearranis kui nad patto teed käi-
wab. Onnisteggia kuleb sedda, kui ka nemmad sedda ei 
kule; ja Temma wöib ja tahhab süddamed uendada, kui ka 
mitte iggakord warsi, siis saab se ommeti ükskord sündima; 
sest temma on sedda tõotanud: Keik, mis teie ial minno 
nimmel pallute, sedda tahhan ma teile anda. 

K e i g e p a r r e m a n d . 

Aastal 1846 aias kange torm üht tullelaewa, ..Atlantik" 
nimmi, wasto kiwwi purruks. Se olli wägga halle nahha, 
kui waeftd innimessed merre häddas kange laenedega woit-
lesid ja appi hüüdsid. Mitto uppusid ärra. Nende onne-
tumatte seas olli ka üks weike poisike sures häddas, sest 
temmal ei olnud sõbra egga abbimeest padi sees. Madrussed 
hüüdsid tedda, et piddi omma ello hoidma; agga temma ei 
wõinud middagi tehha, sest ta olli wiggane. Wimaks näggi 
laewa tüürman temma hädda ja hallastas temma peale; ta 
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wõttis poisi sülle ja wiskas ennast temmaga tükkis merresse, 
mis kangeste laenetas, ja uius temmaga, ehk kül wagga 
raskes wöitlemisses ja surma häddas, ommeti wimaks kal-
dasse. Ni pea kui waene poisike räkida wõis, watas wes-
siste silmadega omma peastja peale ja ütles ligutud südda-
mega: „£>h, kui ma rikkas.olleksin, Missuggust kingitust 
tahhaksin ma teile anda!" Tõeste ei olle poisike sedda head 
türimeest ärraunnustanud, kes temma ello weesurmast ärra-
peästis. 

Kui meie ühhe innimesse wasto tännolikkud olleme, kes 
meid aialikkust surmast peästab, mis meid ommeti ükskord 
katte saab, kuida peame siis tedda armastama, kes meid 
iggawessest surmast peästab? Mis olleme meie Iesusstle 
wölgo, kes taewast tulli, ja meid, kui meie raskes patto 
needmisse häddas ja põrgo haua kaldal ollime, ärrapeästis, 
omma ello meie eest jättis, omma werd meie eest ärrawallas, 
et meid önsaks tehha ja meile iggawest ello tenida! Ons 
meil nisuggune armastus ja tänno meel Temma wasto, kui 
sel poisil tüürmanni wasto? Kas meie wõime üttelda: ..Kui 
ma rikkas olleksin, Missuggust kingitust tahhaksin ma sulle 
anda?" Walage lapsed, Jesus tahhab tõeste üht kingitust, 
ja nisuggust kingitust, mis se keige waesem ni hästi, kui 
keige rikkam wõib anda. Temma pallub meid: „Mo poeg, 
mo tüttar, anna mulle omma süddant, omma armastust, 
omma lotust!" Temma pallub: Anna mulle kingituseks — 
ja ommeti olled sa temmale keik wölgo. Temma ei tahha 
sedda wäggise wõtta — meie peame sedda Temmale andma 
ja kinkima. Meie peame Temmale süddant andma, ei mitte 
üksi warratselt lapse põlwes, waid terwe ello aeg kunni sur-
mani. Meie peame sedda Temmale terwelt ja täieste and-
ma — ei mitte polikult — meie terwet armastust, meie 
terwet totust — heäl melel ja römoga, sest rõõmsat andjat 
armastab Jummal; ja teie peate sedda jubba nüüd teggema, 
kui teie nored ollete, ja mitte siis wast, kui wannad ollete 
ja peate surrema — kui teie mailma kül ollete armastanud 
ja rammotumaks ja nõdraks sanud patto tenistusses. 

Kui laps küssid: mikspärrast pean ma Iesust armas-
tämä? Siis wõime temmale tuhhat asja nimmetada, mis 
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tedda sunniwad sedda teggema. Anna Temmale omma süd-
dant, sest se on Temma parralt, ja sepärrast on Temmal 
õigus sedda nõuda; Temma on sinno Loja ja sinno Ium-
mal, Temma on sind teinud ja sulle süddant annud. Anna 
Temmale omma süddant, sest se on se keigeparrem, mis sul 
on ja Temmale wöid anda. Se on temmale armsam kui 
keik mailma kuld ja höbbe ja kallid kiwwid. Anna Tem-
male omma süddant, sest se on Temmale keigearmsam ja 
kallim. Meie anname neile, kedda meie armastame, sedda, 
mis meile keigearmsam on. Anna Temmale omma süddant, 
mitte sepärrast, et ta rikkamaks saaks, waid et sinna rikka-
maks ja önsamaks saad, kui sa Temma omma õlled. — 
Kui raua peab Iesus so süddame järrele kerjama! miks sa 
ei anna sedda Temmale? Eks Temma ei anna sulle keik, 
kui sa Tedda pällud? Miks sa Temmale omma andi kelad, 
ja sedda ommeti pattule ning kurratile risuda jättad? — 
Eks se õlle hirmus tännamatta meel! — Minne kermcste 
omma kambritesse sisse, lange omma pölwede peale ja pällu: 
..Oh Issand, anna mulle omma pühha Waimo, et temma 
minnule sedda head tahtmist kingiks, sinnule omma süddant 
weel sel silmapilgul arraanda." Pällu keigest süddamest: 

„Tömba, tõmba minno meelt 
Hopis ärra patto teelt! 
Sa mo ainus üllem hea, 
Wõtta mo meelt, süddant pea 
Ommaks armsaks anniks teal. 
Muud ma'p tahhan ilma peal! 
Ja mo ommaks igga pä 
Ja ka siis, kui surm on ka! 

Wennema Suurwnrsti Wladimir i wiimne 
tahtmimtc ehk seadus omma lastele. 

(Se wagga ja usklik Suurwürst surri aastal 1125.) 

Iummala kartus ja liggimcssc armastus, ütleb se suur­
mees, on se keigesurem käsk ja keige wagga ello ja hea kom-
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bede kindel põhhi. Issand on suur; immelikkud on temma 
teud. O h , minno lapsed, kiitke Jummalat ja armastage 
omma liggimest. Ei mitte paastminne egga munkade seltsis 
olleminne wõi teid ärrapeasta, waid üksi Jummala suur 
hallastus. Ärra unnustage waestele head teggemast, söötke 
neid ja möttelge, et keik aialik. warra Jummalast ürrikesseks 
aiaks teie katte on ustud. Ärge pange omma rikkust auko 
mahha, kussa koid ja rooste sedda rikkuwad, se on riötiusso 
õppetusse ja Kristusse kässo wasto. Olge waeste laste 
issad ja leskede kohtomõistjad, ja ärge andke mitte wägge-
wamattele lubba, nödru ja willetsaid mahharöhhuda ja neile 
liga tehha. Ärge wallage werd, ärge tapke keddagi, sest 
ristiinnimeöse werri on pühhitsetud ristmisse läbbi. Ärge 
jätke haigid mahha ja ärge kartke surnutte eest, sest meie 
surreme keik. — Ärge olge uhked ja korki melega ei möt-
tedes egga ommas süddames, ja möttelge ikka, meie olleme 
kadduwad; tänna ellame meie, agga Home olleme surnud. 

Hoidke ennast walle ja roppu ello eest, mis ihho ja hinge 
rikkub. Auustage wannad mehhed kui issad, armastage 
nored kui wennad. M is teie ei mõista, sedda õppige. Minno 
onnis issa istus koddo, agga mõistis wiis keelt räkida. 
Laiskus on kurrati peapaddi ja keige patto ello hallikas; 
hoidke ennast selle eest. Innimenne peab ikka tööd teggema: 
teed käima, jalla ja hobbosega, ja kui teil ühtegi teggemist 
ei olle, ei pea teie siiski tühja möttedele omma sees maad 
andma, waid enneminne palwed luggema, ja kui ka sedda 
keige lühhemat ja kergemat palwet palluma: ..Issand hal-
lasta meie peale." Ärge laske mitte hommiko päikest teid 
wodis kätte sada. Hommiko tund on kallim kui kuld. 
Minge warra hommiko pühha kotta Jummalale tänno ohw-
rid wima. 

P r e i s i k u n n i n g a P r i d r i k W i l h e l m I V . 

t e s t a m e n t . 

Iggaweseks mällestusstks, teile Eestima lastele olgo 
siin ka luggeda, kui kalli usso lotusse ja pühha möttedega 
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mele auulikko Keisri herra onno, onnis Preisima kunningas 
Pridrik Wilhelm IV., kes 2sel Januaril 1861 rõõmsaste 
Issanda sees surri, omma wimist tahtmist ehk testamenti 
jubba 6 aastat enne surma, 6mal Augustil 1854, onnist 
surma tundi odates, kindlas lotusses ja uskus Iesusse Kris-
tusse omma Onnisteggia sisse, on üllespannud. Selle kirja 
sees, mis 9mal Januaril 1861 on lahti tehtud, seisab nenda: 

Sarlottenburgis, sel 6mal Augustil 1854. Seadus 
kuida ma tahhan maetud sada. 

„Kui Issand Jummal annab, et ma omma ma pealist 
ello käiki issamaal rahhoga löppetan, ja kui siis kunninga 
praua,, mo iggawest armastud Elise, parrast mind ellama 
jääb, mispärrast ma põlwede peal süddamest Jummalat ollen 
pallunud, siis peab se leht warsi pärrast minno ärralahkumist 
temma kätte antama. Mis temma selles ial teisiti seab, 
peab täidetama, otsego seisaks se siin kirjotud. Temma käsk 
peab nisammoti kui minno käsk ollema. Siiski tahhan ma 
wiimselt temma kõrwas ftssammas haudas hingada, ni liggi 
kui ial wõimalik. N i pea kui ma ollen ärrasurnud, tahhan 
ma, et mo ihho peab sama pestud ja lahti leigatud. Minno 
südda peab ühhe raudklwwist raiotud sure süddame sisse, 
mo kunninglikko wannematte jalge jure Mausoleumi hauda 
pandama. Warsi pärrast mo surma peab 150 taaldert kulda 
Toombä waeste jaoks antama, ni kui ma sedda iggakord 
pärrast Issanda armo laual käimist ollen teinud. Nisamma 
paljo peawad ka Wrideksi, Ermansdorwi, Spandau linna 
ja keikide nende kirrikude waesed sama, kus ma pühha õhto-
sömaata! ollen käinud. Mo hingamisse asse peab Wridensi 
kirrikus pühha laua ja marmori puldi wahhe kohhas ollema, 
nenda et kunninga praua ükskord mo parremal pool hingab. 
Mo haua kohta peab üks walge marmori kiwwist raiutud 
neljanurkalinne mällestussc kiwwi pandama ja selle sisse kuld 
plaat, kus peale keige essite üllesse Kristusse nimmi suurte 
tähtedega peab kirjotadama, ja siis need sannad: 

..Siin hingab Jummala omma Onnisteggia rahho sees, 
rõõmsas üllestöusmisse ja armolisse kohto lotusses, üksnes 
Iesusse Kristusse meie keige pühhama Lunnastaja äreateni-
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misse 'ja aino ello peale raiatud, endine" ic ic. — Mo mat­
tusel» peawad õnsa kunninga, mo unnustamatta issa mat-
tuste kombel petama. 

Kunningad ja wallitsejad 
On önfad, kui siin uskus näwad 
Mailma peästjat Jesukest. 
Keige kallim kuld ja warra, 
Aukronid, mis ei lõppe ärra — 
Keik leidwad Iesu hawadest! — 

Ka Preisi kunningas 
Siin Peästjat armastas. 
Rüüd ta maitseb. 
Kui suur se õn 
Ja auukroon. 
Mis Jesus surres walmistas! 

Oh! eks siis ka meie waesed 
Keik wannad, nored ja ka lapsed 
Peaks aegfast' Iefust otsima! 
Tänna, tänna wõime tedda 
Weel leida,'end ta hawu peita. 
Seal rahhus^ rõmus hingada. 

Tulgo siis surma tund, 
Mei' silmis polle und. 
Waid lampid käes 
J a olli sees — 
Halleluja! 
Mei' lähme talle pulmale! 

Waeste laste Jõulo rööm üksikus metsas 

(sures lanes). 

Üks laste laul Jõulo pu jures. 

(Ommal wisil.) 

Kui armsast Jõulo pu nüüd hiilgab. 
Ta paistus wägga kallis meil! 
Meid keiki rõmoga ta täidab. 
Kui ütleks: „Iesus sündind teil!" 
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Keik lapsed seiswad rõõmsal näul, 
Silm naerab, südda rõmustab. 
Oh onnist rõmo, kallil Iöulul ', 
Mis keige waimo jahhutab! 

Kaks inglid rõõmsast tuppa tullid 
Ja ükski silm ei näinud neid. 
Nad Jõulo pu ees palwed teggid 
Ja terretasid lahkest meid. 

Mei' laste hulga peäle wates, 
Ütlesid sure römoga: 
„Meid armas Jesus seia satis 
Teid õnnistama armoga! 

Oh, öusad lapsed, önsad wannad, 
Kes pühha rõmo maitsete! 
Teil Jõulo pühhad wägga kennad, 
Kui karjustega ruttate 

Petlemma lauta — Iesust waatma 
Ja Tedda kiitma, tännama, — 
Mei' tulleme teid senna saatma 
-Ja walgust teile näitama!" 

Suur walgus paistab Jõulo ösel — 
Oh rõmo, rõmo pättustel'! 
Nüüd lapsed, wannad tötke palwel', 
Immanuel toob ello teil! 

Teie, mo armsad lapsed, mõtlete wist nisammoti kui 
minnagi, et ei olle terwe aasta sees teist nisuggust onnist 
ja rõmust päwa, kui se pääw, mil meie ütleme: Tänna on 
Jõulo pühha, Jõulo õhto! Teie lapsed, kes linnas ellate, 
üttelge, eks olle sel pühhal hommikul, kui essimest kord aknast 
ehk uksest wäljawatate, teie südda issearralisse rõmo ja pühha 
tundmissega ligutud? Eks olle teie waimus nenda, otftgo 
olleksid keik maiad, mis teine teise kõrwas seiswad, täis sal-
lajaid warrandust' ja olleksid ka wäljaspoolt issearralisse 
pühha ehtedega ehhitud, igga toa akna tagga seistes tunnete 
teie römoga, et toas Jõulo rõmo walmistakse, igga lukko 
pandud ukse tagga otes ja lotes tunneb teie lapselik südda 
wägga armast walmistamist, mis Jõulo rõmo ikka suremaks 
teeb? Keikis paikus, kus teie silmad ei üllata näggema, seal 
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hakkab südda arwama ja ettetundma, ja keikis asjus, mis 
'enne tähhelcpannematta jäid, seal nääb ja watad õnnistud 
lapse silm tänna suri ja immelikkuid sallaja asjo. On ar-
mäs Jummal male walge tallikue selga pannud, siis näitab 
se meile sel hommikul puhtam ja selgem kui teisel aial, ja 
paistab koggoni päike senna peäle otsego mitme tuhhande 
perlide ja hiilgawa ttamanti kiwwide sisse, siis on se ni 
sätteldaw ja walge kui se elle ja hiilgaw prillanti tulli, mis 
Jõulo rööm teie weikeste süddamette sees on põllema sütti-
tanud. Teie tubbades polle muud kui sallajad asjad, siin 
nurkas üks warrandusaga taidetud" kappi, seal üks kast, 
Jõulo annid sees; agga ei tea Missuggused? £5h sedda 
rõmo ja ootmist, millal se Jõulo lapsoke Jesus tulleb ja 
kingib! Pöörge ommad silmad wälja oue, mo lapsokesstd, 
waatke ulitsa peale ja wiitke omma aega; agga kcigearmsa-
mad lapsed ollete siis, kui kallid Jõulo laulud laulate, senni 
kui need kennad annid teie katte antakse. — J a teie, armsad 
tallolapsed, kelle silmad kül wäljaspoolt mitte ni paljo uhkeid 
ja illusaid maiasid egga sidi ja sammetiga ehhitud innimessi 
ei näe, kes omma sure rikkusse ja warrandusscga ei teaks, 
Missuggused kallid ja kennaid' asjo omma lastele peaksid 
walmistama ja kinkima, — minna tunnistan teile ligutud 
süddamega, et ma suremat rõmo tunnen, kui teie alwa 
maiade ja urtsikutte peale mõtlen, sest et Jesus saggedaste 
teile liggemal wõib olla, kui rikkaste maiade ja laste jures, 
ni kui meie jarreltullew luggu sedda tunnistab. Eks teie 
süddamed tunne Jõulo õhtul seddasamma maggusat rõmo, 
mis linna lapsed tundwad? Eks Jõulo rõõm, mis teie wei-
keste süddamette sees hiilgab, ei te teie õllest kartused ni 
kennaks, otsego olleksid nad kullatud. Jah, walage teie ka 
oue wälja, watage armsast hiilgawa taewa tähtede peäle, 
need kulutawad teile Jõulo rõmo ja illo; watage wälja oue 
kenna walge wäljade peäle, sest õues on paljo nähha, õues 
on terwe mailm, ja mailmas on tänna Jõulo õhto! Kas 
teie näte, kuida külla rahwas ruttawad, kuida keik rõmo ja 
walmistamise parrast likumas on? J a eks teie armsad wan-
nemad te koddo seddasamma? Et watage, kui nad ruttawad 
ja toimetawad, ja se keik on isse wisi, kui muil päiwil! 

9 
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Eks olle keige silmist rõmo nähha, eks keik olle rõmo pär-
rast naero näol? Jah , jah, armsad õnnistud lapsed, teie 
loete wannade ja noorte silmist sedda suurt lootusse sanna: 
Tänna õhto! Tänna õhto! 

Agga teie rõõmsad lapsed, linnas ja maal, kas on teie 
mele tulnud, ct mailmas ka neid lapsi on, kellel Jõulo pä-
wal , Jõulo õhtul mitte rõmo ei olle? Ei wist polle teie 
sedda omma mele wõinud tulletaba, sest se rõõm, mis teie 
tunnete, arwate keige teiste lastel ka ollewad, nenda et teie 
ommas mõttes keige lastele Jõulo puud põllema pannete 
ja arwate omma rõmo keige teiste peale wäljawallatud olle-
wad. Kuulge siis, kui ma teile juttustan, et mitte keige 
süddamed rõõmsad ei olle, kuulge Jõulo õhtust üht wagga 
halledat, agga kenna luggu. 

Jah , keikil ei olle Jõulo rõmo, paljo, paljo on neid, 
kellele mitte Jõulo pu täis mitmesuggusid maggusaid wiljasid 
tuppa ei toda, egga küünlad põllema panda, ja paljo on ka 
neid lapsi, kellel kül kennad, hiilgawad Jõulo puud toas, 
keik kallid Jõulo annid rohkeste käes, agga ei olle silmi 
sedda illo wadata, egga süddant selle ülle rõmo tunda. 
Kuulge siis essite neist lastest, kes uskmatta ja rikka wan-
nematte liig andide läbbi ni ärrarikkutud ja tuimaks läinud, 
et nende süddamed Jõulo pu särrawatte tullede ümber olles 
mitte fojendud egga rõmustud ei sa. 

Leopold ja Mina seisid, ni kui ennamiste keik teised 
lapsed, sel päwal, mil Jõulo õhtut odatakse, akna peal ja 
watasid ulitsa peäle wälja. Nad ollid ühhe rikka saksa 
lapsed, kelle uhke maia linnas illo ja surusse polest keige 
teiste maiadest, mis seal ulitsas ollid, ülle käis ja ei annud 
paljo omma uhke perremehhele järrele. Leopold ja Mina 
otasid ka Jõulo õhtut, agga se otaminne olli nende lastele 
liig iggaw ja alw assi, neil ei olnud wagga süddant ja se-
pärrast ei mõistnud nad arro sada, mis Jõulo pühhad täh-
hendawad, ja kenna asjadest ei tunnud nemmad ka ennam 
rõmo, sest nad wõisid neid iggapääw sada, ollid sepärrast 
neist ka tüddind. Se ainus assi, mis neid weel Pissut 
wõis rõmustada, olli se, et kui ommad mitmesuggused kallid 
ja illusad asjad kätte piddid sama, tahtsid nendega küllasse 
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teiste rikka laste jure minna, ja siis wadata, kumba asjad 
üllemad ja kallimad piddid ollema, ja selle tarwis olli Leo-
poldi ja Mina rikkas ja uhke issa igga Jõuludeks omma 
lastele ühhe sure toa kalli asjadega täitnud, mis Jõulo õhtul 
mitme saea küünla tulle läbbi said walgustud, nenda et keik 
särrasid ja hiilgasid, otsego olleks üks walgusse merri sedda 
tubba täitnud. Need rikkad lapsed, kes sel päwal wist keige 
waesemad ollid keige linna laste seast, tundsid pahha meelt 
selle ülle, et se wanna iggaw pruuk neile tülliks ol l i , et 
nemmad ka piddid otama, mil wannemad kinkitussed nende 
kätte andwad, ei nad teadnud, mil wisil omma iggawat aega 
otsa sada. Nad ollid jubba hommikust sadik maggusaid kokisid 
ja saia sönud, nenda et neist hopis tüddind ollid ja pealegi 
weel nukra melega ei teadnud, mis nüüd piddid teggema. 
Leopold leidis wimaks ommeti ommale ammetit: ta laks akna 
peäle, watas ulitsate wälja, ja kes juhtus mödaminnes om-
mad silmad uhke maia peale pannema ja aknast sisse watama, 
neile näitas ta omma tiggedat näggo ja teggi pitkad mokkad. 
Mina jälle tundis sest rõmo, et ühhe waese toa linno sülga 
üks hawalt wälja katkus ja ei holind sest, et kül lind wallo 
pärrast karjus ja armo pällus. 

S i is hüdis wend, kes ikka weel akna peal seisis, sure 
heälega: ..Et wata õdde ommeti neid pissokessi hilp härra-
kaid, kuida nemmad tohhiwad meie peale ülleswadata ja ei 
häbbene omma' kaltsus riette pärrast, ma ussun, et neil on 
koggoni nou meile sisse tulla." Nüüd jättis Mina jälle 
wäest lindo pinamast ja tulli ka akna peale waesid lapsi 
watama. Need ollid Anton ja Maria, kellel waesed kullund 
ja katkend rided selgas, külmetades ja wabbisedes Jõulo 
pühha õhtuks ommale leiba ja ö-maia otsisid, — need ollid 
nende laste seast, kellele mitte Jõulo puud põllema ei panda. 
..Kule, nad tullewad", ütles Leopold, ..ma kuulsin koia ukse 
peale kopputawad, kas need on need õiged Jõulo wõerad? 
mis neil meie m a i a s teggemist on?" 

Ja wata, kaks kartlikko last seisid koias, uhke toa ukse 
tagga, ja olleks hea melega omma Jõulo laulo laulma hak-
kanud, agga nad kartsid ja ei julgend omma laulo kulutada. 
..Siin ellab wist üks rikkas herra", küssis tüttarlapsoke omma 

9* 
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wenna käest, kes suggu wannem olli, ..wata, kui wägga illus 
siin keik on, egga siin wist meid ilma annita jäta." „DH 
Anton, Anton", hüdis ta siis täis rõmo waljo heälega, ..wata 
sealt uksest sisse, mis kallid asjad on seal nähha, oh kui 
kenna on siin Jõulo õhtut piddada. Nä kui illus Jõulo 
pu, kui paljo küünlaid seal peal, kui need keik põllema pan-
nakse!" J a nüüd tõmbas ta wenda toa ukse liggemale, mis 
paokile lahti olli, ja mollemad watasid immetelledes neid 
kennaid andisi, mis Leopoldi ja Minale ni rohkeste ollid 
walmistud. Lapsokeste südda sundis neid sisse astuma, ja 
need hiilgawad asjad hoidsid neid nago wäggise kiuni. Maria 
panni puhhas rõmo tundmisses ommad käed risti, ja Anton 
wõttis allandlikkult mütsikesse peast ärra, ning hiilgawa sü-
madega sedda illo ja au omma sisse nelades, ütles wimaks 
õdde süddamest õhkades ja immckspannemisfcga: ..Oh Anton, 
neid lapsi, kes siin maias ellawad, wõib Jesus wägga ar-
wastaba." Äkkiste kuulsid nemmad jalge kabbinad, üks tulli 
nende liggemale, tõmbas ukse lahti ja hüdis: ..Wõtke need 
weikessed wargad kinni!" 

Waesed lapsokesed hakkasid ehmatusse pärrast karjuma 
ja läksid uksest wälja kotta. Seal näggid, et hulk sakste 
teenrid ollid wälja jooksnud neid kinni wõtma, maia herra 
tulli selle peale kahhinat omma toast wälja ja kargas hirm-
saste lapsokeste peäle: ..Mis teie tahhate siit, mis on teil 
siin teggemist, missuggune kurri nou melitas teid senna 
tuppa minnema?" Maria ei sanud ehmatusse ja nutto pär-
rast sanna suust wälja, agga Anton ütles allandliko heälega: 
..Meie pallume andeks, armolinne herra, meie tullime nälja 
pärrast seie ja lootsime üht pissukesi Jõulo andi sada, ja 
seal toas", ütles kartussega, sest et nende sannade peale möt-
teldes: ..Teie weikessed wargad", ta weel ükskord silmist 
ärrapunnastas, — ..jah, seal toas, armas herra, tahtsime 
hea melega neid kennaid asjo nähha, agga tõeste, tõeste 
mitte omma käega wõtta. ..Armas Jummal", ütles ta halleda 
heälega, ..kas meie olleksime wõinud tänna nenda omma 
kallist, pühha Iesust kurwastada, kes meid ommeti minne-
wal Iöulul on rõmustanud?" ..Sest on kül,- sest on kül, 
teie häbbematta lapsed", kissendas herra ilma armota, ..siis 
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ollete ommeti itta liig julged sandid, kedda peab uksest wälja 
aiama. Waeste maksud on muidogi meie päiwil rasked kül, 
siis peab innimessel ommeti ommas ellus maias rahho õlle-
ma." J a nenda läks rikkas mees ilma hallastamatta waeste 
laste jurest omma uhke tuppa taggasi. 

Anton ja Maria tahtsid koia uksest wälja minna; agga 
ukse takka kargas kurn Leopold walja, kes Minaga ollid 
sallaja kuulnud, mis waeste kerjaja lastega sündinud; temma 
olli piitsa kätte wötnud, — nüüd tahtis aiawiteks neid wacsid 
piitsaga peksta. Agga se hoop, mis ta Antoni woi Mariale 
olli walmistanud, ei piddand neid kätte sama, üks halleda 
süddamega toapois lükkas ukse nende takka kinni; rikkad 
lapsed naersid, ja waesed seisid jälle õues külma kaes — üksi 
ja mahhajätud ollid nad nüüd laia, külma mailma sees, kus 
tänna teised lapsed Iöulo õhtut ja suurt römo orasid. — 
..Anton", ütles Maria wagga halleda hcälega, ..meie ei pea 
tänna mitte ennam rikka innimeste jure minnema, minna ei 
usso ommeti mitte, et pühha Iöulo lapsoke nende kenna ja 
uhke asjadest römo tunneb ning nende jures ellab. 

..Kuida meie olleksimc wöinud tänna nenda omma kallist, 
pühha Iesust kurwastada, kes meid ommeti minnewal Iöulul 
on römustanud." — Need ollid need sannad, mis rikkas 
saks köwwa süddamega tähhele ei pannud egga holinud, ja 
ommeti olli nende sees waeste laste on ja õnnetus. Jah, 
minnewal Iöulo pühhade aial olli nende armas emma alles 
cllanud ja ommast waesussest, ni paljo kui jõudis, neile 
Iöulo römo teinud. Ta olli sure hole ja wässimatta wae-
waga tööd teinud, et omma armsaid lapsokesi toita, ja kui 
kallid Iöulo pühhad liggemale jõudsid, siis istus mitto ööd 
läbbi üllewel, kedras ja kuddus, õmbles ja nöelus, ning 
tenis mönned kassokoppikad jure, et nendega wöis lastele 
pühhadeks römo tehha, ja olli siis isse ka nendega seltsis 
üpris wägga õnnis ja römus, kui üks weike Iöulo-pu põlles, 
kellel kül ennam walgusse andid ei olnud, kui agga kolm 
künalt peal, ja igga lapsele kinkis wagga emma ühhe soja 
kue ja pissokesse pildi ramato piibli luggudega ning weel 
muud middagi, mis lastele su parrast olli, isseärranis kandis 
ta selle eest hoolt, et lapsed Iesussega ruttamaks teggi ja 
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neile tuhhat kord suremat Jõulo rõmo ärraselletas ja usklikko 
palwe läbbi lastele sowis, kui keik mailma rikkus, au ja 
illo wõib anda. J a sedda said pissukesed ka ikka ennam 
ja ennam tunda, ni kui nende süddame waggadusast jubba 
olleme kuulnud. Agga kes jõuab Jummala meie Issanda 
armo nou ja tahtmist ärraarwata? Se olli selle waeste laste 
emmale wiimne rööm siin ma peal. Kui ta omma lastega 
Jõulo õhtul armsaid Kristusse sündimiöse laulusid laulis, 
tundis jubba ommas süddames ette, et ta selle mailmaga 
piddi Jummalaga jätma ja koio minnema — ja wata sedda 
suurt halledust1 mõnne näddala pärrast surri emma ärra ja 
Anton ning Maria jäid nüüd hopis waesiks lapsiks. Neid 
aeti sest weikessest maiast wälja, kus õnsa emmaga ollid 
ellanud, ja pandi ühhe mehhe jure, kes kül wähhe nende 
söma eest makso wõttis, agga weel wähhem neile andis, se 
on: ta ei holinud neist middagi egga annud neile kuiwa 
egga märga, sest nad maggasid ösel ühhes pimmedas, külmas 
kambris, ja said päwa kerjama läkkitud. Se olli üks kurri 
ja jodik mees, kelle holeks waesed lapsed said antud, sest ta 
läks ka Jõulo õhto kõrtsi lakkuma ja kaarta mängima, ning 
aias lapsed toast wälja ulitsa peale. 

Kuhho piddid nad nüüd minnema? Rikka saksa sannad: 
..Teie weikessed wargad", ollid ühte puhko nende kõrwade 
ees, kui ühhe maia liggemale astusid, ja täis kartust ei 
julgend kussagilt ennam sisse astuda. ..Tulle õeke", ütles 
Anton wimaks, ..ärra olle ni kurwa näoga, tänna on jo 
Jõulo õhto." Siis jäid jälle wait ja laksid eddasi. ..Kuhho 
peame nüüd minnema?" ..Minno nõu on linnast wälja 
minna", wastas wend, ..õhto tulleb pea kätte, siis hakkab 
keige maiade sees Jõulo walgus paistma, agga ulitsa peal 
lähhäb ikka pimmedamaks, ja weel pimmedam on koddo, 
meie külmas kambris, agga wäljas allewis ja maal laggeda 
peal paistab suur ja hiilgaw tähtede taewas, ja metsast 
lähhäb te läbbi senna perresse, kus üks armas lahke pöllo-
mees ellab, kes enne meie haige emmale leiba ja kedust täk-
kitas, ehk se annab meile sel kallil, rõõmsal ööl ühhe soja 
nurgakesse, kus wõime maggada." J a nenda läksid lapsed 
linna wärrawast wälja. Weike Maria waras wahhel weel 
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taggasi, ja naggi kuida linna maiade aknad üks teise järrele 
ikka walgemaks ja selgemaks. laksid ja need ollid jo tänna 
üsna Iöulo küünlad, mis sedda kenna walgust laiale lautasid! 
Agga Anton ei watand mitte taggasi, waid agga selle te 
peale, mis metsa pole wiis, ja mis praego walge ja hiilgaw 
nende ees seisis, köwwast« külmetand lummi al. Ehha 
walgus hakkas jubba walgemaks minnema, ja sedda teggid 
need hiilgawad taewa tähhed, mis üks hawalt omma sallaja 
paikadest walja tullid, künni wimaks keik taewas neist särras 
ja hiilgas. ..Wata üllesse taewa pole", ütles wend lahke, 
röömsa näoga, „need on ka Iöulo küünlad!" Nüüd astusid 
nad metsa sisse. Oh kui auulik ja kenna olli siin! Keik 
puud ollid walge ärmatussega, kui hiilgama riettega ehhitud, 
igga oksake kandis höbbe nõelad omma kulges, mis kulla 
karwa sätteldasid. „Nüüd pannakse lastele Iöulo puud pöl-
lema", ütles Maria, kui weel wimist korda linna pole tag-
gasi watas. „ Iah , jah, eks sa na, meil siin paljo hiilgawad 
Iöulo puud!" ütles Anton, ja näitas sätteldawa metsa pude 
peale. Kui nad jälle tükki maad ollid eddasi läinud ja linna 
maiad ennam nende kätte ei paistnud, siis näggid ühhe 
wägga kenna ja mitmekarwalisft pildi, — se olli metsa jöggi, 
mis üllewelt mäe pealt alla orgu joftb, külm jeätand talwe 
öhk olli ta peale puhhunud ning külmetama pannud, nenda 
et ta jämmeda pu okste ja kiwwi rünkadc naale olli otsego 
rippuma janud ja nüüd hiilgas wägga mitmekarwaliste 
kuiode ja perudega, otsego õlleks ta kristalli klaas; ja igga 
külmetand wee tilka sisse paistsid mitto tuhhat selged taewa 
tähte ja näitsid omma illo. Illusaminne põlle ial ükski 
Iöulo pu särranud egga omma au üllesnäitnud! Ja jöe 
äres rippusid sure männa pu höbbetud oksad, kedda taewa 
küünlad isse walgustasid, sest taewa tähhed ollid wagga laste 
römuks taewast mahha tulnud, ja pöllesid hiilgama jeä-kris-
tal l i , külmetand wee tilkade ja höbbetud pu okste peal kui 
keige walgemad Iöulo küünlad. Ja lapsokessed seisid selle 
immelikko paistusse ees ning pühhitsesid oigel wisil pühha 
Iöu lo ööd. Agga selle peale ütles Mar ia : ..Wend, meie 
olleme te pealt eksind." Anton naeratas römoga ommas 
süddames ja ütles: ..Eks sa siis ei na, et meie ka Iöu lo 
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ööb peame pühhitsema, minna teadsin kül, et se lapsoke 
Jesus meile sedda tänna tahtis walmistada, sepärrast kutsus 
ta meid seia metsa, ma teadsin sedda keik jubba ommas süd-
dames ette." J a nüüd hakkas lahke kele ja ligutud südda-
mega omma weikesse õele Iesusse armastussest, Jõulo on-
nistussest ja rõmust räkima. Selle ülle said lapsed wägga 
rõõmsaks, Maria kulis ja uskus keik, mis wend temmale 
Jummala rigi asjust ni maggusaste rakis, ja nende wagga 
ja lapselik usk pühhitses Jõulo ööd röömsaminne ja õnsa-
minne kui keik mailm. — Nad ei unnustand ka mitte ärra, 
kuida nende armas emma minnewal aastal sedda kenna laulo: 
„Se Jõulo pääw on rõmust suur" neile ette laulis, — nad 
pannid kaed risti, watasid taewa pole ülles, ja laulsid selge 
heälega seddasamma laulo omma armsa Iesussele auuks ja 
rõmuks. Taewas läks ikka selgemaks ja keik mets nende 
ümber walgemaks, mitto tuhhat inglid laulsid nende lastega 
seltsis ja nende pea kohtas paistis Petlemma täht. 

Kui nad seddawisi tük aega siin puhhas paikas, kus 
Jesus neile ni liggi olli, Jõulo ööd said pühhitsenud, ütles 
Anton: ..Armas, kallis õeke, ma ussun kindlaste, et Jesus 
meile tänna weel soja tubba ja armsaid innimessi juhhatab, 
kes meid armoga wastowõtwad!" ..Jah, armas Anton", 
ütles Maria, ..minna ussun ka sedda, et se kallis Jõulo 
lapsoke Jesus, kes meid siin metsas ni wägga on rõmus-
tanud, meid mitte terweks ööks seia külma katte ei jätta." 
Nüüd hakkasid nad jälle eddasi minnema, ja leidsid peagi 
teed, mis peal nad rõmo ja julgussega eddasi astusid. Anton 
watas ikka weel üksi silmi taewa pole ja rõmustas ennast 
nende kalli Jõulo küünlade ülle, mis seal paistsid. Nattu-
kesse aia pärrast hüdis Maria sure römoga: ..Anton, ma 
nään ühhes kohhas tuld paistwad! wara, Wata seäl parre­
mat kät, kaugel metsa sees!" Anton näggi ka sedda wal-
gust, ja nüüd hakkasid senna pole ruttama. Kes wõib nende 
wagga laste rõmo ülleöräkida, kui nad ühhe weikesse maia 
jure said, ja aknast näggid, et kolm künalt laua peal pöl-
lesid. — Anton kopputas tassakeste ukse peale. Üks wanna 
lahke emmake teggi ukse lahti; kui lapsed allandlikult said 
terretanud, ja ö-maia pallunud, kutsus ta neid römoga tuppa 
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ja küssis: „Kust teie armsad lapsokeösed weel ni hilja tullete? 
Minna mõtlesin praego ligutud süddamega meie armsa Ie-
susse sündmusse ja selle üpris sure önnistusse peale, mis 
temma lihha sisse tulleminne meile on saatnud, ja pallusin: 
armas Jesus! läkkita mulle ommeti omma assemele ühhe 
lapsokesse, kellele ma tänna õhto wõiksin rõmo tehha! Kui 
ma nenda sain pallunud, watasin aknast wälja, ja näggin 
kaks weikest lapse koggo tullewad ja mo südda hüppab rõmo 
pärrast, et Jesus mo palwed on kuulnud." — Agga kui 
Anton ja Maria weel ikka kartlikkult ukse jures seisid, ütles 
se armas emmale: ..Jesus on teid seia läkkitanud, tulge 
liggemale, teie õnnistud lapsokesed, ja jäge minno jure; 
Jummal on minno lapsed õnsa surma läbbi omma jure 
kutsunud, jäge teie nende assemele!" 

Anton ja Maria wastasid: ..Õnnistud ollete teie, armas 
emma, ja keik, kes siin koias ellawad, õnnistud olgo se kodda, 
meie sowime teile Jummala õnnistamist tänna ja iggal aial, 
ning olleme wägga rõõmsad, et meid ollete wasto wõtnud 
ja meie peale armo heitnud." Nüüd wõttis emma need 
saiad ja teised annid, mis laua peale ollid walmis pandud, 
ja jaggas keikile.ühhe wõrra. Kui keik said sõnud, istusid 
õlgede peale mahha ja laulsid: 

Ommal wisil. 

Kui mitto tuhhat tähte taewas hiilgwad 
Ja arnlfas walgusses mo peale waatwad! 
Nad ärratawad mo fees iggatfemist 
Ja koiotahtmist. 

Oh iggawesfed, lahked taewa tähhed, 
Teid lönud, seadnud minno Issa käed; 
Ma watan teie peale rõõmsal melel 
Ja usso walgel! 

Kui kallid hiilg'wad maiad, kuldsed linnad 
On seal, kus ingli kõrid rõõmsast laulwad, 
Prohwetid, pühhad issad heäled tõstwad 
Ja kummardawad. 

Tõest teie jures on mo isfa-kodda. 
Seal on se rõmo taewas, kus mo hädda 
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Ja waesus lõppeb, seal ka minna laulan 
Ja tänno annan. 

Ma siiski ütlen, lahked tähhed taewas: 
Mo issa-maia on ka siin mailma waewas! 
Mull' teie walgust, õnnistamist tote, 
Mind jahhutate. 

Kui armas wõib met' ma sel Lojal olla. 
Et wõttis alwal näul mei' jure tulla! 
Oh õn! ta tulli pättustele wõeraks. 
Neid kossis ommaks! 

Ei ingel egga kerub sedda mõistnud, 
Et ilma Loja lautas lapseks fünd'nud; 
Waid meile Sionis fe selgeks sanud, 
Mei' sedda niõistnud. 

Meil' Tabor, Kolgata ja Õllimäggi 
Siin sedda kallist armo selgeks teggi: 
Kui Talle werri risti pu pealt tilkus, 
Siis sai meil walgus. 

Nüüd paistke tähhed, paista päike selgest, 
Meil Sionis on surem walgus järgest; 
Mei' päike Jesus on se kallim walgus 
Ja hinge selgus! 

Ristiinnimesfe reisi-pass taewa linna 
pole. 

Nüüd olleme teine teisega wägga mitmest asjast könne-
lenud, olleme seltsis wõera mades reisinud ja mõnda linna 
ja külla läbbi käinud; agga keik möttedega ja waimo tibade 
peäl kantud, — meie mullased ihhud istusid rahholiste armsa 
Jõulo pu ümber sojas toas, ja ükski ep olle weel meie käest 
küssinud, kas reisi-pass kasas on. Agga se kunningas taewast 
watad praego teie lahke ja röömsa koosollemist peale, seisab 
teie ees ning kopputab teie süddame ukse peale ( I l m . r. 3, 
20) ja küssid, sinno näo peale watades: „Kelle kuio ja 
pealekirri se on?" (Matt. 22, 20.) 

Sinna laps ei tea selle küssimisse peale wastaba, waid 
watad issa, emma ja teiste seltsiliste peale ning otab, et 
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nemmad sind peawad öppetama õiget wastust andma; agga 
nemmad on jubba wassind ja silmad unnised, ei tahhaks 
ennam öse sinnoga aega wita egga sind aidata, ja se kallis 
Iöulo laps Iesus peaks ööks otsas sinno tõstmisse järrcle 
otama jama. — Agga minna sowiksin sind aidata; sest minna 
walwan kalli Iöulo ö läbbi ilma unneta, — ja se on mulle 
üks kallis ö lapsest sadik olnud. Et ma siis need ö tunnid 
muido arra ei raiskaks, kirjotan sulle ühhe reisi-passi ja 
sowin, et se ka keige teiste laste katte saaks antud. 

Selle passi seest sa leiad wastust üllewel nimmetud kus-
simisse peale, ja selle jarrele katsu ennast läbbi, kas sinno 
kuio nenda on, siis sa saad ellus ja surmas hästi läbbi, 
kui sa agga üks oige reisimees kitsa tee peale jääd, ja taewa 
linna pole ruttad. — Reisi-passil ristiinnimesse teekäimisseks 
taewa linna pole on need tundmisse märgid: 
(Siin on pühhast kirjast juhhatajaks keik piibli salmid passi sees 

üllespandud, loe neid tühhelepannemissega järrele) 

1 Temma aulik seisus. 
Te teekäia on minno rigi allam ja sullane (Ies. 65, 

13. 14), Minno laps (Kalat. 3, 16), Minno omma würst 
Iummala suggust (Ap. teg. 17, 29), Minno kallis kuio ja 
mo näo sarnane (Rom. 8, 29), Minno kunninglik kübbar 
ja illus kroon (Ies. 62, 3), Minno pärris ossa (Laul 47, 
5), Minno omma (Tit. 2, 14) ja kodda, kelle sees ma ellan 
(Ebr. 3, 6), Minno wöeras (1 Aia ram. 29, 15), Minno 
lammas (Ioan. 10, 27), Minno warrandus (5 Mos. 32, 
9), Minno kalli hinnaga ostetud parrandus (1 Korint. 6, 
20; 1 Peetr. 1, 18. 19), Minno armoke (Rom. 9, 25) 
ja pruut (Üllem Laul 4, 9), kes Minno sülles hingab, Minno 
ihho lige (Cwef. 5, 30), winapu oks Minno kulges (Ioan. 
15, 5), Minno tuike (Üll. 3. 6, 8), Minno raske waewa 
palk (Ies. 53, 11), Minno söbber (Ioan. 15, 14. 15), 
Minno wenb (Matt. 25, 40; Ebr. 2, 11. 12), Minno 
önnistusse pärna (Rom. 8, 17), Minno koddakondne (Ewes. 
2, J9) ja wöeras mo laudas (Luk. 22, 30), Minno ön-
nistusse tunnistaja (Ioan. 16, 27), Minno istutud wössa, 
ja kätte tö (Ies. 60, 21), mis Minno waim isst kaitseb, 
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Minno õigusse tammepu (Ies. 61, 3), kes mitte ei kõigu. 
Minno hea pu, mis wilja kannab (Matt. 7, 17), Minno 
iättc to (Ies. 00, 21), Minno põld (1 Kor. 3, 9), Minno 
ehhitus (Üll. L. 4, 17), Minno nabrad. Minno willi (Osta 
14, 9), Minno puhhas nissoiwwa (Matt. 13, 20), Minno 
armo immew laps (Laul 8, 3 ; 1 Peetr. 2, . 2 ) , kes on 
pühha (1 Peetr. 2 , 9), kelle jallad üksi Minno tede peal 
käiwad (Laul 119, 59), Minno kallis (Ierem. 31 , 20), 
immelik lapsoke (Laul 4, 4 ; 71, 7), teise mailma laps (Luk. 
20, 35; 2 Peetr. 3, 13), kes ial ei surre (Joan. 11, 25. 
26), temma wõib keik tehha (Mark. 9, 23), Minno kallis 
seadusse laps (Laul 25, 10), Minno sõbrade söbber (Laul 
119, 63; 1 Joan. 3, 14), inglide seltsimees (Ebr. 12, 
22; Ilm. r. 22, 9), Minno waenlaste waenlane (Laul 
139, 21), Minno söddia (2 Tim. 2, 4), kes ennast pea-
toidusse murrega ei segga, kes wõido jookseb ja hukkamin-
nematta kroni saab (1 Korint. 9, 24—26), Minno perlide 
kaupmees (Matt. 13, 45—46), Minno mõnnesarnatst armo 
heade maiapiddaja (1 Peetr. 4, 10), Minno andide kaup-
leja (Matt. 25, 20. 27), Minno preester (Ilm. 1, 6), 
Minno prohwet (Koloss. 13, 16), Minno kunninglik sõa-
mees (Ilm. 22, 5; 1 Korint. 6, 2. 3 ; Ilm. 12, 11; 
Laul 48, 8; Rom. 8, 37), Minno linna koddanik (Wilip. 
3, 20), kes wõeras stssinnatsts mailmas (1 Peetr. 2, 11; 
Ebr. 11, 13; p. 13, 14). 

2. N i nr nr i. 
Temma nimmi on tundmatta (2 Kor. 6, 9) ja põlgtud 

(Luk. 6, 22), siiski neist kül tuntud (2 Kor. 6, 9), kes 
Minno nimme armastawad. Temma nimmi on, ni kui 
temma teggo, tedda nimmetakse ja ta on ristiinnimenne (Ap. 
teg. 11, 26), kedda minna wöidnud (2 Kor. 1, 21. 22) 
ja on minno jünger (Joan. 8, 31). 

3. I h h o kasso. 
Allandus teeb tedda weikeseks ja maddalaks (Matt. 11, 

29) temma omma silma ees (Ewes. 4, 2 ; 2 Sam. 6, 21). 
Temma nimmetab ennast ussikesseks (Laul 22, 7), põrmuks 
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ja tuhhaks, mis jalge alla sötkutakst (1 Mof. 18, 27), ja 
kui mailm temma surust möedab, ütleb, ta ei maksa middagi 
(Tark. r. 2, 11), agga wõtke Minno möedo pu kätte, Minno 
walguöse möedo pu (Laul 36, 10) ja tehke silmad lahti, 
siis on ta surem kui Og ja Koljat, ja keik mailma rahwas 
(Ies. 43, 4). 

4. N ä g g o . 

Temma näggo on illus (Üll. L. 4, 7), koggoni lödbus 
ja rõmus (2 Kor. 6, 10), punnane ja walge, ja Minno 
ilma süta ello kuio (Ewcs. 5 , 27), temma pea on au ja 
kituösega ehhitud (Rom. 2, 7), Minno uus (Ilm. 3, 12) 
nimmi on temma pea õtsa ees kirjotud; kes Minno illo 
tunneb ja armastab (1 Joan. 5, 1), se peab tedda armas­
tama. Ja kui temma näggo ka mailma ees illus ei näita, 
kuida wõib waene teekäiä ennast päwa paiste eest warjul 
hoida (Üll. L. 1, 6)? Sepärrast on mo laps ni must, kui 
Kedari telgid (Üll. 3. 1, 5), se on temma aulikko seisusse 
tundmisse märk (Laul 116, 10). Sellesinnatse mailma päike 
(Joan. 17, 4) ci salli tedda, sepärrast pistab ja kõrwetab 
ta tedda, ja teeb temmale waewa, ni paljo kui jõuab. Siiski 
minno kenna pruut ei karda egga holi sest; seestpiddi (Laul 
45, 14; Üll. L. 1, 5) hiilgab temma illo ja au sees, ni 
kui Salomoni tekkid. 

5. R i d e d . 
Temma rided on puhtad ja walged (Ilm. r. 7, 14) 

Talle werre sees puhtaks pestud, taewas kuü)tud, wägga 
üpris illusad ja aulikkud (Ösea 16, 13), temma on purpuri 
ride (Sal. tark. 31, 22; Ilm. IV, 8; Laul 45, 14), sidi 
ja kuldse ehtedega ehhitud, ja Minno kuega (Ies. 61, 10) 
kaetud, mis mailma illo ei salli (Ewes. 4, 24), sest se on 
ilmasüta willadest ja armastusse lõngast kuiotud, ja Minno 
sullase näo kuio senna sisse tikkitud, kuida Minna lihha sees 
cllasin (Wilip. 2, 5). Need on ued rided, mis mailma 
modi wastasid, Jummala omma kattega tehtud, ja ilma lihha 
rojuseta (Iuda 1, 23). Ühhe asja agga pange tähhele, ja 
ärge immctellege selle ülle, kui se jummalik illo mitte keikide 
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silmi ei paista (Koloss. 3, 3 ; 1 Joan. 3 , 1). Sest kes 
Mind tahhab tenida ja Minno armastusses ellada, sellele 
saab üks must illuta kuub teiste illo riette peale selga antud, 
mis mailma häbbi ja teotussest (Matt. 5, 11) wihkamissest 
ja naerust õmmeldud, mudda ja tolmuga wärwitud, kurja 
laimamissega (2 Korint. 6, 8) ülleültse kaetud, kurja teotusse 
kirjaga (1 Korint. 4, 12, 13) peale kirjotud ja keikile nae-
ruks tehtud, ja se keik on neist walmistud, kes mailma ja 
temma würsti armastawad. Se on minno aukuub mailmas 
(Matt. 10, 2 5 ; p. 16, 24), mis keik illo kinnikattab, mis 
alw on pealt wadata (1 Korint. 4, 10) ja keik rikkad ärra-
ehmatab (Matt. 19 , 22). Siiski on se minno sullasele 
sure au ja önniötusse märk (Ap. teg. 5, 41) ja teie tunnete 
sedda nähhes ja kandes, et se minno pärralt on (Joan. 15, 
18. 20). Jah sütage agga minno to sanna künal põllema, 
siis saab keik naggematta au teile nähtawaks ja awwalikkuks, 
siis säte pea immekspannemissega tunnistama, et sellesarnast 
illo ja au polle se mailm weel mitte näinud. 

6. S õ a r i i s t a d . 

Minno sullane on ikka ja keikispaikus Minno näo ja 
farnadussega ehhitud, sepärrast kannab temma, ni kui näete, 
mõeka omma wool (Ewes. 6, 1 3 ; 16, 17) ja ehhitab ennast 
raudridega, kilbi ja raudkübbaraga, ja õigusse wöga (s. 14. 
15) , kingad on temmal jalgas, ja keiksuggused sõariistad 
käes; sest Minno tcekäia peab kõrbest läbbikäima, kus kurrat 
(1 Peetr. 5, 8 ; Kalat. 5, 17; Joan. 15, 19), lihha ja 
mailm, kui wägga kurjad waenlased, tedda waritsewad. 
Agga ärge kartke temma tullise noolte ja terrawa riistade 
eest (Ebr. 4, 12), ja kui temma mõek teid ka surmani peaks 
hawama, siis säte otse se läbbi ellawaks ja terweks. Minno 
sullase ja teekäia silmad on selged (Mark. 13, 27; 1 Peetr. 
5, 8), temma watad allati ümberringi, kas sadan, lihha ja 
mailm ommad teenrid ja kässud wäljaläkkitab tedda walwama 
ja tähhelepannema, kus ta on ja mis ta teeb (1 Tess. 5, 
21) ; agga armas Sioni teekäia, ärra holi egga panne sest 
tähhele, et waenlased sind waritsewad (1 Joan. 4, 1), sinno 
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sõariistad on terrawad ja so Issand, se wäggew soa-wäe 
würst, on allati so liggi. 

7. R e«i s i p a u n. 
Temma reisib Minno tenistusses ja Minno kässo ja 

tahtmisse peal, sepärrast lasksin temmale teekaia rided selga 
panna, üks wacwalinne, näoto kuub kattab temma seespiddist 
illo kinni, ja mis ta weel kasas kannab, polle muud kui wö 
wool (Luk. 12, 3 5 ; Laul 23 , 4 ; Ewes. 6, 1 5 ; 2 Mos. 
12, 11) , reisikep kaes ja kingad jalgas. Ta ei wõtta ial 
rasket pauna kasa (Luk. 2 1 , 34 ; peat. 12, 33 . 34 ) , sest 
Minno teekäia peab keik mailma warrandust mahha jätma, 
ja mis ta kasa wõttab, olgo rahha ehk toidus (Laul 119, 
56. 72. 127), peab kerge ja näggematta ollema, et sedda, 
ial temma käest' ei sa ärrarisutud (Matt. 6, 20). 

8. S e l t s i m e h h e d . 
Kui näte, et temmal seltsimehhed kasas, kes temmaga 

ühhes nõus eddasi astuwad, siis teadke,, et temma sure 
armastussega wendade pole hoiab (1 Joan. 3, 14) ; agga 
saggedaste käib ta ka üksi (Matt . 7, 14), sest et' Sioni 
teekäiaid Pissut on; agga kel silmad on, se nääb, et ta ial 
üksi ei olle, sest minno sõawäed on tedda ööd kui päwad 
saatmas (Laul 9 1 , 1 1 ; Ebr. 1 , 14). 

9. K i r r i ja pitser. 
Kui kegi peaks kartma, et temma jooksik on ja pettuse 

peal wäljas, sellele näitab mo armas, kallis laps ja pärria 
omma kirja ja pitseri märki wälja, temma kirri on Minno 
sanna (2 Joan. 1, 19), se on mis tedda õigeks mõistab; 
temma pitseri märk on Minno Waim (Ewes. 1, 13. 14), 
se salwib ja ehhitab tedda ja näitab temmale õiget teed. 

10. E l l o w i i s . 
Tehke kõrwad lahti, ja kuulge, kas säte arro; temma 

kele murre (1 Joan. 4, 9) on wõerale koggoni immelik ja 
wasto oksa; temma silma waatminne ka.feme; kui teised in­
nimessed mahha ja ümberringi waatwad, siis watad temma 
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otsekohhe üllesse (Matt. 6, 21 ) , senna kus temma warra 
on; ta kaiminne ka teistwisi, ei mitte pitkamisse, kui se kel 
aega kül, waid ta lennab kotka tibade ja wäega (Ies. 40, 
31), wäggedest ja orgudest läbbi, sest Waim kannab tedda 
eddqsi; ta ei so mitte kui teised, temmal on hopis teine roog 
(Joan. 4 , 32. 34 ; Üll. L. 2 , 4. 5 ) , tedda näikse ikka 
koddo (Üll. L. 4, 12) ja ka ikka reisi peal ollewad, temma 
reisib Kanaanima pole (Ebr. 1 1 , 13—-16), sestsinnatsest 
mailmast wälja, hädda orrust läbbi (Laul 84, 7 ) , üllesse 
ue Jerusalemma pole (2 Kor. 5, 1. 2. 6. 8). Sepärrast 
ei wõi egga tahha ta Sodomas aega wita (2 Kor. 6, 15; 
Ilm. r. 11, 8 ; peat. 18, 4), waid tahhab kärmest ruttada, 
temma allalinne iggatsemisse sanna on: ma ruttan, ma rut-
tan! (1 Mos. 19, 17. 22 ; Ebr. 4, 1; Wilip. 3, 12—14.) 

11. Seadus ja käsk temma pärrast. 
Minno käsk on: laske mo tenert rahhoga minna; ükski 

ärgo piddago tedda kinni egga tehko temmale tülli (Laul 105, 
15), tahhate teie minno armo tunda ja minno önnistamisftst 
ossa sada, siis peate minno sullasega nisammoti, kui mo 
ennesega ümberkäima (Joan. 1 3 , 20). Kui' teie minno 
rahwas tahhate olla, siis wõtke tedda römoga wasto (Rom. 
12, 13), söötke ja jootke tedda, aitage tedda önnistusse te 
peal (2 Tim. 1, 16), kandke se eest hoolt, et temmale õiget 
teed näitate, ja ükski assi ärgo keelgo teid, julgeste'tem-
maga seltsis teed eddasi astudes, ja teadke, et ma tõeste keik 
teie tööd ja teggemist kirja pannen (Ebr. 6, 10), — olgo se 
ka külma wee karrikas, — mis teie temmale head ollete tei-
nud (Matt. 10, 42). Agga kes minno sullasele waewa teeb, 
tedda seggad ehk temmale kahjo teeb (Laul 34, 22) , need 
koggowad enneste peale minno wihha ja nuhtlust (Matt. 22, 
6. 7; 5 Mos. 32, 43) , sest kes ilma süta temmale kurja 
teeb, se teadko, et ta minno silma terrasse putunud (Sakar. 
2, 12). Minno tiwad katwad tedda, ja ta ei karda min-
gisuggust hädda (Laul 63, 8). Minna tunnen temma teed 
iggaweste (Laul 1; 6) ; Minno Issa ja Minno Waim kin-
nitawad sedda (Joan. 10, 30) Minno käsko ja seadust ja 
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Minna isse pannen omma werrc ja Waimo pitseri märgi 
selle reisi-passi peale iggawesseks kinnitusseks. 

Se pass on minno werre läbbi fadud 
Aujärje ees mo fullasele antud. 

Ma sedda isse taewas kirjotasin 
Ja iggawesseks aiaks kinnitasin. 

W. 300. Iesus surma ärrawöitja (161). 

Kui Iehowa wöttab peästa 
Omma laste seutud käed. 
Siis kül unnustame ärra 
Ennemuistsed waewa teed; 
Siis saab meie südda naerma, 
Meie keel ka rõõmsast laulma, 
Öiskamist sel' Issandale, 
Kellest tulnud peästmist jälle. 

Issand näita omma wöimust! 
Sion pallub, — aita sa! 
Nüüd ta nuttab omma tuimust, 
Hüüd: „Issand hallasta! 
Suur on ilmas patto karra; 
Issand peästa meid sest ärra! 
Wi meid omma jure taewa. 
Kus ep õlle karta waewa!" 

Siis saab Jakob wägga rõõmsaks. 
Kui ta leikab õiskades. 
Mis ta enne nuttes külmas 
Omma wangi põime fees; 
Halleluja! laulab ta 
Issandal siis löpmatta! 
Et ta keik on hästi teind. 
Meie reis on otsa läind. 

(126-ma Laulo järrele.) 

10 
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Agga ma nään tamato lehhed faroab täis, ja kirri kas-
wand suremaks, kui essite nou wõtsin kirjotada, kardan et 
trükki kullo suremaks lähhäb, kui jõuan jure jada, ja et se 
läbbi ramato hind ni kalliks lähhäb, et waene laps ei jõua 
tedda ommale osta. Mo sõrmed on ka jubba wässind ja 
sulg hakkab nürriks minnema, — siis mõtlen ka selle peale 
lapsed, et minno ramato luggud ehk teid ärrawässitawad, ja 
et teie nõdder mõistus ei jõua weel paljo wasto wõtta, — 
sellepärrast jättan weel löppetusseks teid Jummalaga, ja 
sowin et se, mis nüüd ollete luggenud ja kuulnud, teie süd-
dames head asset leiaks, ja head wilja kannaks iggaweseks 
elluks. Küllab seal same ühte teist nähha, — ja Jummal 
andko, et ükski meitcst taewa ukse- tahha ci jääks. Anname 
weel ühhe teisele kät, sowides: Jäme sõbraks ja olleme ig-
gaüks ustaw surmani, siis tahhab Jesus meile ello kroni 
anda (Ilm. r. 2 , 10). Sesamma Apostel Ioannes, kes 
sedda ilmutamisse ramatut kirjotanud, ütles ikka: „3apso-
kesstd, jäge temma sisse." — Temma mõtles siis issiärranis 
teie peäle, armsad lapsed. Temma mõtleb ka teie sure kuts-
misse peale, selle sure armo peale, mis teile on ossaks sanud, 
et teie sellesinnatse mailma pimmedusse rigist ollete ärra-
peästetud ja Jummala rigi sisse pandud, et teie hukkatuöse -
lapsist wõiksite önnistussc lapsiks sada. Teie ollete Kristusse 
sees ueks lömaks sanud. — Sedda keik on Apostel Ioannes 
isse ommas süddames ärratunnud, ja sepärrast annab ta 
sedda kallist nou.- Temma on süggawaste Onnisteggia süd-
dame sisse watanud; temma on tedda näinud ..ja temma sees 
Issast ainosündinud Pöia au, täis armo ja töt" (Joan. 1, 
14), ja on temma rinna peal maas olnud; temma olli se 
jünger, kedda Jesus armastas (Joan. 19, 2 6 ; p. 20, 2). 
Sepärrast sowib temma sedda õnne ka keige lastele ja hüab: 
..jäge temma sisse 1" Ta teadis kuida temma Õppetaja südda 
põlles hingede järrele. Ta olli kolm aastat temma järrel 
käinud ja olli need immeteod näinud, kelle läbbi Onnisteggia 
hingesid omma süddame külge tahtis tömbada, ta olli tedda 
temma ..werre ristmisft" jure, Ketsemane aeda ja Kolgata 
mäele saatnud, mis eest Onnisteggia wärrises ja kartust 
tundis (Luk. 12, 50). J a se olli Ioannesea wägga kallis 
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tundminne: Iggawenne Jummal on kui kurjateggia risti-
sambas surnud, sellepärrast olleks ta wägga sure himmoga 
keik mailma wõtnud ja Lunnastada Messe winud, ja keik 
pättuste hulka Temmale sagiks ja wallo palgaks koggonud. 
Sepärrast hüab ta pollewa süddame ja sure armastussega 
keige hingede wasto: „Lapsokessed, jäge temma sisse!" Jah, 
lapsed, teie ei leia kussagilt maialt jädawat onne, kui üksi 
Iesusse seest. Teie ollete nende aastade sees, kus mailm, 
kui tedda ka emalt watate, õige illus ja hiilgaw ja auulik 
teile näitab ollewad; teie näte tedda temma pettuse uhke 
ehtede sees; agga keik need ehted on ömblikko wõrgud, kellega 
temma häbbi ja hukkatus saab kinnikaetud; teie wõite ehk 
mõttelda, kui wannemaks ja targemaks ollete sanud, siis 
mõistate õiete rõõmsad ja õnnelikkus olla keige nende andi-
dega, mis mailm teile pakkub. Ärge uskuge sedda mitte, 
mo lapsed! Sest sellesinnatse aia teekäiminne on ennamiste 
wägga raske ja waewalinne; se käib mitmest häddast, mit-
mest pattust ja wallust, nuttu ja kurbtusse orgudest läbbi, 
kuida sedda ollete ristiinnimcsse reisi-passist luggenud. Nenda 
on mailma luggu. — Küssige agga wanna halli tcetäiatte 
käest; kulage nende käest järrele, mis nemmad teile omma 
teekäimissest juttustawad, ja nad sawad tõeste teile ütlema, 
et mailmas mitte paljo sedda ei olle, mis süddant wõib rö-
mustada, agga sedda kül ja rohkeste on, mis süddant kar-
tusse ja kurwastussega täidab ja mahharöhhub. Luggege 
järrele 1 Mos. 47, 9 , mis wanna Jakob omma ello pä-
wadest ütleb; eks ta nimmeta neid ..Pissut ja kurjad!" ja 
Taw. Laul 90, 10 kuleme, et nende üllem assi on waewa-
linne ja willets olnud; sest need sawad otsego äkkitselt ärra-
nidetud, ja meie tahhame lendes ärra. 

J a sepärrast, armsad lapsed, ei olle ka teil teist õnne 
siin aialikkus ellus, kui et teie Jummala lapsiks säte ja 
Jummala lapsiks jäte; se on teie üllem õn, ei mitte üksi siin 
Ma peal, waid ka iggawesses ellus. Sedda teadis ka Apostel 
Ioannes wägga hästi; sellepärrast ta ütleb: „ei olle weel 
mitte awwalikkuks sanud, mis meie same ollema; agga", 
panneb ka senna jure, ..meie teame, kui ta saab awwalikkuks 
sanud, et meie temma sarnatsed peame ollema; sest meie 
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same tedda nähha nenda kui temma on." 1 Joan. 3, 2. — 
Ja sellepärrast olli temma südda pühha römoga täidetud, 
sellepärrast ta ütleb: ..Waatke, Missuggust armastust Issa 
meile on näitnud, et meid peab J u m m a l a lasteks hü-
tämä!" 1 Joan. 3 , 1. Sepärrast hüab ta itta ueste: 
..Lapsokesed, jäge Temma sisse!" Amen! Halleluja! 

Kõrges taewa rõmus 
Inglid ellawad; 
Sealt ka armas Jesus 
Meie lapsi nääb! 

Kuleb nende palwed 
Õöd ning päwad Ta, 
Tunneb nende mõtted. 
Kaitseb armoga. 

Issalikko käega 
Leiba annab neil'. 
Pörab ärra wäega 
Hädda, kahjo teal. 

Õölge keige lastel', 
Issa taewas on, 
Annab armo waestel' — 
Eks se olle õn! 

Keikil head ta annab. 
Peästab häddast ka, 
Wimaks taewa kannab. 
Kus rööm otsata. 

Lapsi Jesus kannab 
Omma kätte peal. 
Neile ello annab 
Taewa rõmus seal. 

Lapsed, lapsed kuulge, 
Jesus teie õn! 
Temma jure tulge. 
Sest on temmal rööm. 
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